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Preface 


The Gita is a great synthesis of Aryan spiritual 
culture and Sri Aurobindo’s luminous exposition 
of it, as contained in his Essays on the Gita, 


sets out its inner significances in a way that 


brings them home to the modern mind. I have 
prepared this commentary summarising its sub- 
stance with the permission of Sri Aurobindo. The 
notes have been entirely compiled from the Essays 
on the Gita and arranged under the slokas in the 
manner of the Sanskrit commentators. 


Sri Aurobindo Ashram, 
Pondicherry, - | ANILBARAN 
21st February, 1938. | 
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yee CONSPECTUS ets 
hs sia? bape 
First CHAPTER—K urukshetra 
Arjuna, the representative man of his 
age, is overcome with dejection and sorrow 
at the most:critical moment of his life on 
the battle-field of Kurukshetra, and raises 
incidentally the whole question of human 
life and action; the whole exposition of the 
Gita revolves and completes its cycle round 
this original question of Arjuna. I-12 


SECOND CHAPTER ; 
The answer of the Teacher proceeds 
upon two different lines: 
I. (1-38) The Creed of the Aryan Fighter 


- First, a brief reply founded upon the 
philosophic and moral conceptions of 
Vedanta and the social idea of’ duty and 
honour which formed the ethical basis of 
Aryan society. 13-24 
Il. (39-72) The Yoga of the Intelligent Will 

Another reply founded on a more inti- 
mate Knowledge, opening into deeper truths 
of our being, which is the real starting- 
point of the teaching of the Gita. The 
Gita lays the first foyndation by subtly 
unifying Sankhya, Yoga and Vedanta. 25-45 


THIRD CHAPTER 
I. (1-26) Works and Sacrifice 


Arjuna, the pragmatic man, is perplex- 
ed by metaphysical thought and asks for a 
simple rule of action. The Gita begins to 
develop more clearly its positive and 
imperative doctrine of works,—of works 
done as a sacrifice to the Divine. 46-57 


Il. (27-43) The Determinism of Nature 


Arjuna is told that he must act always 
by the law of his nature.  ‘‘All existences 
follow their nature and what shall coercing 
it avail?” "58-65 
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FOURTH CHAPTER ae 


I, (1£15) The Possibility and Purpose of 
Avatarhood 


The divine Teacher, the Avatar, gives 
his own example, his own standard to 
Arjuna. In India the belief in the reality 
of the Avatar, the descent into form, the 
revelation of the Godhead in humanity, 
has grown up and persisted as a logical 
outcome of the Vedantic view of life and 
taken firm root in the consciousness of the 
race. | 66-73 


II. (16-23) The Divine Worker : 


Equality, impersonality, peace, joy 
and freedom—these are the signs whick 
distinguish a divine worker; they are all- 
profoundly subjective and do not depend 
on so outward a thing as doing or not 
doing works. 74--78 


III. (24-42) The Significance of Sacrifice 


The Gita brings out the inner meaning 
of the Vedic sacrifice, interpreting the 
secret symbolism of the ancient Vedic 


mystics. 79-85 
FIFTH CHAPTER—Kenunciaiion and Yoga of 
Works : 


The Gita, after speaking of the perfect 
equality of the Brahman-knower who has 
risen into the Brahman-consciousness, 
develops in the last nine verses of this 
chapter its idea of Brahmayoga and of 
Nirvana in the Brahman. 86-93 


SIXTH CHAPTER—Nirvana and Works in the 
World 
This chapter is a full development of 
the idea of the closing verses of the fifth, 
—that shows the importance which the 
Gita attaches to them. | 94-106 
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SEVENTH CHAPTER 
The seventh to the twelfth chaptevs 

lay down a large metaphysical statement 

of the nature of the Divine Being and on 

that foundation closely relate and synthe- 

tise knowledge and devotion, just as the 

first part of the Gita related and synthetis- 

ed works and knowledge in giving the 

primary basis of its teachings. 


I. (1-14) The Two Natures 


The Gita makes the distinction be- 
tween the two Natures, the phenomenal and 
the spiritual. Here is the first new meta- 
physical idea of the Gita which helps it to | 
start from the notions of the Sankhya 
philosophy and yet exceed them and give 
to their terms a Vedantic significance. 107-116 


II. (15-30) The Synthesis of Devotion and 
Knowledge 


The Gita is not a treatise of metaphysi- 
cal philosophy. It seeks the highest truth 
for the highest practical utility. Thus it 
turns the philosophic truth given in the 
opening section of this chapter into a first 
starting-point for the unification of works, 
knowledge and devotion. 17-124 


E1GHTH CHAPTER—The Supreme Divine 


We have here the first description of 
the Supreme Purusha,—the Godhead who 
is even more and greater than the Immut- 
able and to whom the Gita gives subse- 
quently (as in the fifteenth chapter) the 
name of Purushottama. The language here 
is taken bodily from the Upanishads. 125-134 


NintH CuHarter-—W orks, Devotion and Knowledge 


What the Gita now proceeds to say is 
the most secret thing of all. It is the 
knowledge of the whole Godhead which the 
Master of his being has promised to Arjurta 
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(VII-I). To direct the whole self Godwards 
in an¢entire union is the way to rise out of 
a mundane into a divine existence. 135-148 


TENTH CHAPTER 
I. (1-11) The Supreme Word of the Gita 


The divine Avatar declares, in a brief 
reiteration of the upshot of all that he has 
been saying, that this and no other is 
his supreme word. | 149-154 


II. (12-42) God in Power of Becoming 


This section enumerates examples of 
Vibhutis or forms in which the Divine 
manifests its power in the world. It leads 
up to the vision of the World-Purusha in 
the next chapter. * 155-1604 


ELEVENTH CHAPTER 
The Vision of the World-Spirit 
I. (1-34) Time the Destroyer 165-173 
II. (35-55) Lhe Double Aspect 


The’Time figure of the Godhead is now 
revealed and from the million mouths of 
that figure issues the command for the 
appointed action to the liberated Vibhuti. 
This vision of the universal Purusha is one 
of the most powerfully “poetic passages in 
the Gita. : 174-180 


TWELFTH CHAPTER—The way and the Bhakta 


In the eleventh chapter the original 
object of the teaching has been achieved © 
and brought up to a certain completeness. 
What remains still to be said turns upon 
the difference between the current Vedan- 
tic view of spiritual liberation and the 
larger comprehensive freedom which the 
teaching of the Gita opens to the spirit. 
The twelfth chapter leads up to this re- 
maining knowledge and the last six that 
follow develop it to a grand final conclu- 
sion,” 181-188 
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YHIRTEENTH CHAPTER—The Field and its — 
Knower ge 


The distinctions between Purusha and 
Prakriti, Soul and Nature, rapidly drawn 
in this chapter in the terms of the Sankhya 
Philosophy, are the basis on which the 
Gita rests its whole idea of the liberated 
being made one in the conscious law of its 
existence with the Divine. 189-200 


FOURTEENTH CHAPTER—A bove the Gunas 


The Gita now proceeds to work out its 
ideas of the action of the gunas, of the 
ascension beyond the gunas and of the 
culmination of desireless works in know- 
ledge where knowledge coalesces with 
bhakti,—knowledge, works and love made 
one,—and it rises thence to its great finale, 
the supreme secret of self-surrender to the 
Master of Existence. 201-212 


FIFTEENTH CHAPTER—The Three Purushas 


The entire doctrine of the Gita con-’ 
verges, on all its lines and through all the 
flexibility of its turns, towards one central 
thought—the idea of a triple consciousness, 
three and yet one, present in the whole 
scale of existence. All that is now brought 
together into one focus of grouping vision. . 


This chapter opens with a description 
of cosmic existence in the Vedantic image |. 
of the aswattha tree. | 213-221 


SIXTEENTH CHAPTER—Deva and Asura 


The Gita now proceeds to give the 
psychological discipline by which our 
human and earthly nature can be trans- - 
muted. But first it prefaces the considera- 
tion of this enlightening movement by a 
distinction between two kinds of being, the 
Deva and the Asura. © 222-230 
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SEVENTEENTH CHAPTER—1 he Gunas, Faith and . 
Works 


The Gita next gives an analysis of 
action in the light of the fundamental idea 
of the three gunas and the transcendence of 
them by a self-exceeding culmination of the 
highest sattwic discipline. In this chapter 
it lays special stress on Faith, shvaddha, 
the will to believe and to be, ‘know, live 
and enact the Truth as the principal factor. 231-241 


EIGHTEENTH CHAPTER 
I. (1-39) The Gunas, Mind and Works 


The Gita enters into a summary 
psychological] analysis of the mental powers 
before it proceeds to its great finale, the 
highest secret which is that of a ‘spiritual 
se of all dharmas. 242-255 


I. (40-48) Swabhava and Swadharma 


In this section the Gita deals with an 
incidental question of great importance— 
the ancient social idea of chaturvarnya, 
which was a very different thing from the 
present day caste system. 250-262 


III. (49-56) Towards the Supreme Secret 


In this section the Gita re-states the | 
body of its message. 263-271 


IV. (57-78) The Supreme Secret 


The essence of the teaching and the 
Yoga has thus been given to the disciple 
and the divine Teacher now proceeds to 
apply it to his action. Attached to a crucial 
example, spoken to the protagonist of Kuru- 
kshetra, the words bear a much wider 
significance and are a universal rule for all 
who are ready to ascend above the ordinary 
mentality and to live and act in the highest 
spiritual consciousness. 272-283 
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INTRODUCTION 


It may be useful in approaching an ancient Scripture, 
such as the Veda, Upanishads or Gita to indicate 
precisely the spiritin which we approach it and what 
exactly we think we may derive from it that is of value 
to humanity andits future. First of all, there is 
undoubtedly a Truth one and eternal which we are 
seeking, from which all other truth derives, by the light 
of which all other truth finds its right place, explanation 
and relation to the scheme of knowledge. But precisely 
for that reason it cannot be shut up in a single trenchant 
formula, it is not likely to be found in its entirety or in 
all its bearings in any single philosophy or scripture or 
uttered altogether and for ever by any one teacher, 
thinker, prophet or Avatar. Nor has it been wholly 
found by us if our view of it necessitates the intolerant 
exclusion of the truth underlying other systems; for 
when we reject passionately, we mean simply that we 
cannot appreciate and explain. Secondly, this Truth, 
though it is one and eternal, expresses itselfin Time 
and through the mind of man; therefore every Scripture 
must necessarily contain two elements, one temporary, 
perishable, belonging to the ideas of the period and 
country in which it was produced, the other eternal and 
imperishable and applicable in all ages and countries. 
Moreover, in the statement of the Truth the actual form 
given to it, the system and arrangement, the meta- 
physical and intellectual mould, the precise expression 
used must be largely subject tothe mutations of Time 
and cease to have the same force; for the human 
intellect modifies itself always; continually dividing 
and putting together it is obliged to shift its divisions 
continually and to re-arrange its synthesis; it is always 
leaving old expression and symbol for new or, if it uses 
the old, it so changes its connotation or at least its 
exact content and association that we can never be 
quite sure of understanding an ancient book of this kind 
precisely in the sense and spirit it bore to its contempo- 
raries. What is of entirely permanent value is that 
which besides being universal has been experienced, 
lived and seen with a higher than the intellectual vision, 
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We hold it therefore of small importance to extract 
from the Gita its exact metaphysical connotation as it 
was understood by the men of the time,—even if that 
were accurately possible. That it is not possible, is 
shown by the divergence of the original commentaries 
which have been and are still being written upon it; for 
they all agree in each disagreeing with all the others, 
each finds in the Gita its own system of metaphysics 
and trend of religious thought. Nor will even the most 
painstaking and disinterested scholarship and the most 
luminous theories of the historical development of 
Indian philosophy save us from inevitable error. But 
what we can do with profit is to seek in the Gita for 
the actual living truths it contains, apart from their 
metaphysical form, to extract from it what can help us 
or the world at large and to put it in the most natural 
and vital form and expression we can find that will be 
suitable to the menéality and helpful to the spiritual 
needs of our present-day humanity. No doubt in this 
attempt we may mix a good deal of error born of our 
own individuality and of the ideas in which we live, as 
did greater men before us, but if we steep ourselves in 
the spirit of this great Scripture and, above all, if we 
have tried to live in that spirit, we may be. sure of 
finding in it as much real truth as we are capable of 
receiving as wellas the spiritual influence and actual 
help that, personally, we were intended to derive from 
it. And that is after all what. Scriptures were written 
to give; the rest is academical disputation or theological 
dogma. Only those Scriptures, religions, philosophies 
which can be thus constantly renewed, relived, their 
stuff of permanent truth constantly reshaped and 
developed in the inner thought and spiritual experience 
of a developing humanity, continue to be of living 
importance to mankind. The rest remain as monuments 
of the past, but have no actual force or vital impulse 
for the future. 


The thought of the Gita is not pure Monism 
although it sees in one unchanging, pure, eternal 
Self the foundation of all cosmic existence, nor 
Mayavada although it speaks of the Maya of the 
three modes of Prakriti omnipresent in the created 
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world; nor is it qualified Monism although it places 
in the One his eternal supreme Prakriti mrantfested 
in the form of the Jiva and lays most stress on 
_ dwelling in God rather than dissolution as the supreme 
state of spiritual consciousness; nor is it Sankhya 
although it explains the created world by the double 
principle of Purusha and Prakriti; nor is it Vaishnava 
Theism although it presents to us Krishna, who is the 
Avatar of Vishnu according to the Puranas, as the 
supreme Deity and allows no essential difference nor any 
actual superiority of the status of the indefinable rela- 
tionless Brahman over that of this Lord of beings who 
is the Master of the universe and the Friend of all 
creatures. Like the earlier spiritual synthesis, of the 
Upanishads this later synthesis at once spiritual and 
intellectual avoids naturally every such rigid determina- 
tion as would injure its universal comprehensiveness. 
Its aim is precisely the opposite to that of the polemist 
commentators who found this Scripture established as 
one of the three highest Vedantic authorities and 
attempted to turn it into a weapon of offence and 
defence against other schools and systems. The Gita is 
not a weapon for dialectical warfare; it is a gate open- 
ing on the whole world of spiritual truth and experience 
and the view it gives us embraces all the provinces of 
that supreme region. It maps out, but it does not cut 
up or build walls or hedges to confine our vision. 


There have been other Syntheses in the long history 
of Indian thought. We start with the Vedic synthesis 
of the psychological being of man in its highest flights 
and widest rangings of divine knowledge, power, joy, 
life and glory with the cosmic existence of the gods, 
pursued behind the symbols of the material universe 
into those superior planes which are hidden from the 
physical sense and the material mentality. The crown 
of this synthesis .was in the experience of the Vedic 
Rishis something divine, transcendent and blissful in 
whose unity the increasing soul of man and the eternal 
divine fulness of the cosmic godheads meet perfectly 
and fulfil themselves. The Upanishads take up this 
crowning experience of the earlier seers and make it 
their starting-point for a high and profound synthesis of 
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spiritual .knowledge; they draw together into a great 
harmony all that had been seen and experienced by the 
inspired and liberated knowers of the Eternal through- 
out a great and fruitful period of spiritual seeking. The 
Gita starts from this Vedantic synthesis and upon the 
basis of its essential ideas builds another harmony of 
the three great means and powers, Love, Knowledge 
and Works, through which the soul of man can directly 
approach and cast itself into the Eternal. There is yet 
another, the Tantric,! which though less subtle and 
spiritually profound, is even more bold and forceful than 
the synthesis of the Gita,—for it seizes even upon the 
obstacles to the spiritual life and compels them to 
become the means for a richer spiritual conquest and 
enables us to embrace the whole of Life in our divine 
scope as the Lila? of the Divine; and in some directions 
it is more immediately rich and fruitful, for it brings 
forward into the foreground along with divine know- 
ledge, divine works and an enriched devotion of divine 
Love, the secrets also of the Hatha and Raja Yogas, 
the use of the body and of mental askesis for the 
opening up of the divine life on all its planes, to which 
the Gita gives only a passing and perfunctory attention. 
Moreover it grasps at that idea of the divine perfecti- 
bility of man, possessed by the Vedic Rishis but thrown 
into the background by the intermediate ages, which is 
_ destined to fill so large a place in any future synthesis 
of human thought, experience and aspiration. 


We of the coming day stand at the head ofa new 
age of development which must lead to such a new and 
larger synthesis. Weare not called upon to be orthodox 
Vedantins of any of the three schools or Tantrics or to 
adhere to one of the theistic religions of the past or to 
entrench ourselves within the four corners of the teach- 
ing of the Gita. That would be to limit ourselves and 
to attempt to create our spiritual life out of the being, 
knowledge and nature of others, of the men of the past, 


1 All the Puranic tradition, it must be remembered, draws 
the richness of its contents from the Tantra. 


2 The cosmic Play. 
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instead of building it out of our own being and 
potentialities. Wedo not belong to the past dawns, 
but to the noons of the future. A mass of new material 
is flowing into us; we have not only to assimilate the 
influences of the great theistic religions of India and of 
the world and a recovered sense of the meaning of 
Buddhism, but to take full account of the potent though 
limited revelations of modern knowledge and seeking; 
and, beyond that, the remote and dateless past which 
seemed to be dead is returning upon us with an 
effulgence of many luminous secrets long lost to the 
consciousness of mankind but now breaking out again 
from behind the veil. All this points to a new, a very 
rich, a very vast synthesis; a fresh and widely 
embracing harmonisation of our gains is both an 
intellectwal and a spiritua) necessity of the future. But 
just as the past syntheses have taken those which 
preceded them for their starting-point, so also must that 
of the future, to be on firm ground, proceed from what 
the great bodies of realised spiritual thought and 
experience in the past have given. Among them the 
Gita takes a most important place. 


Our object, then, in studying the Gita will not bea - 
scholastic or academical scrutiny of its thought, nor to 
place its philosophy in the history of metaphysical 
speculation, nor shall we deal with it in the manner of 
the analytical dialecticians We approach it for help 
and light and our aim must be to distinguish its 
essential and living message, that in it on which 
humanity has to seize forits perfection:and its highest 
spiritual welfare. 
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FIRST CHAPTER 


KURUKSHETRA 
TRE Tay 
aaa eae TAA JRA: | 
ama: sada fea aaa 11211 


1. Dhritarashtra‘ said :—On the field of Kuru- 
kshetra, the field of the working out of the Dharmaz?, 
gathered together, eager for battle, what did they, O 
Sanjaya. my people and the Pandavas? 


1 The peculiarity of the Gita among the great religious 
books of the world is that it does not stand apart as a work by 
itself, the fruit of the spiritual life of a creative personality 
like Christ, Mohammed or Buddha or of an epoch of pure 
spiritual searching like the Veda and Upanishads, but is given 
as an episode in an epic history of nations and their wars and 
men and their deeds and arises out of a critical moment in the 
soul of one of its leading personages face to face with the 
crowning action of his life, a work terrible, violent and sangui- 
nary, at the point when he must either recoil from it altogether 
or carry it through to its inexorable completion. The teaching 
of the Gita must therefore be regarded not merely in the light 
of a general spiritual philosophy or ethical doctrine, but as 
bearing upon a practical crisis in the application of ethics and 
spirituality to human life. 7 
a 2 We might symbolically translate the phrase as the field 
of human action which is the field of the evolving Dharma. 
The Gita takes for its frame such a period of transition and 
crisis as humanity periodically experiences in its history, in 
which great forces clash together for a huge destruction and 


reconstruction, intellectual, social, moral, religious, political, - 


and these in the actual psychological and social stage of human 
evolution culminate usually through a violent physical convul- 
sion of strife, war or revolution. The Gita proceeds from the 
acceptance of the necessity in Nature for such vehement crises 
and it accepts not only the moral aspect, the struggle between 
righteousness and unrighteousness, between the self-affirming 
law of Good and the forces that oppose its progression, but also 
the physical aspect, the actual armed war or other vehement 
physical strife between the human beings who represent the 
antagonistic powers. A day may come, must surely come, we 
will say, when humanity will be ready spiritually,” morally, 


2 THE MESSAGE OF THE GITA 


aaa Bala 
BIg Wealth ye TalAwaT | 
STIRIPRCRE MII RCCECIG OIE] 


2. Sanjaya said:—Then the prince Duryodhana, 
having seen the army of the Pandavas arrayed in 
battle order, approached his teacher and spoke these 
words :— 


qaiat WOSIaA weal AAA | 
jet qragan aa factor alAal NI 


3. ‘Behold this mighty host of the sons of Pandu, 
O Acharya, arrayed by Drupada’s son, thy intelligent 
disciple. _ 


wa UW Aes wasaaat gee | 
ayaa faxes 298 AERA: lel 
gehen: saa sar | 
gefia sraiisial Bea Avge: III 
qaqa far salsa sar | 
aa sata at Ta AERA: all 


4-6. Here in this mighty army are heroes and 
great bowmen who are equal in battle to Bhima and 
Arjuna; Yuyudhana, Virata and Drupada of the great 
car, Dhrishtaketu, Chekitana and the valiant prince of 
Kashi, Purujit and Kuntibhoja, and Shaibya, foremost 
among men; Yudhamanyu, the strong, and Uttamauja, 
the victorious; Subhadra’s son (Abhimanyu) and the 
sons of Draupadi; all of them of great prowess. 


wae go fats 4 afaaty festaa | 
wae aa aaa daa aeaala F 19 


socially for the reign of universal peace; meanwhile the aspect 
of battle and the nature and function of man as a fighter have 
to be accepted and accounted for by any practical philosophy 
and religion. The Gita, taking life as it is and not only as it 
may be in some distant future, puts the question how this 
aspect and function of life, which is really an aspect and fune- 


tion of human activity in general, can be harmonised with the 
- spiritual existence, 


FIRST CHAPTER 2 


» 7, On our side also know those who are the most 
distinguished, O best of the twice-born, the leaders of 
my army; these I name to thee for thy special notice. 

wai area aq aff: | 
aaa fasta ataafiedia a ci 
aa a aa: WW ATs waeifaar: | 
AMAIA: 84 FRAWl: 11S 


8-9. Thyself and Bhishma and Karna and Kripa, 
the victorious in battle, Ashvatthama, Vikarna, and 
Saumadatti also; and many other heroes have re- 
nounced their life for my sake, they are all armed with 
diverse weapons and missiles and all well-skilled in war. 

aoa aces ae dlcafaefaaa | 
aaa fasta ae wlarhaefaaaz i201 

1o. Unlimited is this army of ours and it is 
marshalled by Bhishma, while the army of theirs is 
limited, and they depend on Bhima. 


aaay a aay aaraaaterd: | 
anya vad: at wa fe uel 


11. Therefore all ye standing in your respective 
divisions in the different fronts of the battle, guard 
Bhishma.”’ $ 

qa amare stag: fraaa: | 
faead fara: ag seal sansa 122K 
12. Cheering the heart of Duryodhana, the mighty 


grandsire (Bhishma), the Ancient of the Kurus, 
resounding the battlefield with a lion’s roar, blew his 


conch, 
ad: aga Fae wars: | 
aeMAAeAA A WSAIASISAA [1231 
13. Then conchs and kettledrums, tabors and 


drums and horns, suddenly blared forth, and the clamour 
became tremendous. : 
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da: s4aedaen wala aad feat | ‘ 
ala: queaaa frat asl azeAg: 1129 


14. Then, seated in their great chariot!, yoked to 
white horses, Madhava (Sri Krishna) and the son of 
Pandu (Arjuna) blew their divine conchs. 


1 Arjuna is the fighter in the chariot with divine Krishna 
as his charioteer. There is a method of explaining the Gita in 
which not only this episode but the whole Mahabharata is 
turned into an allegory of the inner life and has nothing to do 
with our outward human life and action, but only with the 
battles of the soul and the powers that strive within us for 
possession. That is a view which the general character and 
the actual language of the epic does not justify and, if pressed, 
would turn the straightforward philosophical language of the 
Gita into a constant, laborious and somewhat puerile mystifica- 
tion. The language of the Veda and part at least of the 
Puranas is plainly symbolic, full of figures and concrete 
representations of things that lie-behind the veil, but the Gita 
‘is written in plain terms and professes to solve the great 
ethical and spiritual difficulties which the life of man raises, 
and it will not do to go behind this plain language and thought 
and wrest them to the service of our fancy. But there is this 
much of truth in the view, that the setting of the doctrine, 
though not symbolical, is certainly typical, as indeed the setting 
of such a discourse as the Gita must necessarily be if it is to 
have any relation at all with that which it frames. 

There are indeed three things in the Gita which are 
spiritually significant, almost symbolic, typical of the profound- 
est relations and problems of the spiritual life and of human 
existence at its roots; they are the divine personality of the 
Teacher, his characteristic relations with his disciple and the 
occasion of his teaching. The teacher is God himself descended 
into humanity; the disciple is the first, as we might say in 
modern language, the representative man of his age, closest 
friend and chosen instrument of the Avatar, his protagonist in 
an immense work and struggle the secret purpose of which is 
unknown to the actors in it, known only to the incarnate God- 
head who guides it all from behind the veil of his unfathomable 
mind of Knowledge; the occasion is the violent crisis of that 
work and struggle at the moment when the anguish and moral 
difficulty and blind violence of its apparent movements forces 
itself with the shock of a visible revelation on the mind of its 
representative man and raises the whole question of the meaning 
of God in the world and the goal and drift and sense of human, 

«life and cdnduct. feces ‘sv 


FIRST CHAPTER 


Gi 


: Tay ete caqd aaa: | 
Gog act) vera wal sala: 11241 
araata us sedge afatee: | 
Age: Aetagq gasp |2eI 
15-16. Hrishikesha (Krishna) blew his Panchajanya 
and Dhananjaya (Arjuna) his Devadatta (god-given); 
Vrikodara of terrific deeds blew his mighty conch, 
Paundra; the King Yudhishthira, the son of Kunti, 


blew Anantavijaya; Nakula and Sahadeva, Sughosha 
and Manipushpaka. Pals 33 


(Yudhishthira, Vrikodara, Nakula and Sahadeva are 
the four brothers of Arjuna. ) 


Ra aeacaia: feast a ware: | 
gear fica aratarnfsa: es 
gual giacaia aaa: sfaaiaa | 
Haga ASAE: ABFA: WIR |12cil 


17-18. And. Kashya of the great bow, and 
Shikhandi of the great chariot, Dhrishtadyumna and 
Virata and Satyaki, the unconquered, Drupada, and the 
sons of Draupadi, O Lord of earth, and Saubhadra, the 
mighty-armed, on all-sides their several conchs blew. 


qa adem aaa saanaa | 


qua Gaal Aa geal Aqaaa 112211 


19. That tumultuous uproar resounding through 
earth andsky tore the hearts of the sons of Dhritarashtra. 


ay caafeaar, 2B aie Bfaeast: | 
sat Tadd Fe GWSa: Io] 
enna aa aaatnanie wala | 


20. Then, beholding the sons of Dhritarashtra 
standing in battle order, and the flight of missiles having 
begun,‘ the son of Pandu (Arjuna), whose emblem is an 


t The symbolic companionship of Arjuna and Krishna, the 
human and the divine soul, is expressed elsewhere. in Indian 
thought in the heavenward journey of Indra.and Kaitsa seated 
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ape, took up his bow and spoke this word to Hrishikesha, 
O Lord of earth: | 


aya sary 
VARMA TW BMsA ASeAA [122i 
qaraalasé AeA | 
SHA ae aleeaafea WagIA 122K 
HeAAAAaasSe A ASA Bawa: | 
qduser gagae frafartta: 1231 


21-23. Arjuna! said: OAchyuta (the faultless, the 
immovable), stay my chariot between the two armies, so 
that I may view these myriads standing, longing for 
battle, whom I have to meet in this holiday of fight, 
and look upon those who have come here to champion the 
cause of the evil-minded son of Dhritarashtra. 


aq94 Sq4 
maga eit YSERA Aa 
Aaa Baa WIT WR2U 
Heagosgead: at a adtfaary | 
saa WT waa anda seals ues 


in one chariot, in the figure of the two birds upon one tree in 
the Upanishad, in the twin figures of Nara and Narayana, the 
seers who do ¢apasya together for the knowledge. But in all 
three it is the idea of the divine knowledge in which, as the 
Gita says, all action culminates that is in view; here it is 
instead the action which leads to that knowledge .and in which 
the divine Knower figures himself. Arjuna and Krishna, this 
human and this divine, stand together not as seers in the 
peaceful hermitage of meditation, ‘but as fighter and holder of 
the reins in the clamorous field, in the midst of the hurtling 
shafts, in the chariot of battle. The Teacher of the Gita is 
therefore not only the God in man who unveils himself in the 
word of knowledge, but the God in man who moves our whole 
world of action, by and for whom all our humanity exists and 
struggles and labours, towards whom all human life travels and 
progresses. He is the secret Master of works and sacrifice and 
the friend of the human peoples. 

1 The Gita starts from action and Arjuna is the man of 
action and not of knowledge. It is typical of the pragmatic 
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24a Sanjaya said: Thus addressed by Gudakesha 
(one that has overcome sleep. Arjuna), Hrishikesha, O 
Bharata, having stayed that best of chariots between the 
two armies, in front of Bhishma, Drona and all the 
princes of earth, said: ‘‘O Partha, behold these Kurus 
gathered together. ”’ 


aaaaad, feast: fagaa foaner | 
APA ASAT TAA TAT | 
RM, Gears Faaenaa esi 


26. Then saw Partha standing upon opposite sides, 
uncles and grandsires, teachers, mother’s brothers, 
cousins, sons and grandsons, comrades, fathers-in-law, 
benefactors. 


“arate a asda: aalaq aeqaaferar | 
aa wafast fatafacaaata 112011 


27. Seeingall these kinsmen thus standing arrayed, 
Kaunteya, invaded by great pity, uttered this in sadness 
and dejection : 


man that it is through his sensations that he awakens to the 
meaning of his action. He has asked his friend and charioteer 
to place him between the two armies, not with any profounder 
idea, but with the proud intention of viewing and looking in the 
face these myriads of the champions of unrighteousness whom 
he has to meet and conquer and slay “ in this holiday of fight” 
so that the right may prevail. It is as he gazes that the 
revelation of the meaning of a civil and domestic war comes 
home to him, a war in which not only men of the same race, the 
same nation, the same clan, but those of the same family and 
household stand upon opposite sides. All whom the social man 
holds most dear and sacred, he must meet as enemies and slay, 
all these social ties have to be cut asunder by the sword. It is 
not that he did not know these things before, but he has never 
realised it all; obsessed by his claims and wrongs and by the 
principles of his life, the struggle for the right, the duty of the 
Kshatriya to protect justice and the Jaw and fight and beat 
down injustice and Jawless violence, he has neither thought out 
deeply nor felt it in his heart and at the core of his life. And 
now it is shown to his vision by the divine charioteer, placed 
sensationally before his eyes, and comes home to him like a 
blow delivered at the very centre of his sensational, vital and 
emotional being. ’ 
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aya sara 
ea tad BO aR auafeay | 
diafa ay mao ga a ohacafa 2d 
qqqaq ae A Vata Wad | 


moda aad cereaeda ofaad 1122 
28-29. Arjuna said: Seeing these my own people, 
O Krishna, arrayed for battle, my limbs collapse? and 
my mouth is parched, my body shakes and my hair 
stands on end; Gandiva ( Arjuna’s bow) sltps from my 
hand, and all my skin seems to be burning. | 


a 4 qrataqag wadla a A aa: | 


fafaaiia a oats faadaria 3 112 of 


30. Iam not able to stand and my mind seems to 
be whirling; also I see evil omens, O Keshava. 


qa Hasqeafa eal eae | 
aq He fart son a a usa gaia 7 Ue 


31. Nor do I see any good in slaying my own 
people in battle ; O Krishna, I desire not victory, nor 
kingdom, nor pleasures. 

: fa > 

fe a usta Mae fe alasiffada at | 

aay sift At Usd Am: Tafa 7 earl 

a gasafaal ae cmieaael aafa a! 

S 
aaa: fra: aaa a frat: 123K 
~1The first result is a violent sensational and physical crisis 

which produces a disgust of the action and its material objects 
and of life itself. He rejects the vital aim pursued by egoistic 
humanity in its action,—happiness and enjoyment; he rejects 
the vital aim of the Kshatriya, victory and rule and power and 
the government of men. What after all is this fight for justice 
when reduced to its practical terms, but just this, a fight for the 
interests of himself, his brothers and his party, for possession 
and enjoyment and rule? But at sucha cost these things are 
not worth having. For they are of no value in themselves, but 
only as a means to the right maintenance of social and national 
life and it .is these very aims that in the person of his kin and 
his race hecis about to destroy. And then comes the cry of the 
emotions, 


FIRST CHAPTER Q- 


© AGS: BU: Var sae: aaa | 
‘Uga éia=ala watsh agqgea 132i 
aia Aaleausa eat: fe a alee | 
Rea avert: #1 Sif: eae 13" 


32-35. What is kingdom to us, O Govinda, what 
enjoyment, what even life? Those for whose sake we 
desire kingdom, enjoyments and pleasures, they stand 
here in battle, abandoning life and riches — téachers, 
fathers, sons, as well as grandsires, mother’s brothers, 
fathers-in-law, grandsons, brothers-in-law, and other 
kith and kin ; these I would not consent to slay, though 
myself slain, O Madhusudana, even for the kingdom 
of the three worlds; how then for earth ? What plea- 
sures can be ours after killing the sons of Dhritarashtra, 
O Janardaha? 


qaaalsaaareaaaaaaa: | 
daa! A ed IVE aA | 
as fe m4 eal Gfaa: Ma ara [13611 


36. Sint will take hold of us in slaying them, 
though they are the aggressors. So it is not fit that we 
kill the sons of Dhritarashtra, our kinsmen;: indeed 
how may we be happy, O Madhava, killing our 
own people ? 


1The whole thing isa dreadful sin,—for now the moral 
sense awakens to justify the revolt of the sensations and the 
emotions. It is asin, there is no right nor justice in mutual 
slaughter; especially are those who are to be slain the natural 
objects of reverence and of love, those without whom one would 
not care to live, and to violate these sacred feelings can be no 
virtue, can be nothing but a heinous crime. Granted that the 
offence, the aggression, the first sin, the crimes of greed and 
selfish passion which have brought things to such a pass came 
from the other side; yet armed resistance to wrong under such 
circumstances would be itself a sin and crime worse than theirs 
because they are blinded by passion and unconscious of guilt, 
while on this side it would be witha clear sense of guilt that 
the sin would be committed. And for what? For the mainte- 
nance of family morality, of the social Jaw and the law of the 
nation? These are the very standards that will be destroyed by 
this civil war. ; 
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qaad aq caf shige: | 
Fuad aly faawe aA Wawy 1/3911 
wl a waaay: wraetaatagay | 
gerard 2 coast 13-¢lI 


37-38. Although these, with a consciousness cloud- 
ed with greed, see no guilt in the destruction of the 
family, no crime in hostility to friends, why should not 
we have the wisdom to draw back from such a sin, O 
Janardana, we who see the evil in the destruction of 
the family ? 


FAA TAA Req:  aalaal: | 
a4 qe ge nearaatsfimaga [12¢I1 


39. In the annihilation of the family the eternal 
traditions of the family are destroyed; in the collapse 
of traditions, lawlessness overcomes the whole family. 


aaaisimara sqvate aefea: | 
MY Sa aia sad awe: 120} 


40. Owing to predominance of lawlessness, O 
Krishna, the women of the family become corrupt ; 
women corrupted. O Varshneya, the confusion of the 
Varnas? arises. 


dm aida Fea Fe FT | 
Tafa frat ast gafosleataa: 1221 


41. This confusion leads to hell the ruiners of the 
family, and the family ; for their ancestors fall, deprived 
of pinda (rice offering) and libations. 


alata: Feeat ards: 
Sart sit: FeAl ARAM: 11221 


- Varna is usually translated as caste,but the existing caste 
system is a very different thing from the ancient social idea of 
Chaturvarna, the four clear-cut orders of the Aryan community, 


and in no way corresponds with the description of the Gita, 
: See Ch, XVIII, : 


FIRST CHAPTER | tis 

42. By these misdeeds of the ruiners of the family’ 

leading to the confusion of the orders, the eternal laws 
of the race and moral law of the family are destroyed. 


SHASTA AVANT TAA 
aeasiad aa wadlaqyar 112311 


43. And men whose family morals are corrupted, 
O Janardana, live for ever in hell. Thus have we heard. 


Hel ad Aaa sq caafeal aqaq 1 
qaisagaela sq AAAI: 1129 


44. Alas! we were engaged in committing a great 
sin, we who were endeavouring to kill our own people 
through greed of the pleasures of kingship. 


aie AaScRARe Tea: | 
areas UT aA Aaae HAT 124K 


45. It is more for my welfare that the sons of 
Dhritarashtra armed should slay me unarmed and unre- 
sisting. (I will not fight.) 


aay sata 
as wagrassa: det wae saad | 
. faasa at a median: [eet 


40. Sanjaya said: Having thus spoken on the 
battlefield, Arjuna sank down on the seat of the chariot, 
casting down the divine bow and the inexhaustible 
quiver (given to him by the gods for that tremendous 
hour ), his spirit overwhelmed with sorrow.1 


tAlthough Arjuna is himself concerned only with his own 
situation, his inner struggle and the law of action he must follow, 
yet the particular question he raises, in the manner in which he 
raises it does really bring up the whole question of human life 
and action, what the world is and why it is and how possibly, it 
being what it is, life here in the world can be reconciled with 
life in the spirit. And all this deep and difficult matter the 
_ Teacher insists on resolving as the very foundation of his 
command to an action which must proceed from a new poise of 
being and by the light of a liberating knowledge. But what.. 
then, is it that makes the difficulty for the man who has to take 


t2 THE MESSAGE OF THE GITA 

the world as it is and act in it and yet would live, within, the 
spiritual life? What is this aspect of existence which appals his 
awakened mind and brings about what the title of the first 
chapter of the Gita calls significantly the Yoga of the dejection 
of Arjuna, the dejection and discouragement felt by the human 
being when he is forced to face the spectacle of the universe as 
it really is with the veil of the ethical illusion, the illusion of 
self-righteousness torn from his eyes, before a higher reconcilia- 
tion with himself is effected? It is that aspect which is figured 
outwardly in the carnage and massacre of Kurukshetra and 
spiritually by the vision of the Lord of all things as Time arising 
to devour and destroy the creatures whom it has made. The 
outward aspect is that of world-existence and human existence 
proceeding by struggle and slaughter ; the inward aspect is that 
of the universal Being fulfilling himself in a vast creation and a 
vast destruction. Life a battle and a field of death, this is 
Kurukshetra; God the Terrible, this is the vision that Arjuna 
sees on that field of massacre. 


We must acknowledge Kurukshetra; we must submit to 
the law of Life by Death before we can find our way to the life 
immortal; we must open our eyes, witha less appalled gaze 
than Arjuna’s, to the vision of our Lord of Time and Death and 
cease to deny, hate or recoil from the universal Destroyer. 


Thus in the Upanishad sung by the Lord, the science of 
Brahman, the scripture of Yoga, the dialogue between Sri 
Krishna and Arjuna, ends the first chapter entitled ‘‘The Yoga 
of the Dejection of Arjuna’. 


SECOND CHAPTER 
I. THE CREED OF THE ARYAN FIGHTER 
a4 sala 
dq an aifasaaquigcana | 
flare qaqa AqaaA: UI2I 


I. Sanjayasaid: To him thus by pity! invaded, his 
eyes full and distressed with tears,? his heart overcome 
by depression and discouragement, Madhusudana spoke 
these words. 


Aaa Jara 
qaea aeaefad faa santana 
TATRA AAT 121 


2. The Blessed Lord said: Whence? has come to 
thee this dejection, this stain and darkness of the soul 
in the hour of difficulty and peril, O Arjuna? This is not 


tThis pity of Arjuna is quite different from the godlike 
compassion mentioned later on in the Gita, which observes with 
an eye of love and wisdom and calm strength the battle and the 
struggle, the strength and weakness of man, his virtues and 
sins, his joy and suffering, his knowledge and_ his ignorance, 
and enters into it all to help and to heal. Arjuna’s pity is a 
form of self-indulgence; it is the physical shrinking of the 
nerves from the act of slaughter, the egoistic emotional shrink- 
ing of the heart from the destruction of the Dbritarashtrians 
because they are “‘one’s own people’”’ and without them life 
will be empty. 

2 Invaded by the self-indulgent pity Arjuna has lapsed into 
unheroic weakness which first draws a strongly worded rebuke 
from the divine Teacher. 


3 This question points to the real nature of Arjuna’s 
deviation from his heroic qualities. The Gita is not a mere 
gospel of war and heroic action, a Nietzschean creed of power 
and high-browed strength which holds pity to be a weakness. 
There is a divine compassion which descends to us from on high 
and for the man whose nature doés not possess it, is not cast in 
its mould, to pretend to be the superman is a fally and an 
insolence, for he alone is the superman who most manifests the 
highest nature of the Godhead in humanity. But such is not 
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the way cherished by the Aryan man; this mood came 
not from heaven nor can it lead to heaven, and on earth 
it is the forfeiting of glory. 
qo ALM WA: WT Faregqqaad | 
gi eaualied wraifas gag 11311 
3. Fall not from the virility of the fighter and the 
hero, O Partha! it is not fitting in thee.t Shake off this 


paltry faint-heartedness! Standup, Parantapa (Scourage 
of the foes)! | 


aga sala 
ey atcnne dea aor a aggqaa | 
zat: faa qenelaaaa en 
4. Arjunasaid: How, OMadhusudana, shall I strike 

Bhishma and Drona with weapons in battle, they who 
are worthy of worship, O Slayer of foes? 

eda fe Fagus 

BN Wag dearle sh | 

cata Telaca 

sala ane Vfaeaferarz 14) 


the compassion which actuates Arjuna in the rejection of his 
work and mission. That is not compassion but an impotence 
full of a weak self-pity, a recoil from the mental suffering which 
his act must entail on himself, and of all things self-pity is 
among the most ignoble and un-Aryan of moods. 


1Arjuna’s pity is a weakness of the mind and senses,—a 
weakness which may well be beneficial to men of a lower grade 
of development, who have to be weak; because otherwise they 
will be hard and cruel. But this way is not for the developed 
Aryan man who has to grow not by weakness, but by an 
ascension from strength to strength. Not this was fitting in 
the son of Pritha, not thus should the champion and chief hope 
of a righteous cause abandon it in the hour of crisis and peril or 
suffer the sudden amazement of his heart and senses, the 
clouding of his reason and the downfall of his will to betray him 
into the casting away of his divine weapons and the refusal of 
his God-given work. | 


SECOND CHAPTER ; I5 ° 


» 5. Better in this world to live even on alms than 
to slay these high-souled Gurus. Slaying these Gurus, 
I should taste of blood-stained enjoyments even in this 
world. 


a Maga: Hava aay 
ag] aaa afe at at sag: | 
maa eal 4 fasttaraa- 
@asafea: sae ara eat: 1181 
6. Nor do I know which for us is better, that we 
conquer them or they conquer us,—before us stand the 


Dhritarashtrians whom having slain we should not 
care to live. 


FAS TGSAEAAA: 

geota at wees: | 

we: Oifatad qe TA 
fasartse afl at ai aFAA III 


7. It is poorness of spirit that has smitten away 
from me my (true heroic) nature’, my whole conscious- 


1Arjuna is the man of action and not of knowledge, the 
fighter, never the seer or the thinker. In the Gita he typifies 
the human soul of action brought face to face through that 
action in its highest and most’ violent crisis with the problem 
of human life and its apparent incompatibility with the spiritual 
state or even with a purely ethical ideal of perfection. The 
nature of the crisis which he undergoes is an all-embracing inner 
bankruptcy which he expresses when he says that his whole 
conscious being, not the thought alone but heart and _ vital 
desires and all, are utterly bewildered and can find nowhere the 
dharma, nowhere any valid law of action. That for the soul of 
action in the mental being is the worst possible crisis, failure 
and overthrow. For this alone he takes refuge as a disciple 
with Krishna; give me, he practically asks, that which I have 
lost, a true law, a clear rule of action, a path by which I can 
again confidently walk. He does not ask for the secret of life 
or of the world, the meaning and purpose of it all, but fora 
dharma. Yet it is precisely this secret for which he does not 
ask, or at least so much of the knowledge as is necessary to lead 
him into a higher life, to which the divine Teacher intends to 
lead his disciple; for he means him to give up ail dharmas 
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ness is bewildered! in its view of right and wrong. . I 
ask thee which may be the better—that tell me 
decisively. I take refuge as a disciple with thee; 
enlighten me. ae 


a fe soaafH Hangers 

AH PLONIMTaeeAA | 

way THAIS 

sy GUA aI III ” 


8. I see not what shall thrust from me the sorrow 
that dries up the senses, even if I should attain rich and 
unrivalled kingdom on earth or even the sovereignty of 
the gods. 


a4 Sala 
vagal eile SHA: Wat | 
q ale ga wWarara qui qaqa = ell 
g. Sanjaya said: Gudakesha, terror of his foes, 

having thus spoken to Hrishikesha, and said to him, “I 
will not fight !”’ became silent. : 

dara edna: seefa aKa | 

aaeraaet fataeafae aa: 112011 


except the one broad and vast rule of living consciously in the 
Divine and acting from that consciouness. 


Dharma means literally that which one lays hold of 
and which holds things together, the law, the norm, the 
rule of nature, action and life. 


1 It is a mistake to interpret the Gita from the standpoint 
of the mentality of today and force it to teach us the disinte- 
rested performance of duty as the highest and all-sufficient law. 
For the whole point of the teaching, that from which it arises, 
that which compels the disciple to seek the Teacher, is an 
inextricable clash of the various related conceptions of duty 
ending in the collapse of the whole useful intellectual and moral 
edifice erected by the human mind. The Gita does not teach 
the disinterested performance of duties but the following of the 
divine life, the abandonment of all dharmas, sarvadharman, to 
take refuge in the Supreme alone, 


SECOND CHAPTER 17 


" to. To him. thus depressed and discouraged, 
Hrishikesha, smiling as it were, O Bharata, spoke these 
words between the two armies, | 

(Arjuna in his reply to Krishna admits the rebuke 
even while he strives against and refuses the command. 
He is aware of his weakness and yet accepts subjection 
to it. He attempts still to justify his refusal on ethical 
and rational grounds, but merely cloaks by words of 
apparent rationality the revolt of his ignorant and 
unchastened emotions. It is these claims of Arjuna’s 
“egoistic being that Krishna sets out first to destroy in 
order to make place for the higher law which shall 
transcend all egoistic motives of action.) | - 


HAT Jat 
AMaranae AAAs ATS | 
TAGATANA aaa GOST: 11221 


11. The Blessed Lord said: Thou grievest for those 
that should not be grieved for, yet speakest: words of 
wisdom. The enlightened man does not mourn either 
for the living or for the dead. 

(The answer of the Teacher proceeds upon two 
different lines, first, a brief reply founded upon the 
highest ideas of the general Aryan culture in. which 
Arjuna has been educated, secondly, another and larger 
founded on a more intimate knowledge, opening into 
deeper truths of our being, which is the real starting- 
point of the teaching of the Gita. This first answer 
relies on the philosophic and moral conceptions of the 
Vedantic philosophy and the social idea of duty and 
honour which formed the ethical basis of Aryan Society.) 


aq ané ag aa a @ aa aarfaar: | 
qa a nfaam: af Fara: WA 1N2RII 


12. Itis not true that at any time I was not, nor 
thou, nor these kings of men; nor is it true that any of 
us shall ever cease to be hereafter. 


afensira am 22 sat aaa aa 
am eeracnftdteaa 4 gata 112311 
4 
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13. As the soul passes physically through childhood 
and youth and age, so it passes on to the changing of the 
body. The self-composed' man does not allow himself 
to be disturbed and blinded by this. 

Haale Alda aalogaqaal: | 
sraaaaats hearted AA 122M I 

14. The material touches, O son of Kunti, giving 
cold and heat, pleasure and pain, things transient which 
come and go, these learn to endure, O Bharata. 

4 fe a caged gel yer | 
angaga A Asa Fe 1124 


15. The man whom these do not trouble nor pain, 
O lion-hearted among men, the firm and wise who is 
equal in pleasure and suffering, makes himself apt for 
immortality.? 


aaa faad wrt anna fad aa: | 
SyaG ewiseaeaaalereaalahy: 12811 


1 The calm and wise mind, the dhiva, the thinker looks 
beyond the apparent facts of the life of the body and senses to 
the real fact of his being and rises beyond the emotional and 
physical desires of the ignorant nature to the true and only 
aim of the human existence. What is that real fact? that 
highest aim? This, that human'life and death repeated through 
the aeons in the great cycles of the world are only a long 
progress by which the human being prepares and makes himself 
fit for immortality. 


2 By immortality is meant not the survival of death,— 
that is already given to every creature born with a mind,—but 
the transcendence of life and death. It means that ascension 
by which man ceases to live as a mind-informed body and 
lives at last as a spirit and in the Spirit. Whoever is subject 
to grief and sorrow, a slave to the sensations and emotions, 
occupied by the touches of things transient cannot become fit 
for immortality. These things must be borne until they are 
conquered, till they can give no pain to the liberated man, till 
he is able to receive all the material happenings of the world 
whether joyful or sorrowful with a wise and calm equality, even 
* as the tranquil eternal Spirit secret within us receives them. 
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° 16. That! whichreally is, cannot go out of exis- 
tence, just as that which is non-existent cannot come 
into being. The end of this opposition of ‘is’ and ‘is not’ 
has been perceived by the seers of essential truths. 


afrafa g afefe aa aafae aaa | 
fase a ahaeHcHEfa 112011 


17. Know that to be imperishable by which all this 
is extended. Who canslay the immortal spirit ? 


add gt tel frei: aati: | 
FAIA THAGAA AKA 112¢II 


18. Finite bodies have an end, but that which 
possesses and uses the body, is infinite, illimitable, 
eternal, indestructible. Therefore fight, O Bharata. 


4 uq af aa aad wad aq | 
sa at a fasta) aa afa a aad eel 
19. He who regards this (the soul) as a slayer, and 


he who thinks it isslain, both of them fail to perceive 
the truth. It does not slay, nor isit slain. 


aq sad faad a aaifaa- 
aa Weal Alaa al a Aa: | 
aa faa: apaaisa Jet 
q ead araart AT [1201 


20. This is not born, nor does it die, nor is ita 
thing that comes into being once and passing away will 
never come into being again. It is unborn, ancient, 
sempiternal; it is not slain with the slaying of the body. 


qalfaataa fae 4 wansaeaay | 
wl a ye: TF F seafa ea Fa NNR 2K 


1 The soul is and cannot cease to be, though it may 
change the forms through which it appears. ‘This opposition 
of ‘is’ and ‘is not’, thisbalance of being and becoming which is 
the mind’s view of existence, finds its end in the realisation of 
the soul as the one imperishable self by whom all this universe 
has been extended. ° 
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21. Who knows it as immortal eternal imperishable 
spiritual existence, how can that man slay, O Pore or 
cause to be slain ? 


araifa sfotf aan Fiera 

aaa gelfa aso | 

amt adtafar faera stot- Son 
aaa Gala aaa Ft Rau 


22. The embodied soul casts away old and takes 
up new bodies asa man changes worn-out raiment 
for new. 


aa fecha gent aq qe qa: | 
a Fea a aaa AA: Ra 


23. Weapons cannot cleave it, nor the fire burn, 
nor do the waters drench it, nor the wind dry. 


| arpalsangiasaredisaa tq] 7 | 
fa: Fad: BMORABISA BANA: 11221 


24. It is uncleavable, it is incombustible, it can 
neither be drenched nor dried. Eternally stable, im- 
mobile, all-pervading, it is for ever and for ever. 


qeamsaataealsaatanalsageaa 
acne fafa argaifagaefa [1241 


25, Itisunmanitest! , itis unthinkable, it is immut- 
able, so it is described (by the Srutis) ; therefore know- 
ing it as such, thou shouldst not grieve. 


ay ad fread fae ar ara Bae | 
aaa @ vernal 34 afagaefa eit 


t Not manifested like the body, but greater than all 
manifestation, not to be analysed by the thought, but greater 
than all mind, not capable of change and modification like the 
life and its organs and their objects, but beyond the changes of 
mind and life and body, it is yet the Reality which all these 
strive to figure. ; . 
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¢ 26. Even if thou thinkest of it (the self) as being 
constantly subject to birth and death, still, O mighty- 
armed, thou shouldst not grieve. 
wae fe 3a Hea TA BaF | 
areaese a a afagasta 129i 


27. For cértain is death for the born, and certain 
is birth for the dead ; therefore what is inevitable! ought 
not to be a cause of thy sorrow. 


Halal Adil AHA ALR | 
aeapaataead aa Bl afeeaar |i 


28. Beings are unmanifest in the beginning, mani- 
fest in the middle, O Bharata, unmanifest likewise are 
they in disintegration. What is there to be grieved at? 

aaa Baca 
maaagala aa Aa: | 
aaa: soe 

qeasead Fe A a BAT 2S 

29. One sees it as a mystery or one speaks of it or 
hears of it as a mystery, but none knows it. That (the 


Self, the One, the Divine) we look on and speak and 
hear of as the wonderful beyond our comprehension, for 


circumstance of the soul’s self-manifestation. Its birth is an 
appearing out of some state in which it is not non-existent but 
unmanifest to our mortal senses, its death is a return to that 
unmanifest world or condition and out of it it will again appear 
in the physical manifestation. The to-do made by the physical 
mind and senses about death and the horror of death whether 
on the sick-bed or the battlefield, is the most ignorant of 
nervous clamourss Our sorrow for the death of men is an 
ignorant grieving for those for whom there is no cause to 
grieve, since they have neither gone out of existence nor 
suffered any painful or terrible change of condition, but are 
beyond death no less in being and no more unhappy in 
circumstance than in life, 


© 


22 THE MESSAGE OF THE GITA 
after all our learning from those who have knowledge, 
no human mind has ever known this Absolute.} 

al faaaaeaisa FF aaa ANA | 

aearaatar aaa a a aifagaEfa 1201) 


30. This dweller in the body of everyone is eternal 
and indestructible, O Bharata; therefore thou shouldst 
not grieve for any creature. 

aaaafa aed a faatagaeta | 


waits qarsasmatae a faat 1132 
31. Further,? looking to thine own law of action 
thou shouldst not tremble; there is no greater good for 
the Kshatriya than righteous battle. 


1 It is this which is here veiled by the world, the master of 
the body; all life is only its shadow; the coming of the soul 


. into physical manifestation and our passing out of it by death 
'is only one of its minor movements. When we have known 


ourselves as this, then to speak of ourselves as slayer or slain is 
an absurdity. One thing only is the truth in which we have to 
live, the Eternal manifesting itself as the soul of man in the 
great cycle of its pilgrimage with birth and death for milestones, 
with worlds beyond as resting-places, with all the circumstances 
of life happy or unhappy as the means of our progress and battle 
and victory and with immortality as the home to which the 
soul travels. 

2But how does this self-knowledge justify the action 
demanded of Arjuna and the slaughter of Kurukshetra? The 
answer is that this is the action required of Arjuna in the path 
he has to travel; it has come inevitably in the performance of 
the function demanded of him by his swadharma,* his social duty, 


the law of his life and the law of his being. This world, this 


manifestation of the Self in the material universe is not only a 
cycle of inner development, but a, field in which the externa! 
circumstances of life have to be accepted as an environment 
and an occasion for that development. It is a world of mutual 
help and struggle; not a serene and peaceful gliding through 
easy joys is the progress it allows us, but every step has to be 
gained by heroic effort -and through a clash of opposing forces. 
Those who take up the inner and the outer struggle even to the 
most physical clash of all, that of war, are the Kshatriyas, the 
mighty men; war, force, nobility, courage are their nature ; 
protection of the right and an unflinching acceptance of the 

gage of battle is their virtue and their duty. 
*The Kshatriya ideal, the ideal of the four orders is here placed 
in its social aspect, not as afterwards in its spiritual meaning 
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7A AT HgATEAL | 
gfaa: an: 4 sad gealeraz 113211 


32. When such a battle comes to them of itself, 
ike the open gate of heaven, happy! are the Kshatriyas 
then. 


ay Azafaa wa dna a afeala | 
da: waa ate a fear qaaaceafa 1331 


33. But if thou dost not this battle for the right, 
then hast thou abandoned thy duty and virtue and thy 
glory, and sin shall be thy portion. 

arta aia acta safacata Asean | 


daar aalietenafaft=at 1391 


34. Besides, men will recount thy perpetual dis- 
_ grace, and to one in noble station, dishonour is worse 
than death. 


WARMER Fed Al ARM: | 
a Aa aad yer wea waa 4H 


The mighty men will think thee fled from the 
battle through fear,3 and thou, that wast highly 


1 The Teacher turns aside for a moment to give another 
answer to the cry of Arjuna over the sorrow of the death of 
kindred which will empty his life of the causes and objects of 
living. What is the true object of the Kshatriya’s life and his 
true happiness? Not self-pleasing and domestic happiness and a 
life of comfort and peaceful joy with friends and relatives, but 
to battle for the right is his true object of life and to find a 
cause for which he can lay down his life or by victory win the 
crown and glory of the hero’s existence is his greatest happiness. 

2 There is continually a struggle between right and wrong, 
justice and injustice, the force that protects and the force that 
violates and oppresses, and when this has once been brought to 
the issue of physical strife, the champion and standard-bearer 
of the Right must not shake and tremble at the violent and 
terrible nature of the work he has todo. His virtue and his 
duty lie in battle and not in abstention from battle; it is not 
slaughter, but non-slaying which would here be the sin. 

3 To give the example of a hero among heroes whose action 
Jays itself open to the reproach of cowardice and weakness and 
thus to lower the moral standard of mankind, is to be false to 
himself and to the demand of the world on its leaders and kings. 
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esteemed by them, wilt allow a smirch to fall on thy 
honour. : 

aaraqeia ageaigcafea aarfear: | 

fara ay adl imate gq fea eel 


36, Many unseemly words will be spoken by thy 
enemies, slandering thy strength; what is worse grief 
than that ? 


att at sreafa ea fae a aeaa ate | 
aHgfs aaa Je Fafa: [1201 


37. Slain thou shalt win Heaven, victorious thou 
shalt enjoy the earth; therefore! arise, O son of Kunti, 
resolved upon battle. 


gaz: at Fa we sama | 
ad aga wae aq qonarefa 3c 


38. Make grief and happiness, loss and gain, 
victory and defeat equal to thy soul and then turn to 
battle ;. so thou shalt not incur sin. 


Pee : 
Pi oa ~ 
¥ ee 


_ 1 Indian ethics has always seen the practical necessity of 
graded ideals for the developing moral and spiritual life of man. 
This, says Krishna in effect, is my answer toyou if you insist 
on joy and sorrow and the result of your actions as your motive 
of action. I have shown you. in what direction the higher 
knowledge of self and the world points you; I have now shown 
you in what direction your social duty and the ethical standard 
of your order point you, swadharmam api chavekshya. Whichever 
you consider, the result is the same. But if you are not satis- 
fied with your social duty and the virtue of your order, if you 
think that leads you to sorrow and sin, then I bid you rise to a 
higher and not sink to a lower ideal. Hence the next verse. 

2 Put away all egoism from you, disregard joy and sorrow, 
disregard gain and loss and all worldly results; look only at the 
cause you must serve and the work that you must achieve by 
divine command ; ‘‘so thou shalt not incur sin.’”’ Thus Arjuna’s 
plea of sorrow, his plea of the recoil from slaughter, his plea of 
the sense of sin, his plea’ of the unhappy results of his action, 
are answered according to the highest knowledge and ethical 
ideals to which his race and age had attained. 


& 
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Il. THE YOGA OF THE INTELLIGENT WILL 


(In the moment of his turning from this first and 
summary answer to Arjuna’s difficulties and in the very 
first words which strike the keynote of a spiritual 
solution, the Teacher makes at once a distinction which 
is of the utmost importance for the understanding of 
the Gita, — the distinction of Sankhya and Yoga. The 
Gita is in its foundation a Vedantic work; it is one of 
the three recognised authorities for the Vedantic teach- 
ing. But still its Vedantic ideas are throughout and 
thoroughly coloured by the ideas of the Sankhya and 
the Yoga way of thinking and it derives from this: 
colouring the peculiar synthetic character of its philo- 
sophy. itis in fact primarily a practical system of 
Yoga that it teaches and it brings in metaphysical ideas 
only as explanatory of its practical system. 


What, then, are the Sankhya and Yoga of which 
the Gita speaks? They are certainly not the systems 
which have come down to us under these names as 
enunciated respectively in the Sankhya Karika of 
Ishwara Krishna and the Yoga aphorisms of Patanjali. 
Still, all that is essential in the Sankhya and Yoga 
systems, all in them that is large, catholic and 
universally true, is admitted by the Gita, even though 
it does not limit itself by them like the opposing 
schools. Its Sankhya is the catholic and Vedantic 
Sankhya such as we find it in its first principles and 
elements in the great Vedantic synthesis of the Upa- 
nishads and in the later developments of the Puranas. 
Its idea of Yoga is that large idea of a principally 
subjective practice and inner change, necessary for the 
finding of the Self or the union with God, of which the 
Raja-Yoga* is only one special application and not the 
most important and vital. The Gita insists that 
Sankhya and Yoga are not two different, incompatible 


* The Yoga system of Patanjali is a purely subjective 
method of Raja- Yoga. yr 


4 
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and discordant systems, but one in their principle and 
aim; they differ only in their method and starting-point. 


But what are the truths of Sankhya? The philo- 
sophy drew its name from its analytical process. Sankhya 
is the analysis, the enumeration, the separative and dis- 
criminative setting forth of the principles of our being 
of which the ordinary mind sees only the combinations 
and results of combination. It did not seek at all to 
synthetise. Its original standpoint is in fact dualistic, 
not with the very relative dualism of the Vedantic 
schools which call themselves by that name, Dwaita, but 
in avery absolute and trenchant fashion. For it explains 
existence not by one, but by two original principles 
whose inter-relation is the cause of the universe,— 
Purusha, the inactive, Prakriti, the active. Purusha 
is the Soul, not in the ordinary or popular sense 
of the word, but of pure conscious Being immobile, 
immutable and self-luminous. Prakriti is Energy and 
its process. Purusha does nothing, but it reflects the 
action of Energy and its processes; Prakriti is mecha- 
nical, but by being reflected in Purusha it assumes the 
appearance of consciousness in its activities, and thus 
there are created those phenomena of creation, conserva- 
tion, dissolution, birth and life and death, consciousness 
and unconsciousness, sense-knowledge and intellectual 
knowledge and ignorance, action and inaction, happiness 
and suffering which the Purusha under the influence of 
Prakriti attributes to itself although they belong not at 
all to itself but to the action or movement of Prakriti 
alone. 


For Prakritiis constituted of three gwnas or essen- 
tial modes of energy; sattwa, the seed of intelligence, 
conserves the workings of energy; rajas, the seed of 
force and action, creates the workings of energy; tamas, 
the seed of inertia and non-intelligence, the denial of 
sattwa and rajas, dissclves what they create and 
conserve.- When these three powers of the energy of 
Prakriti are in a state of equilibrium, all is in rest, there 
is no movement, action or creation and there is therefore 
nothing to be reflected ‘n the immutable luminous being 
of the conscious Soul. But when the equilibrium is 
disturbed, then the three gunas fall into a state of 
inequality in which they strive with and act upon each 
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other and the whole inextricable business of ceaseless 
creation, conservation and dissolution begins, unrolling 
the phenomena of the cosmos. This continues so long 
as the Purusha consents to reflect the disturbance which 
obscures his eternal nature and attributes to it the 
nature of Prakriti; but when he withdraws his consent, 
the gunas fall into equilibrium and the Soul returns to 
its eternal, unchanging immobility ; it is delivered from 
phenomena. So the Sankhya explains the existence of 
the cosmos. 


But whence then come this conscious intelligence 
and conscious will which we perceive to be so large a part 
of our being and which we commonly and instinctively 
refer not to the Prakriti, but to the Purusha ? Accord- 
ing to the Sankhya this intelligence and will are entirely 
a part of the mechanical energy of Nature and are not 
properties of the soul; they are the principle of Buddhi, 
one ofthe twenty-four Taitwas, the twenty-four cosmic 
principles. (See Chap. III, Sl. 42 and Chap. XIII, Sl. 
5.) If we find it difficult to realise how intelligence and 
will can be properties of the mechanical Inconscient and 
themselves mechanical (jada), we have only to remem- 
ber that modern Science itself has been driven to the 
same conclusion. But Sankhya explains what modern 
Science leaves in obscurity, the process by which the 
mechanical and inconscient takes on the appearance of 
consciousness. It is because of the reflection of Prakriti 
in Purusha; the light of consciousness of the Soul is 
attributed to the workings of the mechanical energy. 
To get rid of this delusion is the first step towards the 
liberation of the soul from Nature and her works. 


What we do not seize at first is why Sankhya 
should bring in an element of pluralism into its dualism 
by affirming one Prakriti, but many Purushas. It would 
seem that the existence of one Purusha and one Pra- 
kriti should be sufficient to account for the creation 
and procession of the universe. But the Sankhya was 
bound to evolve pluralism by its rigidly analytical 
observation of the principles of things. First, actually, 
we find that there are many conscious beings in the 
world and each regards the same world in his own way 
and has his independent experience of its subjective 
and objective things, his separate dealings with the 
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same perceptive and reactive processes. If there were 
only one Purusha, there would not be this central inde- 
pendence and separativeness, but all would see the 
world in an identical fashion and with a common 
subjectivity and objectivity. There is another difficulty 
quite as formidable. Liberation is the object set before 
itself by this philsophy as by others. This liberation is 
effected, we have said, by the Purusha’s withdrawal of 
his consent from the activities of Prakriti which she 
conducts only for his pleasure; but, in sum, this is only 
a way of speaking. The Purusha is passive and the act 
of giving or withdrawing consent cannot really belong 
to it, but must be a movement in Prakriti itself. If we 
consider, we shall see that it is, so far as it is an ope- 
ration, a movement of reversal or recoil in the principle 
of Buddhi, the discriminative will. Buddhi arrives by 
the process of discriminating things at the acid and 
dissolvent realisation that the identity of the Purusha 
and the Prakriti isa-delusion. Buddhi, at once intel- 
ligence and will, recoils from the falsehood which it has 
been supporting and the Purusha, ceasing to be bound, 
no longer associates himself with the interest of the 
mind in the cosmic play. But if there were only the one 
Purusha and this recoil of the discriminating principle 
from its delusions took place, all cosmos would cease. 
As it is, we see that nothing of the kind happens. A 
few beings among innumerable millions attain to libe- 
ration, the rest are in no way affected, nor is cosmic 
Nature in her play with them one whit inconvenienced 
by this summary rejection which should be the end of 
all her processes. Only by the theory of many inde- 
pendent Purushas can this fact be explained. 


The Gita starts from this analysis and seems at 
first, even in its setting forth of Yoga, to accept it 
almost wholly. It accepts Prakriti and her three gunas 
and twenty-four principles; accepts the attribution of 
all action to the Prakriti and the passivity of the 
Purusha ; accepts the multiplicity of conscious beings 
in the cosmos ; accepts the dissolution of the identifying 
ego-sense,* the discriminating action of the intelligent 
will and the transcendence of the action of the three 


si “The ego-sense (Ahankar), is a principle of Nature which 
induces the Purusha to identify himself with Prakriti. 
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moédes of energy as the means of liberation. The Yoga 
which Arjuna is asked to practise from the outset is 
Yoga by the Buddhi, the intelligent will. But there is 
one deviation of capital importance,——the Purusha is 
regarded as one, not many; for the free, immaterial, 
immobile, eternal, immutable Self of the Gita, but for 
one detai], is a Vedantic description of the eternal, 
passive, immobile, immutable Purusha of the Sankhyas. 
But the capital difference is that there is One and not 
many. This brings in the whole difficulty which the 
Sankhya multiplicity avoids and necessitates a quite 
different solution. This the Gita provides by bringing 
into its Vedantic Sankhya the ideas and principles of 
Vedantic Yoga. | 


The first important new element we find is in the 
conception of Purusha itself. Prakriti conducts her 
activities for the pleasure of Purusha; but how is that 
pleasure determined? In the strict Sankhya analysis it 
can only be by a passive consent of the silent Witness. 
_ Passively the Witness consents to the action of the 
intelligent will and the ego-sense, passively he consents 
~ to the recoil of that will from the ego-sense. - He is 
Witness, source of the consent, by reflection upholder 
of the work of Nature, sakshi anumanta bharta, but 
nothing more. But the Purusha of the Gita is also 
the lord of Nature; he is Ishwara (see Chap. XIII, 
Sl. 22). If the operation of the intelligent will belongs to 
Nature, the orgination and power of the will proceed 
from the conscious Soul; he is the Lord of Nature. If 
the act of intelligence of the Will is the act of Prakriti, 
the source and light of the intelligence are actively 
contributed by the Purusha ; he is not only the Witness, 
but the Lord and Knower, master of knowledge and 
will, jnata tshwarah. He is the supreme cause of the 
action of Prakriti, the supreme cause of its withdrawal 
from action. In the Sankhya analysis, Purusha and 
Prakriti in their dualism are the cause of the cosmos: 
in this synthetic Sankhya, Purusha by his Prakriti is 
the cause of the cosmos. We see at once how far we 
have travelled from the rigid purism of the traditional 
analysis. 


But what of the one self immutable, immobile, 


eternally free, with which the Gita began ? That is free ° 
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from all change or involution in change, avikarya, 
unborn, unmanifested, the Brahman, yet it is that “‘by 
which all this is extended.” Therefore it would seem that 
the principle of the Ishwara is in its being; if it is 
immobile, it is yet the cause and lord ofall action and 
mobility. But how? And what of the multiplicity of 
conscious beings in the cosmos ? They do not seem to be 
the Lord, but rather very much not the Lord anish, for 
they are subject to the action of the three gunas and 
the dualism of the ego-sense, and if, as the Gita seems 
to say, they are all the one self, how did this invo- 
lution, subjection and delusion come about or how is it 
explicable except by the pure passivity of the Purusha? 
And whence the multiplicity? or how is it that the one 
self in one body and mind attains to liberation while in - 
others it remains under the delusion of bondage ? These 
are difficulties which cannot be passed by without a 
solution. 


The Gita answers them in its later chapters by an 
analysis of Purusha and Prakriti which brings in new 
elements very proper to a Vedantic Yoga, but alien to 
the traditional Sankhya. It speaks of three Purushas 
or rather a triple status of the Purusha. The Upanishads 
in dealing with the truths of Sankhya seem sometimes 
to speak only of two Purushas. There is one unborn of 
three colours, says a text, the eternal feminine principle 
of Prakriti with its three gunas, ever creating; there are 
two unborn, two Purushas, of whom one cleaves to and 
enjoys her, the other abandons her because he has 
enjoyed all her enjoyments. In another verse they are 
described as two birds on one tree, eternally yoked 
companions, one of whom eats the fruits of the tree,—the 
Purusha in Nature enjoying her cosmos,—the other eats 
not, but watches his fellow,—the silent Witness, with- 
drawn from the enjoyment; when the first sees the 
second and knows that all is his greatness, then he is 
delivered from sorrow. The point of view in the two 
verses is different, but they have a common implication. 
One of the birds is the eternally silent, unbound Self or 
Purusha by whom all this is extended and he regards 
the cosmos he has extended, but is aloof from it; the 
other is the Purusha involved in Prakriti. The first 

“verse indicates that the two are the same, represent 


SECOND CHAPTER’ 31 
différent states, bound and liberated, of the same cons- 
cious being.—for the second Unborn has descended into 
the enjoyment of Nature and withdrawn from her: the 
other verse brings out what we would not gather from 
the former, that in its higher status of unity the self is 
tor ever free, inactive, unattached, though it descends in — 
its lower being into the multiplicity of the creatures of 
Prakriti and withdraws from it by reversion in any 
individual creature to the higher status. This theory of 
the double status of the one conscious soul opens a door; | 
but the process of the multiplicity of the One is still 
obscure. 


To these two the Gita, developing the thought of 
of other passages in the Upanishads, adds yet another, 
the supreme, the Purushottama, the highest Purusha, 
whose greatness all this creation is. Thus there are 
three, the Kshara, the Akshara, the Uttama. Kshara, 
the mobile, the mutable is Nature, Swabhava, it is the 
various becoming of the soul: the Purusha here is the 
multiplicity of the divine Being; it is the Purusha 
multiple not apart from, but in Prakriti. Akshara the 
immobile, the immutable, is the silent and inactive self, 
it is the unity of the divine Being witness of Nature, but 
not involved in its movement: it is the inactive Purusha 
free from Prakriti and her works. The Uttama is the 
Lord, the supreme Brahman, the supreme Self, who 
possesses both the immutable unity and the mobile 
multiplicity. It is bya large mobility and action of His 
nature, His energy, His will and power that He mani- 
fests himself in the world and by a greater stillness and 
immobility of His being that He* is aloof from it: yet is 
He as Purushottama above both the aloofness from 
Nature and the attachment to Nature. This idea of the 
Purushottama, though continually implied in the 
Upanishads, is disengaged and definitely brought out 
by the Gita and has exercised a powerful influence on 
the later developments of the Indian religious conscious- 
ness. It is the foundation of the highest Bhakti-Yoga 
which claims to exceed the rigid definitions of monistic 

* Purusia,..9% Aksharat...... Paratah Parah,—although 
the Aksharah is supreme, there is a supreme Purusha higher , 
than it, says the Upanishad. 
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philosophy; it is at the back of the philosophy of the 
devotional Puranas. 


The Gita is not content, either, to abide within the 
Sankhya analysis of Prakriti; for that makes room only 
for the ego-sense and not for the multiple Purusha, 
- which is there not a part of Prakriti, but separate from 
her. The Gita affirms on the contrary that the Lord 
by His nature becomes the Jiva. How is that possible, 
since there are only the twenty-four principles of the 
cosmic Energy and no others? Yes, says the divine 
Teacher in effect, that is a perfectly valid account for 
the apparent operations of the cosmic Prakriti with its 
three gunas, and the relation attributed to Purusha and — 
Prakriti there is also quite valid and of great use for the 
practical purposes of the involution and the withdrawal. 
But this is only the lower Prakriti of the three modes, 
the inconscient, the apparent; there is a higher, a 
supreme, a conscient and divine Nature, and it is that 
which has become the individual soul, the Jiva. In the 
lower Nature each being appears as the ego, in the. 
higher he is the individual Purusha. In other words, 
multiplicity is part of the spiritual nature of the One. 
This individual soul is myself, in the creation itis a 
partial manifestation of me, mamaiva anshah, and it 
possesses all my powers; it is witness, giver of the 
sanction, upholder, knower, lord. It descends into the 
lower nature and thinks itself bound by action, so to 
enjoy the lower being: it can draw back and know 
itself as the passive Purusha free from all action. It 
can rise above the three gunas and, liberated from the 
bondage of action, yet possess action, even as I do 
myself, and by adoration of the Purushottama and 
union with him it can enjoy wholly its divine nature.) — 


ay astafea aieat afealt feat 7 | 
TSI gal aa UA Fad geval ze 


39.. Such! is the intelligence (the intelligent 
knowledge of things and will) declared to thee in the 


"tT have declared to you the poise of a self-liberating 
intelligence in Sankhya. I will now declare to you another 
poise in Yoga. You are shrinking from the results of. your 
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Sdnkhya, hear now this in the Yoga, for if thou art in 
Yoga by this intelligence, O son of Pritha, thou shalt 
cast away the bondage of works. 


aaiaaranisha saat a fae | 
mea sda Aad aed wad [Poll 
40. On this path no effort is lost, no obstacle 


prevails ; even a little of this dharma delivers from the 
great fear.! | | 


AAA AlgtHs = PeAeTA | 
ASM GMa Ferssaaailaany 1221 
AI. The fixed and resolute intelligence? is one and 


homogeneous, Ojoy of the Kurus; many-branching and 
multifarious is the intelligence of the irresolute. 


works, you desire other results and turn from your right path 
in life because it does not lead you to them. But this idea of 
works and their result, desire of result as the motive, the work 
‘as a means for the satisfaction of desire, is the bondage of the 
ignorant who know not what works are, nor their true source, 
nor their real operation, nor their high utility. My Yoga, says 
the divine Teacher to Arjuna, will free you from all bondage of 
the soul] to its works. 


tArjuna is seized with the great fear which besieges 
humanity, its fear of sin and suffering now and hereafter, its 
fear in a world of whose true nature it is ignorant, of a God 
whose true being also it has not seen and whose cosmic purpose 
it does not understand. My Yoga, says the divine Teacher to 
him, will deliver you from the great fear and even a little of it 
will bring deliverance. When you have once set out on this 
path, you will find that no step is lost; every least movement 
will be a gain; you will find there no obstacle that can baulk 
you of your advance. A bold and absolute promise and one to 
which the fearful and hesitating mind beset and stumbling in 
all its paths cannot easily lend an assured trust. 


2Buddhi, the word used, means, properly speaking, the 
mental power of understanding, but it is evidently used by the 
Gita in alarge philosophic sense for the whole action of the 
discriminating and deciding mind which determines both the 
direction and use of our thoughts and the direction and use of 
our acts; thought, intelligence, judgment, perceptive choice 


5 
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—afaat yfecat a saazeafacfeza: | 
qaqa: Wa araaeifa afea: [22K 
HARA: FAR THA RSITI | 
fafaaracet Wasnt ofa 1231 


42-43. This flowery! word which they declare who 
have not clear discernment, devoted to the creed of the 
Veda, whose creed is that there is nothing else, souls of 
desire, seekers of Paradise, —it gives the fruits of the 
works of birth, it is multifarious with specialities of 
rites, it is directed to enjoyment and lordship as 
its goal. 


and aim are all included in its functioning: for the characteristic 
of the unified intelligence is not only concentration of the mind 
that knows, but especially concentration of the mind that 
decides and persists in the decision, vyavasaya, while the sign of 
the dissipated intelligence is not so much even discursiveness 
of the ideas and perceptions as discursiveness of the aims and 
desires, therefore of the will. Will, then, and knowledge are. 
the two functions of the Buddhi. The unified intelligent will is 
fixed in the enlightened soul, it is concentrated in inner self- 
knowledge; the many-branching and multifarious, busied with 
many things, careless of the one thing needfulis, on the contrary, 
subject to the restless and discursive action of the mind, 
dispersed in outward life and works and their fruits. 


1In the first six chapters the Gita lays a large foundation 
for its synthesis of works and knowledge, its synthesis of 
Sankhya, Yoga and Vedanta. But first it finds that karma, 
works, has a particular sense in the language of the Vedantins: 
it means the Vedic sacrifices and ceremonies or at most that 
and the ordering of life according to the Grihyasutras in which 
these rites are the most important part, the religious kernel of 
the life. By works the Vedantins understood these religious 
works, the sacrificial system, the yajna, full of a careful order, 
vida, of exact and complicated rites, krivavishesha bahulam. 
But in Yoga works had a much wider significance. The Gita 
insists on this wider significance; in our conception of spiritual 
activity all works have to bé included, sarvakarmani. At the 
same time it does not, like Buddhism, reject the idea of the 
sacrifice, it prefers to uplift and enlarge it. Yes, it says in 
effect, not only is sacrifice, yajna, the most important part of 
life, but all life, all works should be regarded as sacrifice, are 
yajna, though by the ignorant they are performed without the 
higher knowledge and by the most ignorant not inthe true 


SECOND CHAPTER 35 


Hiadseamal aasweaaaars | 
aaaaaal ae: aaal a faedtad wee 


The intelligence of those who are misled by 
that (flowery word), and cling to enjoyment and 
lordship, is not established in the self with concentrated 
fixity. 


Aqeafar Aa freed wage | 
fad! fawaxaent faalaaa aRaar eh 


45. The action of the three gunas is the subject- 
matter of the Veda; but do thou become free from the 
triple guna, O Arjuna; without the dualities, ever based 


order, avidhi-purvakam. Sacrifice is the very condition of life ; 
with sacrifice as their eternal companion the Father of creatures 
created the peoples. But the sacrifices of the Vedavadins are 
offerings of desire directed towards material rewards, desire 
eager for the result of works, desire looking to a larger enjoy- 
ment in Paradise as immortality and highest salvation. This 
the system of the Gita cannot admit; for that in its very 
inception starts with the renunciation of desire, with its 
rejection and destruction as the enemy of the soul. The Gita 
does not deny the validity even of the Vedic sacrificial works; 
it admits them, it admits that by these means. one may get 
enjoyment here and Paradise beyond; it is I myself, says the 
divine Teacher (Ch. IX, Sl. 24), who accept these sacrifices and 
to whom they are offered, I who give these fruits in the form of 
the gods since so men choose to approach me. But this is not 
the true road, nor is the enjoyment of Paradise the liberation 
and fulfilment which man has to seek. It is the ignorant who 
worship the gods, not knowing whom they are worshipping 
ignorantly in these divine forms; for they are worshipping, 
though in ignorance, the One, the Lord, the only Deva, and it 
is He who accepts their offering. To that Lord must the 
sacrifice be offered, the true sacrifice of all the life’s energies 
and activities, with devotion, without desire, for His sake and 
for the welfare of the peoples. It is because the Vedavada 
obscures this truth and with its tangle of ritual ties man down 
to the action of the three gunas that it has to be so severely 
censured and put roughly aside; but its central idea is not 
destroyed; transfigured and uplifted, it is turned into a most 
important part of the true spiritual experience and of the 
method of liberation. | : 
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in the true being, without getting! or having, possessed 
of the self. ° 


aad Sau Baa: aediae | 
qaraag sey mame fas: 12 
46. As much use as there is in a well with water 


in flood on every side, so much is there in all the Vedas 
for the Brahmin who has the knowledge. 


PHATE Al TOY HaTAA | 
Al waReeaal J asiseaTAfi [e011 
47. Thou hast a right to action,2 but only to 
action, never to its fruits; let not the fruits3 of thy 


works be thy motive, neither let there be in thee any 
attachment to inactivity. 


ame: Be eM ay wa wT) 
fagafagal: Fal weal aaa aly szaz-[ezy) 


And yet he does not cease from work and action. There is 
the origin lity and power of the Gita, that having affirmed 
this static condition, this superiority to Nature, this emptiness 
even of all that constitutes ordinarily the action of Nature for 
the Jiberated soul, it is still able to vindicate for it, to enjoin 
on it even the continuance of works and thus avoid the great 
defect of the merely quietistic and ascetic philosophies,—the 
defect from which we find them today attempting to escape. 


2 The whole range of human action has been decreed by 
me with a view to the progress of man from the lower to the 
higher nature, from the apparent undivine to the conscious 
Divine. The whole range of human works must be that in 
which the God-knower shall move. Let no one cut short the 
thread of action before it is spun out, let him not perplex and 
falsify the stages and gradations of the ways I have hewn. 


5 But “let not the fruits of thy works be thy motive.” 
Therefore it is not the works practised with desire by the 
Vedavadins, it is not the claim for the satisfaction of the 
restless and energetic mind by a constant activity, the claim 
made by the practical or the kinetic man, which is here enjoined, 
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' 48. Fixed in Yoga! do thy actions, having aban- 
doned attachment, having become equal in failure and 
success ; fer it is equality that is meant by Yoga. 


A a ty afealgaaa | 
qe) awbaes su: Getaa [129 


49. Works are far inferior to Yoga of the intelli- 
gence, O Dhananjaya ; desire rather refuge in the intel- 
ligence ; poor and wretched souls are they who make 
the fruit of their works the object of their thoughts and 
activities. © 7 


afeanl Sele SH gEazend | 
aaa Je ala: Fg HAST |)4oll 


50. One whose intelligence has attained to unity, 
casts? away from him even here in this world of 
dualitities both good doing and evil doing; therefore 
strive to be in Yoga; Yoga is skill in works. 


ny 


1 It is because he acts ignorantly, with a wrong intelligence 
and therefore a wrong will in these matters, that man is or 
seems to be bound by his works; otherwise works are no 
bondage to the free soul. It is because of this wrong intelli- 
gence that he has hope and fear, wrath and grief and transient 
joy; otherwise works are possible with a perfect serenity and 
freedom. Therefore it is the Yoga of the Buddhi, the 
intelligence, that is first enjoined on Arjuna. To act with right 
intelligence and, therefore, a right will, fixed in the One, aware 
of the one self in all and acting out of its equal serenity, not 
running about in different directions under the thousand 
impulses of our superficial mental self, is the Yoga of the 
intelligent will. 


Action is distressed by the choice between a relative good 
and evil, the fear of sin and the difficult endeavour towards 
virtue? But this is true only of the action of the ordinary man, 
not of a Yogin. 


2 For he rises to a higher law beyond good and evil, found- 
ed in the liberty of self-knowledge. Such desireless action can 
have no decisiveness, no effectiveness, no efficient motive, no 
large or vigorous creative power? Not so; action done in Yoga 
is not only the highest but the wisest, the most potent and 
efficient even for the affairs of the world; for it is informed by 
the Knowledge and will of the Master of works: ‘Yoga is the . 
true skill in works.” 
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ua afega fe wa waar aatiao: | 
AIHA: TE US AAA [142 


51. The sages who have united their reason and 
will with the Divine renounce the fruit which action 
yields and, liberated from the bondage of birth, they 
reach the status! beyond misery. 


aa t Manes afgcafaatieafa | 
aa aeafa faded Maa aa a [RII 


52. When thy intelligence shall cross beyond the 
whirl of delusion, then shalt thou become indifferent? 
to Scripture heard or that which thou hast yet to hear. 


afafasiagal ¢ aa ereafa frat | 
aaraaael afl ataraaceala 143i 


53. When thy intelligence which is bewildered by 
the Sruti3, shall stand unmoving and stable in Samadhi, 
then shalt thou attain to Yoga. 


1 But all action directed towards life leads away from the 
universal aim of the Yogin which is by common consent to 
escape from bondage to this distressed and sorrowful human 
birth ? Not so, either; the sages who do works without desire 
for fruits and in Yoga with the Divine are liberated from the 
bondage of birth and reach that other perfect status (brahmi 
sthitt) in which there are none of the maladies which afflict the 
mind and life of a suffering humanity. | 


2 The Vedas and the Upanishads are declared to be un- 
necessary for the man who knows (Sl. 46). Nay, they are even 
a stumbling-block.; for the letter of the Word—perhaps because 
of its conflict of texts and its various and mutually dissentient 
interpretations—bewilders the understanding, which can only 
find certainty and concentration by the light within. 


3 Sruti is a general term for the Vedas and the Upanishads. 
This criticism of the Sruti is so offensive to conventional religious 
sentiment that attempts are naturally made by the convenient 
and indispensable human faculty of text-twisting to put a 
different sense on some of these verses, but the meaning is plain 
and hangs together from beginning to end. It is confirmed and 
emphasised by a subsequent passage in which the knowledge of 
the knower is described as passing beyond the range of Veda 


. 


and Upanishad, shabdabrahmativartate (Ch. VI, Sl. 44). At the 
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aya Vala 
faa FI aa afsaa Fa | 
fad: Fa cata fRaraia asa fer 142 


54. Arjuna said: What is the sign of the man in 
Samadhi whose intelligence is firmly fixed in wisdom? 
How does the sage of settled understanding speak, how 
sit, how walk ? 

(Arjuna, voicing the average human mind, asks for 
some outward, physical, practically discernible sign of 
Samadhi. No such signs* can be given, nor does the 
Teacher attempt to supply them; for the only possible 
test of its possession is inward and that there are plenty 
of hostile psychological forces to apply. Equality is the 
great stamp of the liberated soul and of that equality 
even the most discernible signs are still subjective). 


AMI S44 
OANA Al BaaAUIA AAAI | 
AMAA Ise: fMaqsazeay 441 


55. Ihe Blessed. Lord said: When a man 
expels,! O Partha, all desires from the mind, and is 
satisfied in the self by the self, then is he called stable 
in intelligence. 


same time, as we have already seen, the Gita does not treat 
such important parts of the Aryan Culture in a spirit of mere 
negation and repudiation. 

*The sign of the man in Samadhi is not that he loses con- 
sciousness of objects and surroundings and of his mental and 
physical self and cannot be recalled to it even by burning or 
torture of the body,—the ordinary idea of the matter: trance is 
a particular intensity, not the essential sign. 


1 The test of Samadhi is the expulsion of all desires, their 
inability to get at the mind, and it is the inner state from which 
this freedom arises, the delight of the soul gathered within itself 
with the mind equal and still and high-poised above the attrac- 
tions and repulsions, the alternations of sunshine and storm and 
stress of the external life. It is drawn inward even when acting 
outwardly ; it is concentrated in self even when gazing out upon 
things; it is directed wholly to the Divine even when to the 
outward vision of others busy and preoccupied with the affairs 
of the world. 
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eaafgnaal: gay fanaege: | 
Haunaanla: fasta sll 


56. He whose mind is undisturbed! in the midst 
of sorrows and amid pleasures is free from desire, from 
whom liking and fear and wrath have passed away, 1s 
the sage of settled understanding. 

A. aqalaaedetadea WAIDAA | 
afiaafa a gf aa sa ofafsal Wil 
57. Who in all things is without affection though 


visited by this good or that evil and neither hates nor 
rejoices, his intelligence ‘sits firmly founded in wisdom. 


aa] dard aa RalsHldla Baa: | 
stearate sal ofafsar iil 


58. Who draws? away the senses from the objects 
of sense, as the tortoise draws in his limbs into the 
shell, his intelligence sits firmly founded in wisdom. 


1 The Stoic self-discipline calls desire and passion into its 
embrace of the wrestler and crushes them between its arms, as 
did old Dhritarashtra in the epic the iron image of Bhima. The 
Gita, making its call on the warrior nature of Arjuna, starts 
with this heroic movement. It calls on him to turn on the great 
enemy desire and slay it. Its first description of equality is 
that of the Stoic philosopher. But the Gita accepts this Stoic. 
discipline, this heroic philosophy, on the same condition that it 
accepts the tamasic recoil,—it must have above it the sattwic 
vision of knowledge, at its root the aim at self-realisation and in 
its steps the ascent to the divine nature. A Stoic discipline 
which merely crushed down the common affections of our human 
nature,—alJthough less dangerous than a tamasic weariness of 
life, unfruitful pessimism and sterile inertia, because it would at 
least increase the power and self-mastery of the soul,—would 
still be no unmixed good, since it might lead to insensibility and 
an inhuman isolation without giving the true spiritual release. 
The Stoic equality is justified as an element in the discipline of 
the Gita because it can be associated with and can help to the 
realisation of the free immutable self in the mobile human being, 
param drishtwa, and to status in that new self-consciousness, 
esha brahmi sthitih. ) 

2 The first movement must be obviously to get rid of desire 
which is the whole root of the evil and suffering ; and in order 
to get rid of desire, we must put an end to the cause of desire, 
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fava fafaaded fava sea: | 
wat wise w zt faadt ei 


59. If one abstains! from food, the objects of sense 
cease to affect, but the affection itself of the sense, the 
rasa, remains; the rasa also ceases when the Supreme 
is seen, 


maa aft sida gene fafa: | 
gieaaiin sarsifa etfra Sea Aa: |Roll 


60. Even the mind of the wise? man who labours 
for perfection is carried away by the vehement insist- 
ence of the senses, O son of Kunti. 


the rushing out of the senses to seize and enjoy their objects. 
We must draw them back when they are inclined thus to rush 
out, draw them away from their objects into their source, quies- 
cent in the mind, the mind quiescent in the intelligence, the 
intelligence quiescent in the soul and its self-knowledge, ob- 
serving the action of Nature, but not subject to it, not desiring 
anything that the objective life can give. 

It is not an external asceticism, the physical renunciation 
of the objects of sense that I am teaching, suggests Krishna 
immediately to avoid a misunderstanding which is likely at 
once to arise; I speak of an inner withdrawal, a renunciation of 


desire. 


! The embodied soul, having a body, has to support it 
normally by food for its normal physical action; by abstention 
from food it simply removes from itself the physical contact 
with the objects of sense, but does not get rid of the inner rela- 
tion which makes that contact hurtful. It retains the pleasure 
of the sense in the object, the vasa, the liking and disliking,— 
for vasa has two sides; the soul must, on the contrary, be cap- 
able of enduring the physical contact without suffering inwardly 


this sensuous reaction (see Sl. 64). 


2 Certainly self-discipline, self-control is never easy. All 
intelligent human beings know that they must exercise some 
control over themselves and nothing is more common than this 
advice to control the senses; but ordinarily it is only advised 
imperfectly and practised imperfectly in the most limited and 
insufficient fashion. Even, however, the sage, the man of clear, 
wise and discerning soul who really labours to acquire complete 
self-mastery finds himself hurried and carried away bythesenses, . 


6 
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aifa aatfr aay am alla wea: | 
at fe aeafgnin aa sar ofafpar 1621 


61. Having brought all the senses under control, 
he must sit firm in Yoga, wholly given up to Me; for 
whose senses are mastered!, of him the intelligence 
is firmly established (in its proper seat ). 


qa favareja: asagsaad | 
aarastad Fa: waeAlaisfasiad sh! 


62. In him whose mind dwells on the objects of 
sense with absorbing interest, attachment to them 
is formed; from attachment arises desire: from desire 
anger comes forth. 


Alagata ae: dmanediafaaa: | 
awe alsa afsaememeata 163i 


63. Anger? leads to bewilderment, from bewil- 
derment comes loss of memory ; and by that the intel- 
ligence is destroyed ; from destruction of intelligence 
he perishes. 


1 This cannot be done perfectly by the-act of the intelligence 
itself, by a merely mental self-discipline ; it can only be done by 
Yoga with something which is higher than itself and in which 
calm and self-mastery are inherent. And this Yoga can only 
arrive at its success by devoting, by consecrating, by giving up 
the whole self to the Divine, ‘‘to Me”’, says Krishna; for the 
Liberator is within us, but it is not our mind, nor our intel- 
ligence, nor our personal will,—they are only instruments. It 
is the Lord in whom, as we are told in the end, we have utterly 
to take refuge. And for that we must at first make him the 
object of our whole being and keep in soul-contact with him. 
This is the sense of the phrase ‘he must sit firm in Yoga, wholly 
given up to Me”’; but as yet it is the merest passing hint after 
the manner of the Gita, three words only which contain in seed 
the whole gist of the highest secret yet to be developed. Ywkta 
asita matparah. 


2 By passion the soul is obscured, the intelligence and will 
forget to see and be seated in the calm observing soul, there is 
a fall from the memory of one’s true self, and by that lapse the 
intelligent will is also obscured, destroyed even. For, for the 
time being, it no longer exists to our memory of ourselves, it 
disappears in a cloud of passion: we become passion, wrath, 
~ grief and cease to be self and intelligence and will, 


SECOND CHAPTER 43 
wagafagatg farafatatere | 
Sasa serafansala 11891 
Fae aaacaial efawaasad | 
Feat aay af: qalagsa 164i 


64-65. It isby ranging! over the objects with the 
senses, but with senses subject to the self, freed from 
liking and disliking, that one gets into a large and 
sweet clearness of soul and temperament in which 
passion and grief find no place ; the intelligence of such 
a man is rapidly established (in its proper seat ). 


‘iad aera a Ame AAT | 
1 aMaaad: alee Fa: Bayz 1/85 II 


66. For one who is not in Yoga, there is no intel- 
ligence, no concentration of thought ; for him without 
concentration there is no peace, and for the unpeaceful 
how can there be happiness ? ; 


gaat fe avai aradisgfasiac | 
daa ava oat agarafaarata avi 


1 But how is this desireless contact with objects, this 
unsensuous use of the senses possible? It is possible, param 
drishtwa, by the vision of the Supreme,-—param, the Soul, the 
Purusha,—and by living in the Yoga, in union or oneness of 
the whole subjective being with that, through the Yoga of the 
intelligence. Then, free from reactions, the senses will be 
delivered from the affections of liking and disliking, escape the 
duality of positive and negative desire, and calm, peace, 
clearness, happy tranquillity, atmaprasada, will settle upon the 
man. That clear tranquillity is the source of the soul’s felicity ; 
all grief begins to lose its power of touching the tranquil soul: 
the intelligence is rapidly established in the peace of the self: 
suffering is destroyed. It is this calm, desireless, griefless 
fixity of the buddhi in self-poise and self-knowledge to which 
the Gita gives the name of Samadhi. 


The culmination of the Yoga of the intelligent willis in the 
Brahmic status, brahmi sthiti. It is a reversal of the whole 
view, experience, knowledge, values, seeings of earth-bound 
creatures. 
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67. Such of the roving senses as the mind follows, 
that carries away the understanding, just as the winds 
carry away a ship on the sea. 


ama versal fagdiatfa aaa: | 
sfamoifieateame oat sfafeal Wecll 
68. Therefore, O mighty-armed, one who has 
utterly restrained the excitement of the senses by their 


objects, his intelligence sits firmly founded in calm 
seli-knowledge. 


al faa aataalat aeat sata aaal | 
mat std walfa al fad qaal ga: [1691 


Gg. That (higher being) which is to all creatures a 
night, is to the selfi-mastering sage his waking (his lumi- 
‘nous day of true being, knowledge and power) ; the life 
of the dualities which is to them their waking ( their 
day, their consciousness, their bright condition of 
activity) is a night. (a troubled sleep and darkness of 
the soul) to the sage who sees. 


aaa aaa: ofa aga | 
agenal 4 ofaafa ada aifamaia a Haart [ool 


70. He attains peace, into whom all desires enter 
as waters into the sea (an ocean of wide being and 
consciousness ) which is ever being filled, yet ever 
motionless— not he who (like troubled and muddy 
waters ) is disturbed by every little inrush of desire. 


fazia Bara: aal-gqaiaaa fa:ege: | 
faa favegr: a aifeafancsia jjoon 


71. Who abandons all desires and lives and acts 
free from longing, who has no “I” or ‘‘mine’’ (who has 
extinguished his individual ego in the One and lives in 
that unity ), he attains to the great peace. 


cat aat fafa: wet Sai oa fagea | 
feaserranest aafatraata yori 
fa Hagan safanat ame 
HRsatas agaawit aa zaaiseaa: | 
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72. This is brahmi sthiti ( firm standing in the 
Brahman ), O son of Pritha. Having attained thereto 
one is not bewildered; fixed in that status at his end, 
one can attain to extinction in the Brahman. ~ 


Thus ends the second chapter entitled ‘‘ Sankhya- 
yoga” (the Yoga of Knowledge). 


mae PO dp come 6-2 


1 Nirvana is not the negative self-annihilation of the Buddhists, 
but the great immergence of the separate personal self into the 
vast reality of the one infinite impersonal Existence. Through- 
out the first six chapters the Gita quietly substitutes the still 
immutable Brahman of the Vedantins, the One without a 
second immanent in all cosmos, for the still immutable but 
multiple Purusha of the Sankhyas. It accepts throughout 
these chapters knowledge and realisation of the Brahman as the 
most important, the indispensable means of liberation, even 
while it insists on desireless works as an essential part of 
knowledge. It accepts equally Nirvana of the ego. in the 
infinite equality of the immutable, impersonal Brahman as 
essential to liberation; it practically identifies this extinction 
with the Sankhya return of the inactive immutable Purusha 
upon itself when it emerges out of identification with the actions 
of Prakriti. 


Such, subtly unifying Sankhya, Yoga and Vedanta, is the 
first foundation of the teaching of the Gita. It is far from 
being all, but it is the first indispensable practical unity of 
knowledge and works with a hint already of the third crowning 
intensest element in the soul’s completeness, divine love and 
devotion, 


THIRD CHAPTER 


I. WORKS AND SACRIFICE 


AGA Sara 
saga sea Aal afesiaiaa | 
afm eH sie at faastafe Fara 1191 
1. Arjuna said : If thou holdest the intelligence to 


be greater! than works, O Janardana, why then dost 
thou, O Keshava, appoint me to a terrible work ? 


alfaana ata alg Aeadla 2 | 
ate ag fafa Aa Aatsearcqara 121! 


2. Thou seemest to bewilder my intelligence with 
a confused and mingled speech ; tell me then decisively 
that one thing by which I may attain to my soul’s 
weal. 


AAT Sara 
alpsterd feiaal fast Fe ARB AalSAT | 
Tata agaat Baa altar 1311 


1 The Yoga of the intelligent will and its culmination in 
the Brahmic status, which occupies all the close of the second 
chapter, contains the seed of much of the teaching of the Gita, 
—its doctrine of desireless works, of equality, of the rejection 
of outward renunciation, of devotion to the Divine; but as yet 
all this is slight and obscure. Whatis most strongly emphasised 
as yet is the withdrawal of the will from the ordinary motive of 
human activities, desire, from man’s normal temperament of 
sense-seeking thought and will with its passions and ignorance, 
and from its customary habit of troubled many-branching 
ideas and wishes to the desireless calm unity and passionless 
serenity of the Brahmic poise. So much Arjuna has under- 
stood. He is not unfamiliar with all this; it is the substance of 
the current teaching which points man to the path of knowledge 
and to the renunciation of life and works as his way of 
perfection. Krishna seems quite to admit the orthodox 
philosophic doctrine (Vedantic Sankhya) when he says that 

«works are far inferior to the Yoga of the intelligence (Ch. II, 
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3. The Blessed Lord said: In this world twofold 
is the self-application of the soul (by which it enters 
into the Brahmic condition ), as I before said, O sinless 
one: that ef the Sankhyas by the Yoga of knowledge, 
that of the Yogins by the Yoga of works.! 


Sl. 49). And yet works are insisted upon as part of the Yoga 
so that there seems to be in this teaching a radical inconsistency. 
It is in answer to this objection that the Gita begins at once 
to develop more clearly its positive and imperative doctrine of 
works. | 
1 The whole object of the first six chapters of the Gita is 
to synthetise in a large frame of Vedantic truth the two 
methods, ordinarily supposed to be diverse and even opposite. 
Whatever the precise distinctions of their metaphysical ideas, 
the practical difference between Sankhya and Yoga as developed 
by the Gita is the same as that which now exists. between the 
Vedantic Yogas of knowledge and of works, and the practical 
results of the difference are also the same. The Sankhya 
proceeded like the Vedantic Yoga of knowledge by the Buddhi, | 
by the discriminating intelligence; it arrived by reflective 
thought, wichara, at right discrimination, viveka, of the true 
nature of the soul and of the imposition on it of the works of 
Prakriti through attachment and identification, just as the 
Vedantic method arrives by the same means at the right 
discrimination of the true nature of the Self and of the imposi- 
tion on it of cosmic appearances by mental illusion which leads 
to egoistic identification and attachment. In the Vedantic 
_ method Maya ceases for the soul by its return to its true and 
eternal status as the one Self, the Brahman, and the cosmic 
action disappears ; in the Sankhya method the working of the 
gunas falls to rest by the return of the soul to its true and 
eternal status as the inactive Purusha and the cosmic action 
ends. The Brahman of the Mayavadins is silent, immutable 
and inactive; so too is the Purusha of the Sankhya;. therefore 
for both ascetic renunciation of life and works is a necessary 
means of liberation. But for the Yoga of the Gita, as for the 
Vedantic Yoga of works, action is not only a preparation but 
itself the means of liberation; and it is the justice of this view 
which the Gita seeks to bring out with such an unceasing force 
and insistence,—an insistence, unfortunately, which could not 
prevailin India against the tremendous tide of Buddhism, was 
lost afterwards in the intensity of ascetic illusionism (made 
popular by Shankara) and the fervour of world-shunning saints 
and devotees and is only now beginning to exercise its real and 
salutary influence on the Indian mind. Renunciation is 
indispensable, but the true renunciation is the inner rejection 7 
of desire and egoism; without that the outer physical abandon- 
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1 PHA AAR TESTIS | 
qa aauaea fate aafanesta iil 


4. Not by abstention from works does a man enjoy 
actionlessness,! nor by mere renunciation (of works) 
does he attain to his perfection (to siddhi, the accomplish- 
ment of the aims of his self-discipline by Yoga). 


a fe afaranafy sig facsentna | 
md Ga: FY Ga: THfAST: [Il 


ing of works is a thing unreal and ineffective, with it it ceases 
even to be necessary, although it is not forbidden. Knowledge 
is essential, there is no higher force for liberation, but works 
with knowledge are also needed; by the union of knowledge 
and works the soul dwells entirely in the Brahmic status not 
only in repose and inactive calm, but in the very midst and 
stress and violence of action. Devotion is all-important, but 
works with devotion are also important; by the union of 
knowledge, devotion and works the soul is taken up into the 
highest statusof the Ishwara to dwell there in the Purushottama 
who is master at once of the eternal spiritual calm and the 
_ eternal cosmic activity. This is the synthesis of the Gita. 


1 Naishkarmya, a calm voidness from works, is no doubt 
that to which the soul, the Purusha has to attain; for it is 
Prakriti which does the work and the soul has to rise above 
involution in the activities of the being and attain to a free 
serenity and poise watching over the operations of Prakriti, but 
not affected by them. That, and not cessation of the work of 
Prakriti, is what is really meant by the soul’s naishkarmya. 


But if the works of Prakriti continue, how can the soul 
help being involved in them? How can I fight and yet in my 
soul not think or feel that I the individual am fighting, not 
desire victory nor be inwardly touched by defeat? This is the 
teaching of the Sankhyas that the intelligence of the man who 
engages in the activities of Nature, is entangled in egoism, 
ignorance and desire and therefore drawn to action; on the 
contrary, if the intelligence draws back, then the action must 
cease with the cessation of the desire and the ignorance. 
Therefore the giving up of life and works is a necessary part, 
an inevitable circumstance and an indispensable last means of 
the movement to liberation. This objection of a current logic, 
the Teacher immediately anticipates. No, he says, such renun- 

ciation, far from being indispensable, is not even possible, 
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5. For none stands even for a moment not doing 
work, everyone is made to do action! helplessly by the — 
modes born of Prakriti. 


sHeaa daa 4 aed AAA tA | 
zamairaqeal fear: @ Seat 181 


__ 6. Who controls the organs of action, but continues 
in his mind? to remember and dwell upon the objects of 
sense, such a man has bewildered himself with false 
notions of self-discipline. 

afeabzat aaa farsa | 

mufsa: eaaiman: a fafa 19 

7. He who controlling the senses by the mind, O 

Arjuna, without attachment engages with the organs 
of action in Yoga of action, he excels. 

fad Se a ST sa aa: | 

aad ast a ofasaaHAM: INCI 


1 The strong perception of the great cosmic action and the 
eternal activity and power of the cosmic energy which was:so 
much emphasised afterwards by the teaching of the Tantric 
Shaktas who even made Prakriti or Shakti superior to Purusha, 
is a very remarkable feature of the Gita. Although here an 
undertone, it is still strong enough, coupled with what we 
might call the theistic and devotional elements of its thought, 
to bring in that activism which so strongly modifies in its 
scheme of Yoga the quietistic tendencies of the old metaphysi- 
cal Vedanta. Man embodied in the natural world cannot cease 
from action, not for a moment, not for a second; his very 
existence here is an action; the whole universe is an act of God, 
mere living even is His movement. 


2 It is not our physical movements and activities alone 
which are meant by works, by karma; our mental existence 
also is a great complex action, it is even the greater and more 
important part of the works of the unresting energy,—subjective 
cause and determinant of the physical. We have gained 
nothing if we repress the effect but retain the activity of the 
subjective cause. 

Since the mind is the instrumental cause, since inaction 
is impossible, what is rational, necessary, the right way is 
a controlled action of the subjective and objective organism, 


7 
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8. Do! thou do controlled? action, for action is 
greater than inaction; even the maintenance of thy 
physical life cannot be effected without action. ~ wisi 


AMAA saa salsa BAaTA: | 
day a Beda amar: aaa [el 


9g. By doing works otherwise than for sacrifice, 
this world of men is in bondage to works:. for sacrifice 3 


1 Do action thus self-controlled, says Krishna: I have said 
that knowledge, the intelligence, is greater than works, jyayasi 
karmano buddhih, but I did not mean that inaction is greater 
than action ; the contrary is the truth, karma jyayo akarmanah. 
For knowledge does not mean renunciation of works, it means 
equality and non-attachment to desire and the objects of sense; 
and it means the poise of the intelligent will in the Soul free 
and high-uplifted'above the lower instrumentation of Prakriti 
and controlling the works of the mind and the senses and body 
in the power of self-knowledge and the pure objectless self- 
delight of spiritual realisation, nivatam karma. Buddhiyoga is 
fulfilled by Karmayoga; the Yoga of the self-liberating intelli- 
gent will finds its full meaning by the Yoga of desireless works. 
Thus the Gita founds its teaching of the necessity of desireless 
works, nishkama karma, and unites the subjective practice of 
the Sankhyas—rejecting their merely physical rule—with the 
practice of Yoga. 


But still there is an essential difficulty unsolved. How, 
ournature being what itis and desire the common principle of its 
action, is it possible to institute a really desireless action? For 
what we call ordinarily disinterested action is not Teally 
desireless; it is simply replacement of certain smaller perso- 
nal interests by other large. desires which have only the 
appearance of being impersonal, virtue, country, mankind. 
How is true desirelessness to be brought about? By doing all 
works with sacrifice as the only object, is the reply of the divine 
Teacher. | 


2 We cannot accept the current interpretation of miyatam 
karma as ifit meant fixedand formal works and were equivalent 
to the Vedic mityakarma, the regular works of sacrifice, 
ceremonia] and the daily rule of Vedic living. Surely, »zyata, 
simply takes up the nuyamya of the last verse. Not formal 
Works fixed by an external rule, but desireless works controlled 
by the liberated buddhi, is the Gita’s teaching. 

3 It is evident that all works and not merely sacrifice and 
Social duties can be done in this spirit; any action may be 
done either from the ego-sense narrow or enlarged or for the 


THIRD CHAPTER fe 5i 
practise works, O son of Kunti, becoming free from all 
attachment. — 


aga: i: | BEI PA seTafa | 
aaa yafacaeqaa ASHALHATS (12 oll 


10. With sacrifice the Lord of creatures of old 
created creatures and said, By this shall you bring 
forth (fruits or offspring), let this be your milker of 
desires. , 


qaenazdad a zal waa a: | 
WER | AAA: | A: RAAT |}9 21) 


II. Foster by this the gods and let the gods foster 
you ; fostering each other, you shall attain to the supreme 
good. | 


zBleaiata fe at Za araet asarfaar: | 
aca at ASH IA Ta a: 11221 


12. Fostered by sacrifice the gods shall give you 
desired enjoyments; who enjoys their given enjoyments 
and has not given to them, he is a thief. 


sake of the Divine. All being and all action of Prakriti exist 
only for the sake of the Divine; from that it proceeds, by that 
it endures, to that it is directed. -All life, all world-existence is 
the sacrifice offered by Nature to the Purusha, the one and 
secret soul in Nature, in whom all her workings take place; 
but its real sense is obscured in us by ego, by desire, by our 
limited, active, multiple personality. So long as we are 
dominated by the ego-sense we cannot perceive or act in the 
spirit of this truth, but act for the satisfaction of the ego and 
in the spirit of the ego, otherwise than for sacrifice. Egoism is 
the knot of the bondage. By acting Godwards, without any 
thought of ego, we loosen this knot and finally arrive at freedom. 


The Gita’s theory of sacrifice is stated in two separate 
passages; one we find here in the third chapter, another in the 
fourth; the first gives it in language which might, taken by 
itself, seem to be speaking only of the ceremonial sacrifice; the 
second interpreting that into the sense of a large philosophical 
symbolism, transforms at once its whole significance and raises i 
it to a plane of high psychological and spiritual truth. 
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aafaquifaa: aedl B=acd aafefeay: | 
aad tae TG A Gara 1221 


13. The good who eat what is left from the 
sacrifice, are released from all sin; but evil are they and 
enjoy sin who cook (the food) for their own sake. 


aagaed Yala awiesTAaaAa: | 
aqigaa wsdl ag: FAATA: [12H 
eq aatga fate amawagay | 
aearatid aa frat aa fafa 24 


14-15. From food creatures come into being, from 
rain is the birth of food, from sacrifice comes into being 
the rain, sacrifice is born of work; work know to be 
born of Brahman, Brahman is born of the Immutable; 
therefore is the all-pervading Brahman established in 
the sacrifice. 


tq yalai ah alqaaadle 4: | 
amg aa Wt a stati weil 


16. He who follows not here the wheel thus set 2 
movement, evil is his being, sensual is his delight, 1 
vain, O Partha, that man lives.! 


1 In the Gita there is very little that is merely local or 
temporal and its spirit is so large, profound and universal that 
even this little can easily be universalised without the sense of 
the teaching suffering any diminution or violation; rather by 
_ giving an ampler scope to it than belonged to the country and 
epoch, the teaching gains in depth, truth and power. Often indeed 
the Gita itself suggests the wider scope that can in this way be 
given to an idea in itself local or limited. Thus it dwells on the 
ancient Indian system and idea of sacrifice as an interchange 
between gods and men,—a system and idea which have long 
been practically obsolete in India itself and are no longer real to 
the general human mind; but we find here a sense so entirely 
subtle, figurative and symbolic given tothe word “‘sacrifice”’ and 
the conception of the gods is so little local or mythological, so 
entirely cosmic and philosophical that we can easily accept both 
as expressive of a practical fact of psychology and general law 
. of Nature and so apply them to the modern conceptions of 
interchange between life and life and of ethical sacrifice and self- 
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aaa «= - RAGGA Aaa: | 
aeaeaa a aque Ha a faad 12911 


17. But the man whose delight is in the Self and 
who is satisfied with the enjoyment of the Self and in 
the Self he is content, for him there exists no work that 
needs to be done. 


Sq aq saat amaate saa | 
a ae aaaay afsreteaaaa: |12¢\I 


18. He has no object here to be gained by action 
done and none to be gained by action undone; he has 
no dependence on all these existences for any object to 
be gained. | 


TIGA: Aad FA BA GALT | 
Ral GA BH TATA qe 11291 
19. Therefore without attachment perform ever 


the work that is to be done (done for the sake of the 
world, lokasangraha, as is made clear immediately after- 


giving as to widen and deepen these and cast over them a more 
spiritual aspect and the light of a profounder and more far- 
reaching Truth, | | 


Having thus stated the necessity of sacrifice, Krishna 
proceeds to state the superiority of the spiritual man to works, 


Here are the two ideals, Vedist and Vedantist, standing 
as if in all their sharp original separation and opposition, 
on one side the active ideal of acquiring enjoyments here 
and the highest good beyond by sacrifice and the mutual 
dependence of the human being and the divine powers and 
on the other, facing it, the austerer ideal of the liberated 
man who, independent in the Spirit, has nothing to. do 
with enjoyment or works orthe human or the divine worlds, 
but exists only in the peace of the supreme Self, joys only in the 
calm joy of the Brahman, The next verses create a ground for 
the reconciliation between the two extremes; the secret is not 
inaction as soon as one turns towards the higher truth, but 
desireless action both before and after it is reached. The liberat- 
ed man has nothing to gain by action, but nothing also to gain 
by inaction, and it is not at all for any personal object that he 
has to make his choice. : 
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ward); for by doing work without attachment man 
attains to the highest.! 
una fe dfafgarteua sazica: | 
: wledaeratl  daeaaqAela 12 ll 
20. It was even by works? that Janaka and the 


rest attained to perfection. Thou shouldst do works 
regarding also the holding together of the peoples. 


1 It is true that works and sacrifice are a means of arriving 
at the highest good; but there are three kinds of works, 
that done without sacrifice for personal enjoyment which is 
entirely selfish and egoistic and misses the true law and aim and 
utility of life, mogham partha sa jivati, that done with desire, but 
with sacrifice and the enjoyment only as a result of sacrifice and 
therefore to that extent consecrated and sanctified, and that done 
without desire or attachment of any kind. It is the Jast which 
brings the soul of man to the highest. 


2 There are few more important passages in the Gita than 
these seven striking couplets. But let us clearly understand 
that they must not be interpreted, as the modern pragmatic 
tendency concerned much more with the present affairs of the 
world than with any high and far-off spiritual possibility seeks 
to interpret them, as no more than a philosophical and religious 
justification of social service, patriotic, cosmopolitan and 
humanitarian effort and attachment to the hundred eager 
social schemes and dreams which attract the modern intel- 
lect. Itis not the rule of a large moral and intellectual altruism 
which is here announced, but that of a spiritual unity with God 
‘and with this world of beings who dwell in Him and in whom 
He dwells. It is not an injunction to subordinate the individual 
to society and humanity or immolate egoism on the altar of the 
human collectivity, but to fulfil the individual in God and to 
sacrifice the ego on the one true altar of the all-embracing 
Divinity. The Gita moves on a plane of ideas and experiences 
higher than those of the modern mind which is at the stage 
indeed of a struggle to shake off the coils of egoism, but is still 
mundane in its outlook and intellectual and moral rather than 
spiritual in its temperament. Patriotism, cosmopolitanism, 
service of society, collectivism, humanitarianism, the ideal or 
religion of humanity are admirable aids towards our escape 
from our primary condition of individual, family, social, national 
egoism into a secondary stage in which the individual realises, 
as far as it canbe done on the intellectual, moral and emotional 
level,—on that level he cannot do it entirely in the right and 
‘perfect way, the way of the integral truth of his being,—the 


e 
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Aaa «ASST AA Fa: | 
q aoa set Blaeaaqada 11221 


21 Whatsoever the Best! doeth, that the lower 
kind of man puts into practice: the standard he creates, 
the people follows. | 


oneness of his existence with the existence of other beings. 
But the thought of the Gita reaches beyond to a tertiary 
condition of our developing self-consciousness towards which the 
secondary is only a partial stage of advance. 


1 The rule given here by the Gita is the rule for the master 
man, the superman, the divinised human being, the Best, not 
in the sense of any Nietzschean, any one-sided and lop-sided, 
any Olympian, Apollonian or Dionysian, any angelic or demoniac 
supermanhood, but in that of the man whose whole personality 
has been offered up into the being, nature and consciousness 
of the one transcendent and universal Divinity and by loss of 
the smaller self has found its greater self, has been divinised. 


To exalt oneself out of the lower imperfect Prakriti, 
wagunyamayi Maya, into unity with the divine being, conscious- 
ness and nature,* madbhavam agatah, isthe object of the Yoga. : 
But when this object is fulfilled, when the man is in the Brahmic 
status and sees no longer with the false egoistic vision himself 
and the world, but sees all beings in the Self, in God, and the 
Self in all beings, God in all beings, what shall be the action ,— 
since action there still is——which results from that seeing, and 
what shall be the cosmic or individual motive of all his works? 
It is the question of Arjuna (Ch. II. SI. 54) but answered from 
a standpoint other than that from which Arjuna had put it. 
The motive cannot be personal desire on the intellectual, 
moral, emotiona] level, for that has been abandoned ,— 
even the moral motive has been abandoned, since the 
liberated man _ has passed beyond the lower distinction of 
sin and virtue, lives in a glorified purity beyond good -and 
evil. It cannot be the spiritual call to his perfect self-develop- 
ment by means of disinterested works, for the call has been 
answered, the development is perfect and fulfilled. His motive 
of action can only be the holding together of the peoples, 
chikirshur lokasangraham. This great march of the peoples to- 
wards a far-off divine ideal has to be held together, prevented 
from falling into the bewilderment, confusion and utter discord 
of the understanding which would lead to dissolution and des- 
truction and to which the world moving forward in the night 

*Sayujya, salokya and sadrishya or sadharmya. Sadharmya is 
becoming of one law of being and action with the Divine, 
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a F qaifa adea fag sag fea | 
aaa ad ta FATOT RR 


22. O Son of Pritha, I! have no work that I need 
to do in all the three worlds,+ I have nothing that I 
have not gained and have yet to gain, and I abide verily 
in the paths of action (varta eva cha karmam,—eva 
implying, I abide in it and do not leave it as the sannya- 
sin thinks himself bound to abandon works). , 


afz ag a ada Sg BAOALezA: | 

HA alqadea AA: WT Aaa: URL 
Rasa Beal a gal sw Aaeq | 
aS A BA eaagIeeatfAar: AAT: Rll 


23-24. For if I did not abide sleeplessly in the 
paths of action, men follow in every way my path, these 
peoples would sink to destruction if I did not works and 


or dark twilight of ignorance would be too easily prone if it 
were not held together, conducted, kept to the great lines of its 
discipline by the illumination, by the strength, by the rule and 
example, by the visible standard and the invisible influence of 
its Best. But the divinised man is the Best in no ordinary 
sense of the world and his influence, his example must have a 
power which that of no ordinary superior man can exercise. In 
order to indicate more perfectly his meaning, the divine Teacher, 
the Avatar gives his own example, his own standard to Arjuna. 


1 The giving of the example of God himself to the liberated 
man is profoundly significant; for it reveals the whole basis of 
the Gita’s philosophy of divine works. The liberated man is he 
who has exalted himself into the divine nature and according to 
that divine nature must be his actions. Neither the dynamism 
of the kinetic man nor the actionless light of the ascetic or 
quietist, neither the vehement personality of the man of action 
nor the indifferent impersonality of the philosophic sage is the 
complete divine ideal. These are the two conflicting standards 
of the man of this world and the ascetic or the quietist philoso- 
pher, one immersed in the action of the Kshara, the other striy- 
ing to dwell entirely in the peace of the Akshara; but the 
complete divine ideal proceeds from the nature of the Purushot- 
tama which transcends this conflict and reconciles all divine 
possibilities. | 

+Physical, vital, mental (including the higher mental worlds), 
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I should be the creator of confusion and slay these 
creatures. 


ae: sHoafagial aa saa aKa | 
Palas Sam RAAST [1241 


25. As those who know not act with attachment 
to the action, he who knows should act without attach- 
ment, having for his motive to hold together the peoples. 


q afgae sataarat stale | 
MATA AeA: SAA REI. 


20. He should not create a division of their 
understanding in the ignorant who are attached to their 
works; he should set them to all! actions, doing them 
himself with knowledge and in Yoga. 


1 The whole range of human works must be that in which 
the God-knower shail move. All individual, all social action, 
all the works of the intellect, the heart and the body are still 
his, not any longer for his own separate sake, but for the sake 
of God in the world, of God in all beings and that all those 
beings may move forward, as he has moved, by the path of 
works towards the discovery of the Divine in themselves. 
Outwardly his actions may not seem to differ essentially from 
theirs; battle and rule as well as teaching and thought, all the 
various commerce of man with man may fall in his range; but 
the spirit in which he does them must be very different, and it 
is that spirit which by its influence shall be the great attraction 
drawing men upwards to his own level, the great lever lifting 
the mass of men higher fn their ascent. 


8 
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Il. THE DETERMINISM OF NATURE 


(The passages in which the Gita lays stress on the 
subjection of the ego-soul to Nature, have by some been 
understood as the enunciation of an absolute and a 
mechanical determinism which leaves no room for any 
freedom within the cosmic existence. Certainly, the 
language it uses is emphatic and seems very absolute. 
But we must take, here as elsewhere, the thought of the 
Gita as a whole and not force its affirmations in their 
solitary sense quite detached from each other. 


We have always to keep in mind the two great doc- 
trines which stand behind all the Gita’s teachings with 
regard to the soul and Nature,—the Sankhya truth 
of the Purusha and Prakriti corrected and completed by 
the Vedantic truth of the threefold Purusha and the 
double Prakriti of which the lower form is the Maya of 
the three gunas and the higher is the divine nature and 
the true soul nature. This is the key which reconciles 
and explains what we might have otherwise to leave as 
contradictions and inconsistencies. There are, in fact, 
different planes of our conscious existence, and what is 
practical truth on one plane ceases to be true, because 
it assumes a quite different appearance, as soon as we 
rise to a higher level from which we can see things more 
in the whole. ) 


gad: Prana aor: waif ata: | 
aE Aalefafa Feat 1120] 


27. While the actions are being entirely done by 
the modes of Nature, he whose self is bewildered by 
egoism thinks that it is his ‘“‘I’’ which is doing them. 

aaa Herel oral: | 


TM Wy adea sf Aa a AST RCI 


_ 28. But one, O mighty-armed, who knows the true 
principles of the divisions of the modes and of works, 


& 
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realises that it is the modes which are acting and 
reacting on each other and is not caught in them by 
attachment. 


EPO CR 
Taataaal waraeaaa Fare 12eII 
29. Those who are bewildered by the modes, not 


knowers of the whole, let not the knower of the whole 
disturb in their mental standpoint.! 


1 Here there is the clear distinction between two levels of 
consciousness, two standpoints of action, that of the soul caught 
in the web of its egoistic nature and doing works with the idea, 
but not the reality of free will, under the impulsion of Nature, 
and that of the soul delivered from its identification with the 
ego, observing, sanctioning and governing the works of Nature 
from above her. 

We speak of the soul being subject to Nature; but, on the 
other hand, the Gita in distinguishing the properties of the soul 
and Nature affirms that while Nature is the executrix, the 
soul is always the lord, Ishwara. It speaks here of the self 
being bewildered by egoism, but the real Self to the Vedantin is 
the divine, eternally free and self-aware. What then is this 
self that is bewildered by Nature, this soul that is subject to 
her? The answer is that we are speaking here in the common 
parlance of our lower or mental view of things; we are speaking 
of the apparent self, or the apparent soul, not of the real self, 
not of the true Purusha. It is really the ego which is subject 
to Nature, inevitably, because it is itself part of Nature, one 
functioning of her machinery; but when the self-awareness in 
the mind-consciousness identifies itself with the ego, it creates 
the appearance of a lower self, an ego-self. And so too what 
we think of ordinarily as the soul is really the natural personal- 
ity, not the true Person, the Purusha, but the desire-soul in us 
which is a reflection of the consciousness of the Purusha in the 
workings of Prakriti: it is, in fact, itself only an action of the 
three modes and therefore a part of Nature. Thus there are, 
we may say, two souls in us, the apparent or desire-soul, which 
changes’ with the mutations of the gunas and is entirely 
constituted and determined by them, and the free and eternal 
Purusha not limited by Nature and her gunas. We have two 
selves, the apparent self, which is only the ego, that mental 
centre in us which takes up this mutable action of Prakriti, this 
mutable personality, and which says ‘I am this personality, 
lam this natural being who am doing these works, ’’—but the ° 
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af aa malt sara Aaal | 
fauattanal wat aga fanasaz: [12 


30. Giving up thy works to Me; with thy con- 
sciousness founded in the Self, free from desire and 
egoism, fight delivered from the fever of thy soul. 

4 A wafae faagiacsiea aaa: | 
AG aaa seaed ashi HAla: 112211 
y aaaragaed agfaalea 1 AAA | 
aasiaaazierats AMAA: 1122 


31-32. Who, having faith and not trusting to the 
critical intelligence, constantly follow this teaching of 
mine, they too are released from (the bondage of) works. 


natural being is simply Nature, a composite of the gunas,—and 
the true self which is, indeed, the upholder, the possessor and 
the lord of Nature and figured: in her, but is not itself the 
mutable natural personality. The way to be free must then be 
to get rid of the desires of this desire-soul and the false self-view 
of this ego. 


This view of our being starts from the Sankhya analysis of 
the dual principle in our nature, Purusha and Prakriti. Purusha 
is inactive, akarta; Prakriti is active, kartri: Purusha is the 
being full of the light of consciousness; Prakriti is the Nature, 
mechanical, reflecting all her works in the conscious witness, 
the Purusha. Prakriti works by the inequality of her three 
modes, gunas, in perpetual collision and intermixture and 
mutation with each other; and by her function of ego-mind she 
gets the Purusha to identify himself with al) this working and — 
so creates the sense of active, mutable, temporal personality in 
the silent eternity of the Self. But if this were all, then the 
only remedy would be to withdraw altogether the sanction, 
suffer or compel all our nature by this withdrawal to fall into a 
motionless equilibrium of the three gunas and so cease from all 
action. But this is precisely the remedy,—though it is undoubt- 
edly a remedy, one which abolishes, we might say, the patient 
along with the disease,—which the Gita constantly discourages. 
Especially, to.resort to a tamasic inaction is just what the 
ignorant will do if this truth is thrust upon them; the 
discriminating mind in them will fall into a false division, a 
_ «false opposition, buddhibheda; therefore the Gita says “fight 
with all the fever of thy soul passed away from thee.’ 


THIRD CHAPTER - Or 


- But those who find fault with my teaching and act not 
thereon, know them to be of unripe mind, bewildered in 
all knowledge and fated to be destroyed.! 


aza AE teat: THAT ATA | 
yald alfa aalfa faze: fH afteafa 11231 


33. All existences follow their nature and what 
shall coercing 2 it avail? Even theman of knowledge 
acts according to his own nature. 


1 In fact, these higher truths can only be helpful because 
there only they are true to experience and can be lived, ona 
higher and vaster plane of consciousness and being. To view 
these truths from below is to mis-see, misunderstand and 
probably to misuse them. It is a higher truth that the 
distinction of good and evil is indeed a practical fact and law 
valid for the egoistic human life which is the stage of transition 
from the animal to the divine, but on a higher plane we rise 
beyond good and evil, are above their duality even as the 
Godhead is above it. But the unripe mind, seizing on this 
truth without rising from the Jower consciousness where it is not 
practically valid, will simply make it a convenient excuse for 
indulging its Asuric propensities, denying the distinction 
between good and evil altogether and falling by self-indulgence 
deeper into the morass of perdition, sarva-jnana-vimudhan 
nashtan achetasah. So too with this truth of the determinism 
of Nature; it will be mis-seen and misused, as those misuse it 
who declare that a man is what his nature has made him and 
cannot do otherwise than as his nature compels him, It is true 
in a sense, but not in the sense which is attached to it, not in 
the sense that the ego-self can claim irresponsibility and 
impunity for itself in its works; for it has will and it has 
desire and so long as it acts according to its will and desire, 
even though that be its nature, it must bear the reactions of its 
Karma. It is in a net, if you will, a snare which may well 
seem perplexing, illogical, unjust, terrible to its present expe- 
rience, to its limited self-knowledge, but a snare of its own 
choice, a net of its own weaving. 


2 This seems, if we take it by itself, a hopelessly absolute 
assertion of the omnipotence of Nature over the soul. And on 
this it founds the injunction to follow faithfully in our action 
the law of our nature. What is precisely meant by this 
Swadharma we have to wait to see until we get to the more 
elaborate disquisition in the closing chapters about Purusha 
and Prakriti and the gunas; but certainly it does not mean 
that we are to follow any impulse, even though evil, whiclt 
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eraaeaizarae wen caateral | 
qld FVAMRSA aA afeakeway |132H1 


34. In the object of this or that sense liking and 
disliking are set in ambush; fall not into their power, 
for they are the besetters of the soul in its path. 


aareraat faq: waaleaaqfeara | 
eqay fea Aa: aaa waraz: 1/344II 
35. Better is one’s own law of works, swadharma,} 
though in itself faulty than an alien law well wrought 


out; death in one’s own law of being is better, perilous 
is it to follow an alien law. | 


what we call our nature dictates to us. For between these two 
verses the Gita throws in this further injunction, “fall not into 
the power of liking and disliking.” There is therefore a 
distinction to be made between what is essential in the nature, 
its native and inevitable action, which it avails not at all to 
repress, Suppress, coerce, and what is accidental to it, its 
wanderings, confusions, perversions, over which we must 
certainly get control. There is a distinction implied too 
between coercion and suppression, nigraha, and control with 
right use and right guidance, sanyama. The former is a vio- 
lence done to the nature by the will, which in the end depresses 
the natural powers of the being, atmanam avasadayet; the 
latter is the control of the lower by the higher self, which 
successfully gives to those powers their right action and their 
maximum efficiency,—yogah karmasu kaushalam. 


1 Man is not like the tiger er the fire or the storm; he 
cannot kill and say asa sufficié justification, ‘I am acting 
according to my nature,” and he cannot do it, because he has 
not the nature and not, therefore, the law of action, swadharma, 
of the tiger, storm or fire. He has a conscious intelligent will, 
a buddht, and to that he must refer his actions. If he does not 
do so, if he acts blindly according to his impulses and passions, 
then the law of his being is not rightly worked out, swadharmah 
su-anushthitah, he has not acted according to the full measure 
of his humanity, but even as might the animal. Man knows 
more or less imperfectly that he has to govern his rajasic and 
tamasic by his sattwic nature and that thither tends the 
perfection of his normal humanity. The Teacher makes this 
-Clear in answering the following practical question of Arjuna. 
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asa Say 
a4 Fa TFISA TG AA TSA: | 
afreoall aetig qerfeq faatfaa: 113.61 


36. Arjuna said: But (if there is no fault in follow- 
ing our Nature) what is this in us that drives a man to 
sin, as if by force, even against his own struggling will, 
O Varshneya ? 


ATA, Sars 
HA OT Hl TY WAATRA: | 
Haat AarMcar fagaafie Aforq 11391 


37. The Blessed Lord said: This is desire! and its 
companion wrath, children of rajas, all-devouring, all- 
polluting, know thou this as the soul’s great enemy _ 
(which has to be slain). 


qaataat afeanaal wea 4 | 
aNeaqsa TAA AATAAT 11341 


38. As a fire is covered over by smoke, as. a 
mirror by dust, as an embryo is wrapped by the amnion, 
so this (knowledge) is enveloped by it. 


1 The kinetic man is not satisfied with any ideal which 
does not depend upon the fulfilment of this cosmic nature, this 
play of the three qualities of that nature, this human activity 
of mind and heart and body. The highest fulfilment of that 
activity, he might say, is my idea of human perfection, of the 
divine possibility in man. Each being is bound to his nature 
and within it he must seek for his perfection. According to 
our human nature must be‘$ur human perfection: and each 
man must strive for it according to the line of his personality, 
his swadharma, but in life, in action, not outside life and action. 
Yes, there is a truth in that, replies the Gita; the fulfilment of 
God in man, the play of the Divine in life is part of the ideal 
perfection. But if you seek it only in the external, in life, in 
the principle of action, you will never find it; for you will then 
not only act according to your nature, which is in itself a rule 
of perfection, but you will be—and this is a rule of the imper- 

_fection—eternally subject to its modes, its dualities of liking 
and dislike, pain and pleasure and especially to the rajasic mode 
with its principle of desire and its snare of wrath and grief and 
Jonging. : 
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aad aac ata frerafeon | 
BMS Heda SHAS F |BSI 
39. Enveloped is knowledge, O Kaunteya, by this 
eternal enemy of knowledge in the form of desire which 
is an insatiable fire. 
efeali nal afgeeafasag=ad | 
casera Maa efeAz 12 oll 
40. The senses, mind and intellect are its seat; ! 


enveloping knowledge by these it bewilders the em- 
bodied soul. 


aeaeafafegzanal faa ata 
qa safe a Tafaaaaqy [1221 
AI. Therefore, O Best of the Bharatas, controlling 

first the senses, do thou slay this thing of sin destructive 
of knowledge (in order to live in the calm, clear, 
luminous truth of the Spirit). 

ahaa quoaeftaata: ae Fa: | 

Haue, WI Sfgal Fs: WAR A: 122A 


42. Supreme, they say, (beyond their objects) are 
the senses, supreme over the senses the mind, supreme 
over the mind the intelligent will: that which is supreme 
over the intelligent will, is he (the Purusha ).? 


1 And yet it is within this sense, mind and intellect, this 
play of the lower nature that you would limit your search for 
perfection! The effort is vain. The kinetic side of your nature 
must first seek to add to itself the quietistic; you must uplift 
yourself beyond this lower nature to that which is above the 
three gunas, that which is founded in the highest principle, in 
the soul. Only when you have attained to peace of soul, can 
you become capable of a free and divine action. 


2 We must remember the psychological order of the 
Sankhya which the Gita accepts. First in order come Buddhiy 
discriminative or determinative power evolving out of Nature- 
»force, and its subordinate power of self-discriminative ego. 
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Gq Ag: WH Fea GRMARAAARAAT | 
fe UA ACM! Haw TMAeA [12311 
ga aagnagianasarg aafaaat amare slaoispa- 
: dae saa al galats<ara: | 
43. Thus awakening by the understanding to the 
Highest! which is beyond even the discerning mind, 
putting force on the self by the self to make it firm and 


still, slay thou, O mighty-armed, this enemy in the form 
of desire, who is so hard to assail. 


Thus ends the third chapter entitled: The Yoga 
of Action. r 


Then as a secondary evolution there arises out of these the 
power which seizes the discriminations of objects, sense-mind 
or Manas. As a tertiary evolution out of sense-mind we have the 
specialising organic senses, ten in number, five of perception, 
five of action. In the evolution of the sou] back from Prakriti 
towards Purusha, the reverse order has to be taken tothe origina | 
Nature-evolution, and that is how the Upanishads and the Gita 
— following and almost quoting the Upanishads state the ascending 
order of our subjective powers. 


1 The Akshara is the self higher than the buddhi—it 
exceeds even that highest subjective principle of Nature in our 
being, the liberating intelligence, through which man, returning 
beyond his restless mobile mental to his calm eternal spiritual 
self, is at last free from the persistence of birth and the long 
chain of action, of Karma. Therefote, says the Gita, it is this 
Purusha, this supreme cause of our subjective life which we 
have to understand and become aware of by the intelligence; 
in that’ we have to fix our will, i 


9 ; 


FOURTH ‘CHAPTER 


I. THE POSSIBILITY AND PURPOSE OF 
AVATARHOOD 


2 AAT. Jaa 
a faaead al sheameqcray | 
faaearaat sie aghearralsaaic i121) 


1. The Blessed Lord said: This imperishable Yoga! 
I gave toVivasvan (the Sun-God), Vivasvan gave it to 
Manu (the father of men), Manu gave it to Ikshvaku 
(head of the Solar line). | 


TF qequsiaa Ustay fae: | 
@ Bede Heal AW aw: gag |12I 


2. And so it came down from royal sage to 
royal sage till it was lost in the great lapse of Time, 
O Parantapa. 


aq waa wal asa al: le: guaa: | 
waist 4 aa AA we BazaaH 1/31 


_ _ 3. This same ancient and original Yoga has been 
today declared to thee by Me, for thou art My devotee 
and My friend; this is the highest secret.2 


1 In speaking of this Yoga in which action and knowledge 
become one, the Yoga of the sacrifice of works with knowledge, 
in which works are fulfilled in knowledge, knowledge supports, 
changes andenlightens works and bothare offered to the Purushot- 
tama, the supreme Divinity who becomes manifest within us as 
Narayana, Lord of all our being and action seated secret in our 
hearts for ever, who becomes manifest even in the human form 
as the Avatar, the divine birth taking possession of our huma- 
nity, Krishna declares in passing that this was the ancient and 
original Yoga which he gave to Vivasvan and is now renewed 
for Arjuna, because he is the lover and devotee, friend and 
comrade of the Avatar. 

2 It is superior to all other forms of Yoga, because those 
-others lead to the impersorial Brahman or to a personal Deity, 
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aga sa 
a wad awa RW seq fears: | 
aumafesaat aaal steafata 2 


4. Arjuna said: The Sun-God! was one of the first- 
born of beings (ancestor of the solar dynasty ) and Thou. 
art only now born into the world; how am | to compre- 
hend that Thou declaredst it to him in the beginning ? 


AAT Salsa 
agfa A aadiafa seafa aa asa | 
araé Fz aati a oq Fe aa MII 


5. Ihe Blessed Lord said: Many are my lives that 
are past, and thine also, O Arjuna; all of them I know, 
but thou knowest not, O scourge of the foe. 


AAS Baal Aalaelaish aa | 
Sad alae SAAT ELI 


6. Though lam the unborn, though I am imperish- 
able in my self-existence, though I am the Lord of all 
existences, yet I stand upon my own Nature and I come 
into birth by my self-Maya.? 


to a liberation in actionless knowledge or a liberation in absorb- 
ed beatitude, but this gives the highest secret and the whole 
secret; it brings us to divine peace and divine works, to divine 
knowledge, action and ecstasy unified in a perfect freedom; it 
unites into itself all the Yogic paths as the highest being of the 
Divine reconciles and makes one in itself all the different and 
even contrary powers and principles of its manifested being. 
Therefore this Yoga of the Gita is not, as some contend, only 
the Karmayoga, one and the lowest, according to them, of the 
three paths, but a highest Yoga synthetic and integral directing 
Godward all the powers of our being. 

1 The practical intelligence of Arjuna is baffled by Krishna’s 
assertion that it was he who in ancient times revealed to 
Vivasvan this Yoga, since lost, which he is now again revealing 
to Arjuna, and by his demand for an explanation he provokes 
the famous and oft-quoted statement of Avatarhood and its 
mundane purpose. BY 

2 To the modern mind Avatarhood is one of the most 
difficult to accept or to understand of all the ideas that are. 


68 THE MESSAGE OF THE GITA 
yal aal fe we avifasafa ara | 
PIAA FIA BAPATT [II 
7. Whensoever there is the fading of the Dharma 


and the uprising of unrighteousness, then I loose myself 
forth into birth. 


streaming in from the East upon the rationalised human con- 
sciousness. The rationalist objects that if God exists, he is 
extracosmic or supracosmic and does not intervene in the affairs 
of the world, but allows them to be governed by a fixed 
machinery of law; he is pure Spirit and cannot put on a body, 
infinite and cannot be finite as the human being is finite, the 
ever unborn creator and cannot be the creature born into the 
world, —these things are impossible even to his absolute omni- 
_ potence. These objections, so formidable at first sight to the 
reason, seem to have been present to the mind of the Teacher 
in the Gita when he says that although the Divine is unborn, 
imperishable in his self-existence, the Lord of all beings, yet he 
assumes birth by a supreme resort to the action of his Nature 
and by force of his self-Maya; that he whom the deluded despise 
because lodged in a human body, is verily in his supreme being 
the Lord of all; that he is in the action of the divine conscious- 
ness the creator of the fourfold Law and the doer of the works 
of the world and at the same time in the silence of the divine 
consciousness the impartial witness of the works of his own 
Nature, —for he is always beyond both the silence and the 
action, the supreme Purushottama. And the Gita is able to 
meet all these oppositions and to reconcile all these contraries 
because it starts from the Vedantic view of existence, of God 
and the universe. For all here is God, is the Spirit or Self- 
existence, is Brahman, chamevadwitiyam,—there is nothing else, 
nothing other and different from it and there can be nothing 
else, can be nothing other and different from it. Far from the 
unborn being unable to assume birth, all beings are even in 
their individuality unborn spirits, eternal without beginning or 
end, and in their essential existence and their universality all 
are the one unborn Spirit of whom birth and death are only a 
phenomenon of the assumption and change of forms. The 
assumption of imperfection by the perfect is the whole mystic 
phenomenon of the universe ; but the imperfection appears in the 
form and action of the mind or body assumed, subsists in the 
phenomenon,—in that which assumes it there is no imperfection, 
even as in the Sun which illumines all there is no defect of light 


or of vision, but only in the capacities of the individual organ 
.of vision. 
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gama arqat faa a sR | 
atdanaaaa aaa a aT ch 
$8. For the deliverance of the good, for the destruc- 


tion of the evil-doers, for the enthroning of the Right, I 
am born from age to age. 


aq eH a 8 feeaaq at afe azaa: | 
ara Fe gasea Af ala alsya tie 


g. He who knoweth thus in its right principles my 
divine birth! and my divine work, when he abandons 
his body, comes not to rebirth, he comes to Me, O 
Arjuna. 


It is notable that with a slight but important variation of 
language the Gita describes in the same way both the action of 
the Divine in bringing about the ordinary birth of creatures and 
his action in his birth as the Avatar. ‘“‘Leaning upon my own 
Nature, prakritim svam avashtabhya’’ it will say Jater ‘I loose 
forth variously, vsrijamz, this multitude of creatures helplessly 
subject owing to the control of Prakriti, avasham prakriter 
vashat.’’ ‘Standing upon my own Nature’’ it says here, ‘“‘I am 
born by my self-Maya, prakritim svam adhishthaya.. .atmamayaya 
I loose forth myself, atmanam srijami.”’ The action implied in 
the word avashtabhya is a forceful downward pressure by which 
the object controlled is overcome, oppressed, blocked or limited 
in its movement or working and becomes helplessly subject to 
the controlling power, avasham vashat; Nature in this action 
becomes mechanical and its multitude of creatures are held 
helpless in the mechanism, not lords of their own action. On 
the contrary the action implied in the word adhishthaya is a 
dwelling in, but also a standing upon and over the Nature, a 
conscious control and government by the indwelling Godhead, 
adhishthatri devata, in which the Purusha is not helplessly 
driven by the Prakriti through ignorance, but rather the Pra- 
kriti is full of the light and the will of the Purusha. 

1 The language of the Gita shows that the divine birth is 
that of the conscious Godhead in our humanity and essentially 
the opposite of the ordinary birth even though the same means 
are used, because it is not the birth into the Ignorance, but the 
birth of the knowledge, not a physical phenomenon, but a soul- 
birth, It is the Soul’s coming into birth as_ the self-existent 
Being controlling consciously its becoming and not lost to self- 
knowledge in the cloud of the Ignorance. It is the Soul born 
into the body as Lord of Nature, standing above and operatings 
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Tea AAA ATATTBAT: 
Tal TAIT Tal ABA: [12ol! 


| 10. Delivered from liking and fear and wrath, full 
of me, taking refuge in me, many purified by austerity 
of knowledge have arrived at my nature of being! 
(madbhavam, the divine nature of the Purushottama). 


in her freely by its will, not entangled and helplessly driven 
round and round in the mechanism; for it works in the Know- 
ledge and not, as most do, in the Ignorance. It is the secret 
Soul in all coming forward from its governing secrecy behind 
the veil to possess wholly in a human type, but as the Divine, 
the birth which ordinarily it possesses only from behind the veil 
as the Ishwara while the outward consciousness in front of the 
veil is rather possessed than in possession because there it is a 
partially conscious being, the Jiva lost to self-knowledge and 
bound in its works through a phenomenal subjection to Nature. 
The Avatar* therefore is a direct manifestation in humanity by 
Krishna, the Divine Soul, of that divine condition of being to 
which Arjuna, the human soul, the type of ahighest human being, 
a Vibhuti, is called upon by the Teacher to arise, and to which 
he can only arise by climbing out of the ignorance and limita- 
tion of his ordinary humanity. It is the manifestation from 
above of that which we have to develop from below; it is the 
descent of God into that divine birth of the hnman being into 
which we mortal creatures must climb; it is the attracting 
divine example given by God to man in the very type and form 

and perfected model of our human existence. 
“The word Avatar means a descent; it isa coming down of 
the Divine below the line which divides the divine from 

the human world or status. 


1 We have to remark carefully that the upholding of 
Dharma in the world is not the only object of the descent of 
the Avatar, the great mystery of the Divine manifest in 
humanity; for the upholding of the Dharma is not an all- 
sufficient object in itself, not the supreme possible aim for the 
manifestation of a Christ, a Krishna, a Buddha, but is only the 
general condition of a higher aim and a more supreme and 
divine utility. For there are two aspects of the divine birth: 
one is a descent, the birth of God in humanity, the Godhead 
manifesting itself in the human form and nature, the eternal 
Avatar; the other is an ascent, the birth of man into the 
Godhead, man rising into the divine nature and consciousness, 
madbhavam agatah; it is the being born anew in a second birth 
of the soul. It is that new birth which Avatarhood and the 
upholding of the Dharma are intended to serve. If there were 
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q aq at sosed aaa aaraEy | 
AA aalqaded Aq: UT Bae: 112211 


Ir. As men approach Me, so I accept them to My 
love (bhajami); men follow in every way my path, O 
son of Pritha. 


aleera: want fate ated ge Sag: | 
fas fe aqt wh fafenafa ast ean 


12. They who desire the fulfilment! of their works 
on earth sacrifice to the gods (various forms and per- 
sonalities of the one Godhead); because the fulfilment 
that is born of works (of works without knowledge) is 
very swift and easy in the human world. 


not this rising of man into the Godhead to be helped by the 
descent of God into humanity, Avatarhood for the sake of the 
Dharma would be an otiose phenomenon, since mere Right, 
mere justice or standards of virtue can always be upheld by the 
divine omnipotence through its ordinary means, by great men 
or great movements, by the life and work of sages and kings 
and religious teachers, without any actual incarnation. The 
Avatar comes as the manifestation of the divine nature in the 
human nature, the apocalypse of its Christhood, Krishnahood, 
Buddhahood, in order that the human nature may by mould- 
ing its principle, thought, feeling, action, being on the lines of 
that Christhood, Krishnahood, Buddhahood transfigure itself 
into the divine. The law, the Dharma which the Avatar 
establishes is given for that purpose chiefly; the Christ, Krishna, 
Buddha stands in its centre as the gate, he makes through 
himself the way men shall follow. That is why each Incarna- 
tion holds before men his own example and declares of himself 
that he is the way and the gate; he declares too the oneness of 
his humanity with the divine being, declares that the Son of 
Man and the Father above from whom he has descended are 
one, that Krishna in the human body, manushim tanum 
ashritam, and the supreme Lord and Friend of all creatures are 
but two revelations of the same divine Purushottama, revealed 
there in his own being, revealed here in the type of humanity. 


1 The other, the divine self-fulfilment in man by the 
sacrifice with knowledge to the supreme Godhead, is much more 
difficult; its results belong to a -higher plane of existence and 
they are less easily grasped. Men therefore have to follow the 
fourfold law of their nature and works and on this plane of 
mundane action they seek the Godhead through his various 
qualities, 
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qaavy wa ae faa: | 
aa ateata at fagaeatzacaa 112311 


13. The fourfold) order was created by Me accord- 
ing to the divisions of quality and active function. 
Know Me for the doer of this (the fourfold law of human 
workings ) who am yet the imperishable non-doer. 


a ai waiter feafa a A ste ger | 
afa at atsfasafa waft @ aga [192K 


14. Works fix not themselves on Me, nor have I 
desire for the fruits of action; he who thus knoweth 


Me 2 is not bound by works. 

1 The Gita doss not take the fourfold order in the narrow 
sense in which it is commonly understood, nor does it regard it 
as an eternal and universal social order (Chapter XVIII). 
The fourfold order of society is merely the concrete form of a 
spiritual truth which is itself independent of the form; it rests 
on the conception of right works as a rightly ordered expression 
of the nature of the individual being through whom the work is 
done, that nature assigning him his line and scope in life 
according to his inborn quality and his self-expressive function. 


2 The giving of the example of God himself to the liberated 
man is profoundly significant ; for it reveals the whole basis of 
the Gita’s philosophy of divine works. The liberated man is 
he who has exalted himself into the divine nature and according 
to that divine nature must be his actions. But what is the 
divine nature? It is not entirely and solely that of the Akshara, 
the immobile, inactive, impersonal self; for that by itself would 
lead the liberated man to actionless immobility. It is not 
characteristically that of the Kshara, the multitudinous, the 
personal, the Purusha self-subjected to Prakriti; for that by 
itself would lead him. back into subjection to his personality 
and the lower nature and its qualities. It is the nature of the 
Purushottama who holds both these together and by his 
supreme divinity reconciles them in a divine reconciliation 
which is the highest secret of his being, rahasyam hyetad 
uttamam. He is not the doer of works in the personal sense of 
our action involved in Prakriti; for God works through his 
power, conscious nature, effective force,—Shakti, Maya,. Pra- 
kriti—but yet above it, not involved in it, not subject to it, not 
unable to lift himself beyond the laws, workings, habits of 
“action it creates, not affected or bound by them, not unable to 
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uw qal Fa FA gata gaafa: | 
Bi HT aMIRA Ga: Gat BAA 124M 


15. So knowing was work done by the men of old 
who sought liberation; do therefore, thou also, work of 
that more ancient kind done by ancient men.! 


distinguish himself, as we are unable, from the workings of life, 
mind and body. He is the doer of works who acts not, 
kartaram akartaram. 


1 The inner fruit of the Avatar’s coming is gained by those 
who learn from it the true nature of the divine birth and the 
divine works and who, growing full of him in their conscious- 
ness and taking refuge in him with their whole being, manmaya 
mam wupashritah, purified by the realising force of their 
knowledge and delivered from the lower nature, attain to-the 
divine being and divine nature, madbhavam. - The Avatar comes 
to reveal the divine nature in man above this lower nature and 
to show what are the divine works, free, unegoistic, disinterested, 
impersonal, universal, full of the divine light, the divine power 
and the divine love. He comes as the divine personality which 
shall fill the consciousness of the human being and replace the 
limited egoistic personality, so that it shall be liberated out of 
ego into infinity and universality, out of birth into immortality. 
He comes as the divine power and love which calls men to itself, 
so that they may take refuge in that and no longer in the 
insufficiency of their human wills and the strife of their human 
fear, wrath and passion, and liberated from all this unquiet and 
suffering may live in the calm and bliss of the Divine. Nor 
does it matter essentially in what form and name or putting 
forward what aspect of the Divine he comes ; for in all ways, 
varying with their nature, men are following the path set to 
them by the Divine which will in the end lead them to him, and 
the aspect of him which suits their nature is that which they 
can best follow when he comes to lead them; in whatever way 
men accept, love and take joy in God, in that w ay God accepts, - 
loves and takes joy in man, 
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FOURTH CHAPTER 


Il. THE DIVINE WORKER 


(To attain to the divine birth,—a divinising new 
birth of the soul into a higher consciousness,—and to do 
divine works both as a means towards that before it 
is attained and as an expression of it after it is attained, 
is then all the Karmayoga of the Gita. The Gita does 
not try to define works by any outward signs through 
which they can be recognisable to an external gaze, mea- 
surable by the criticism of the world; it deliberately 
renounces even the ordinary ethical distinctions by 
which men seek to guide themselves in the light of the 
human reason. The signs by which it distinguishes 
divine works are all profoundly intimate and subjective; 
the stamp by which they are known is invisible, spirit- 
ual, supra-ethical.. They are recognisable only by the 
light of the soul from which they come. ) 


fe wa fenndfa saatscay alfed: | 
ay FH SaefA ase MeTASTATA 128 


16. What is action and what is inaction, as to this 
even the sages are perplexed and deluded. I will declare 
to thee that action by the knowledge of which thou 
shalt be released from all ills. 


eat ala aleca algea ay far: | 
aang see Tea BAM ata: 112911 


17. QOnehas to understand about action as well as 
to understand about wrong action and about inaction 
one has to understand; thick and tangled is the way of 
works.1 


™ Action in the world is like a deep forest, gahana, through 
which man goes stumbling as best he can, by the light of the 
ideas of his time, the standards of his personality, his environ- 
ment, or rather of many times, many personalities, layers of 
thought and ethics from many social stages all inextricably 
‘confused together, temporal and conventional amidst all their 
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SHIEH 4: GAeHA AHA a: 
Q afenrngay 8 Fw: BAHAR RCI 
18. He who in action can see. inaction and can 
see action still continuing in cessation from works, 
is the man of true reason and discernment among men ; 


he is in Yoga and a many-sided universal worker (for 
the good of the world, for God in the world).! 


FA ay AAR: «Haaser: | 
Safina aa: west za: 122K 


claim to absoluteness and immutable truth, empirical and 
irrational in spite of their aping of right reason. . And finally 
the sage seeking in the midst of it all a highest foundation of 
fixed law and an original truth finds himself obliged to raise the 
last supreme question, whether all action and life itself are not 
a delusion and a snare and whether cessation from action, 
akarma, is not the last resort of the tired and disillusioned 
human soul. But, says Krishna, in this matter even the sages 
are perplexed and deluded. <For by action, by works, not by 
inaction comes the knowledge and the release. 


What then is the solution? What is that type of works by 
which we shall be released from the ills of life, from this doubt, 
this error, this grief, from this mixed, impure and baffling result 
even of our purest and best-intentioned acts, from these million 
forms of evil and suffering ? | 


WNo outward distinctions need be made, is the reply; no 
work the world needs, be shunned; no limit or hedge set round 
our human activities; on the contrary, all actions should be 
done, but from a soul in Yoga with the Divine. Akarma, 
cessation from action is not the way; the man who has attained 
to the insight of the highest reason, perceives that such 
inaction is itself a constant action, a state subject to the 
workings of Nature and her qualities. The mind that takes 
refuge in physical inactivity, is still under the delusion that it 
and not Nature is the doer of works; it has mistaken inertia for 
liberation; it doos not see that even in what seems absolute 
inertia greater than that of the stone or clod, Nature is at work, 
keeps unimpaired her hold. On the contrary, in the full flood 
of action the soul is free from its works, js not the doer, not 
bound by what is done, and he who lives in the freedom of the 
soul, not in the bondage of the modes of Nature, alone has 
release from works. : 
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1g. Whose inceptions! and undertakings are all 
free from the will of desire,2 whose works are burned up 
by the fire of knowledge, him the wise have called a sage. 


ara Baneax faaga faa: | 
wHoafaggdisia Fa fafa a: 11201! 


20. Having abandoned allattachment to the fruits 
of his works, ever satisfied 3 without any kind of depen- 
dence, he does nothing though (through his nature ) he 
engages in action. | 


1The liberated man is not afraid of action, he isa large 
and universal doer of all works, kritsna-karma-krit; not as 
others do them in subjection to Nature, but poised in the silent 
calm of the soul, tranquilly in Yoga with the Divine. The 
Divine is the lord of his works, he is only their channel through 
the instrumentality of his nature conscious of and subject to 
her Lord. By the flaming intensity and purity of this know- 
ledge all his works are burned up as in a fire and his mind 
remains without any stain or disfiguring mark from them, calm, 
silent, unperturbed, white and clean and pure. do do sali 
this liberating knowledge, without the personal egoism of the 
doer, is the first sign of the divine worker. 


2The second sign is freedom from desire ; for where there 
is not the personal egoism of the doer, desire becomes im possi- 
ble; it is starved out, sinks for want of a support, dies of 
inanition. Outwardly the liberated man seems to undertake 
works of all kinds like other men, on a larger scale perhaps with 
a more powerful will and driving-force, for the might of the 
divine will works in his active nature: but his works are all free 
from desire. He has abandoned all attachment to the fruits of 
his works, and where one does not work for the fruit, but solely 
as an impersonal instrument of the Master of works, desire can 
find no place,—not even the desire to serve successfully, for the 
fruit is the Lord’s and determined by him and not by the 
personal will and effort, or to serve with credit and to the 
Master’s satisfaction, for the real doer is the Lord himself and 
all glory belongs to a form of his Shakti missioned in the nature 
and not to the limited human personality. The human mind 
and soul of the liberated man does nothing, na kinchit karoti: 
even though through his nature he engages in action, it is the 
Nature, the executive Shakti, it is the conscious Goddess 
governed by the divine Inhabitant who does the work. 

3 Another sign of the divine worker is that which is central 
_ to the divine consciousness itself, a perfect inner joy and peace 
. Which depends upon nothing in the world for its source or its 
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fautaahaea amaatafize: | 
IN RAS FA Baraca Peleayy 22H 


21. He has no personal hopes, does not seize on 
things as his personal possessions; his heart and self 
are under perfect control; performing action by the 
body alone, he does not commit sin.! 


ZS BAA  gesidlal faacaz: | 
ay: fagafag! a gata a faaeaa jez 


22. He who is satisfied with whatever gain comes 
to him, who has passed beyond the dualities, is jealous 
of none, is equal? in failure and success, he is not 
bound even when he acts. 


continuance ; it is innate, it is the very stuff of the soul’s 
consciousness, it is the very nature of divine being. The 
ordinary man depends upon outward things for his happiness : 
therefore he has desire; therefore he has anger and passion, 
pleasure and pain, joy and grief; therefore he measures all 
things in the balance of good fortune and evil fortune. None 
of these things can affect the divine soul; it is ever satisfied 
without any kind of dependence, nityatripto nirashrayah. 


1'The liberated man receives what the divine Will brings 
him, covets nothing, is jealous of none: what comes to him he 
takes without repulsion and without attachment: what goes 
from him he allows to depart into the whirl of things without 
repining or grief or sense of Joss. The action of the liberated man 
is indeed a purely physical action, shariram kevalam karma > for 
all else comes from above, is not generated on the human plane, 
is only a reflection of the will, knowledge, joy of the divine 
Purushottama. ‘Therefore he does not by a stress on doing 
and its objects bring about in his mind and heart any of those 
reactions which we call passion and sin. For sin consists not at 
all in the outward deed, but in an impure reaction of the 
personal will, mind and heart which accompanies it or causes 
it; the impersonal, the spiritual is always pure, apapaviddham, 
and gives to all that it does its own inalienable purity. This 
spiritual impersonality is a third sign of the divine worker, 
The result of this knowledge, this desirelessness and this imper- 
sonality is a perfect equality in the soul and the nature. 
Equality is the fourth sign of the divine worker. 

2 Good happening and evil happening, so all-important to 
the human soul subject to desire, are to the desireless divine 
soul equally welcome since by their mingled strand are worked’ 
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Was AA Tala: | 
amas: FH AAA Sasa We3il 


23. Whena man liberated,! free from attachment, 
with his mind, heart and spirit firmly founded in 
self-knowledge, does works as sacrifice, all his work is 
dissolved. 


out the developing forms of the eternal good. He cannot be 
defeated, since all for him is moving towards the divine victory 
in the Kurukshetra of Nature, dharmakshetre kurukshetre, the 
field of doings which is the field of the evolving Dharma, and 
every turn of the conflict has been designed and mapped by the 
foreseeing eye of the Master of the battle, the Lord of works 
and Guide of the Dharma. 


t His liberation does not at all prevent him from acting. 
Only, he knows that it is not he who is active, but the modes, 
the qualities of Nature, her triple gunas. This superiority of 
the calm soul observing its action but not involved in it, this 
traigunatitya, is also-a high sign of the divine worker. By itself 
the idea might lead to a doctrine of the mechanical determinism 
of Nature and the perfect aloofness and irresponsibility of the 
soul: but the Gita effectively avoids this fault of an insufficient 
thought by its illumining supertheistic idea of the Purushottama. 
The reposing of works in the Impersonal is a means of getting 
rid of the personal egoism of the doer, but the end is to give up 
all our actions to that great Lord of all, sarva-bhuta-maheshwara. 
‘With a consciousness identified with the Self, renouncing all 
thy actions into Me, freed from personal hopes and desires, from 
the thought of ‘I’ and ‘mine’, delivered from the fever of 
the soul, fight,”’ work, do my will in the world. The Divine 
motives, inspires, determines the entire action; the human soul 
impersonal in the Brahman is the pure and silent channel of his 
power; that power in the Nature executes the divine movement. 
Such only are the works of the liberated soul, muktasya karma, 
for in nothing does he act from a personal inception; such are 
the actions of the accomplished Karmayogin. They rise from 
_a free spirit and disappear.without modifying it, like waves that 
rise and disappear on thé surface of conscious, immutable depths. 


FouRTH CHAPTER 
III, THE SIGNIFICANCE OF SACRIFICE 


(The Gita now proceeds to give an elaborate expla- 
nation of the meaning of Yajna which leaves no doubt 
at all about the symbolic use of the words and the 
psychological character of the sacrifice enjoined by this 
teaching.) 


qeot ae efaaeral FAO SAA | 
daa aa aay aaah |egil 


24. Brahman is the giving, Brahman is the 
food-offering, by Brahman it is offered into the 
Bahman-fire, Brahman is that which is to be attained 
by samadhi in Brahman-action.! 


eat ag Aafia: eiorad | 
FAVA Ast AxaasSla 12441 


1This then is the knowledge in which the liberated man 
has to do works of sacrifice. It is the knowledge declared of 
old in the great Vedantic utterances, ‘I am He’’, ‘All this 
verily is the Brahman, Brahman is this Self.’’ It is the know- 
ledge of the entire unity; it is the One manifest as the doer and 
the deed and the object of works, knower and knowledge and 
the object of knowledge. The universal energy into which the 
action is poured is the Divine; the consecrated energy of the 
giving is the Divine; whatever is offered is only some form of 
the Divine; the giver of the offering is the Divine himself in 
man; the action, the work, the sacrifice is itself the Divine in 
movement, in activity; the goal to be reached by sacrifice is the 
Divine. For the man who has this knowledge and lives and acts 
in it, there can be no binding works, no personal and egoistically 
appropriated action; there is only the divine Purusha acting by 
the divine Prakritiin His own being, offering everything into the 
fire of His self-conscious cosmic energy, while the knowledge 
and the possession of His divine existence and consciousness by 
the soul unified with Him is the goal of all this God-directed 
movement and activity. To know that and to live and act in 
this unifying consciousness is to be free. 


But all even of the Yogins have not attained to this 
knowledge. 
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25. Some Yogins follow after the sacrifice which 
is of the gods ; others offer the sacrifice by the sacrifice 
itself into the Brahman-fire.! 


Haare danfiay gale | 
asqialeararrs afzaiing Galt 124 


26. Some? offer hearing and the other senses into’ 
the fires of control, others offer sound and the other 
objects of sense into the fires of sense. 


aatoitfeaaaatior somaifoT age | 
areadaaana gata sradtid 1291 


27. And others offer all the actions of the sense 
and all the actions of the vital force into the fire of the 
Yoga of self-control kindled by knowledge. 


FAAMANAT ATAAAAI | 
UAAMAIMA ATA: AMAAA: RII 
28. The offering of the striver after perfection 
may be material and physical ( dvavyayajna, like that 


consecrated in worship by the devotee to his deity ), or 
it may be the austerity of his self-discipline and energy 


I Those who follow after the sacrifice of the gods, conceive 
of the Divine in -various forms and powers and seek him by 
various means, ordinances, dharvmas, laws or, as we might say, 
settled rites of action, self-discipline, consecrated works; but 
for those who have the knowledge, the simple fact of sacrifice, 
of offering whatever work to the Divine itself, of casting all 
their activities into the unified divine consciousness and energy, 
is: their one means, their one dharma. sy 


2 The means of sacrifice are various; the offerings are of 
many kinds. There is the psychological sacrifice of self-control 
and self-discipline which leads to the higher self-possession and 
self-knowledge. There is the discipline which receives the 
objects of sense-perception without allowing the mind to be 
disturbed or affected by its sense-activities, the senses them- 
selves becoming pure fires of sacrifice; there is the discipline 
which stills the senses so that the soul in its purity may appear 
from behind the veil of mind-action, calm and still. 

3 There is the discipline by which, when the self is known, 
all the actions of the sense-perceptions and all the actions of 

‘the vital being are received into that one still and tranquil soul, 
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of his soul directed to some high aim, tapo-yajna, or it 
may be some form of Yoga (like the Pranayama of the 
Raja-yogins and Hatha-yogins, or any other yoga-yajna); 
or it may be the offering of reading and knowledge. 


aut Fea Ho Ass aAIT | 
HOTA SFA ATATATAM: ASI 


29. Others again who are devoted to controlling 
the breath, having restrained the Prana (the outgoing 
breath) and Apana (the incoming breath) pour as 
sacrifice Prana into Apana and Apana into Prana. _ 


amy faaaleRt: Seams Bald 1 
qascia agaat agafqateay: lacll 
30. Others having regulated the food pour as 
sacrifice their life-breaths into life-breaths. -All these 
are knowers of sacrifice and by sacrifice have destroyed 
their sins.* , 
aga ala AA AAAAA | 
AA BRISHAAAA FAS: FATA [1321 
31. They who enjoy the nectar of immortality left 
over from the sacrifice attain to the eternal Brahman ; 
this world is not for him who doeth not sacrifice, how 
then any other world ?? 
aq aafaat ast faaat aa Ha | 
eaaifeate areata meal faaleaa 113211 


1 All these tend to the purification of the being; all sacrifice 
is a way towards the attainment of the highest. The one 
thing needful, the saving principle constant in all these varia- 
tions, is to subordinate the lower activities, to diminish the 
control of desire and replace it by a superior energy, to abandon 
the purely egoistic enjoyment for that diviner delight which 
comes by sacrifice, by self-dedication, by self-mastery, by the 
giving up of one’s lower impulses to a greater and higher aim. 


2 Sacrifice is the law of the world and nothing can be 
gained without it, neither mastery here, nor the possession of 
heavens beyond, nor the supreme possession of all. . 


Il 
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32. Therefore allt these and many other forms of 
sacrifice have been extended in the mouth of the 
Brahman (the mouth of that Fire which receives all 
offerings). Know thou that all these are born of work2 
and so knowing thou shalt be free. 


AARAAAAGTSAAIT: AT | 
aq Fated at sat ofeamcaa 1/3311 


33. The sacrifice of knowlege, O Parantapa, is 
greater than any material sacrifice. Knowledge is that 
in which all this action culminates (not any lower 
knowledge, but the highest self-knowledge and God- 
knowledge ), O Partha! 


afgfe sfaada ofisaa aaa | 
sqeeatea 4 wa sifaaeaxaatea: 132K 


34. Learn that by worshipping the feet of the 
teacher, by questioning and by service; the men of 
knowledge who have seen (not those who know merely 
by the intellect) the true principles of things, will 
instruct thee in knowledge. 


ase A Jaleta areafa qa | 
qq Haat geaenacaat af 134i 


35. Possessing that knowledge thou shalt not fall 
again into the mind’s ignorance, O Pandava; for by 
this, thou shalt see all existences without exception in 
the Self,3 then in Me. 


1 They are all means and forms of the one great Existence 
in activity, means by which the action of the human being can 
be offered up to That of which his outward existence is a part 
and with which his inmost self is one. 

2 All these proceed from and are ordained by the one 
vast energy of the Divine which manifests itself in the universal 
Karma and makes all the cosmic activity a progressive offering 
to the one Self and Lord and of which the last stage for the 
human being is self-knowledge and the possession of the divine 
or Brahmic consciousness. But there are gradations in the 
range of these various forms of sacrifice. 


3°’For the Self is that one, immutable, all-pervading, all- 
containing, self-existent reality or Brahman hidden behind our 
“mental being into which our consciousness widens out when it 


& 
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aig Aafa gaya: aia: ganda: | 
aq aagada afaa arafveafa |e 


36. Even if thou art the greatest doer of sin 
beyond all sinners, thou shalt cross over all the 
crookedness of evil in the ship of knowledge. 

aaaifa afadisiramangeassa | 
slate: area weqarEed Fal R91 


37. As a fire kindled turns to ashes its fuel, O 
Arjuna, so the fire of knowledge turns all works to 
ashes. 


a f€ ada aza olaafae faac | 
— aeay adie: Heaeafa farzla weci 


38. There is nothing in the world equal in. purity 
to knowledge ;! the man who is perfected by Yoga, 


is liberated from the ego; we come to see all beings as becomings, 
bhutani, within that one self-existence. But this Self or 
immutable Brahman we see too to be the self-presentation to 
our essential psychological consciousness of a supreme Being 
who is the source of our existence and of whom all that is 
mutable or immutable is the manifestation. He is God, the 
Divine, the Purushottama. To Him we offer everything as a 
sacrifice; into His hands we give up our actions; in His 
existence we live and move; unified with Him in our nature 
and with all existences in Him, we become one soul and one 
power of being with Him and with all beings; with His supreme 
reality we identify and unite our self-being. By works done 
for sacrifice, eliminating desire, we arrive at knowledge and at 
the soul’s possession of itself; by works done in self-knowledge 
and God-knowledge we are liberated into the unity, peace and 
joy of the divine existence. 


1 Yoga and knowledge are, in this early part of the Gita’s 
teaching, the two wings of the soul’s ascent. By Yoga is 
meant union through divine works done without desire, with 
equality of soul to all things and all men, as a sacrifice to the 
Supreme, while knowledge is that on which this desirelessness, 
this equality, this power of sacrifice isfounded. The two wings 
indeed assist each other’s flight; acting together, yet with a 
subtle alternation of mutual aid, like the two eyes in a man 
which see together because they see alternately, they increase ° 
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finds it of himself! in the self by the course of 
Time. 


agmaisaa sla aa: dada: | 
aa sea at alfaatconfanesfa 11221 


Who has faith, who has conquered and 
controlled the mind and senses, who has fixed his whole 
conscious being on the supreme Reality, he attains 
knowledge ; and having attained knowledge he goes 
swiftly to the supreme Peace. 


aqalaeaaa aaa faaeala | 
aa otnisha 4 Gt 4 Fa TaaTMAA: [2 oll 


40. The ingnorant who has not faith,? the soul of 
doubt goeth to perdition ; neither this world, nor the 
supreme world nor any happiness is for the soul full of 
doubts.: |. 

ada sada | 
aad a Ralf faaaiea saa lee 


_4t. He who has destroyed all doubt by knowledge 
and has by Yoga given up all works and is in 


one another mutually by interchange of substance. As the 
works grow more and more desireless, equal-minded, sacrificial 
in spirit, the knowledge increases; with the increase of the 
knowledge the soul becomes firmer in the desireless, sacrificial 
equality of its works. 

1 The knowledge grows within him and he grows into it as 
he goes on increasing in desirelessness, in equality, in devotion 
to the Divine. It is only of the supreme knowledge that this 
can altogether be said; the knowledge which the intellect of 
man amasses, is gathered laboriously by the senses and the rea- 
son from outside. To get this other knowledge, self-existent, 
intuitive, self-experiencing, self-revealing, we must have self- 
control and faith (Shraddha). 
| 2 We must have a faith which no intellectual doubt can be 
allowed to disturb. In fact, it.is true that without faith nothing 
decisive can be achieved either in this world or for possession of 
the world above, and that it is only by laying hold of some sure 
basis and positive support that man can attain any measure of 
terrestrial or celestial success and satisfaction and happiness ; 

* the merely sceptical mind loses itself in the void. | ; 
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possession of the Self is not bound by his works,! O 
Dhananjaya. — 
AMMA SEA TAMLGATAA: | 
fad daa atenfasifas ara eel 
fa slagnadglade Saal ala agalsea: | 
42. Therefore, having cut asunder with the sword 
of knowledge this doubt? that has arisen out of igno- 


rance and abides in the heart, resort to Yoga, do thou 
stand up, O Bharata.”’ 


- Thus ends the fourth chapter entitled: The Yoga 
of Knowledge. 


t When the Gita says that all the totality of work finds its 
completion in knowledge or that the fire of knowledge turns all 
works to ashes, it is not at all meant that there is cessation 
from works. What is meant by the Gita is made clear in this 
sloka; the man of Yoga and knowledge is not bound by his 
works. 


2 In the lower knowledge doubt and scepticism have their 
temporary uses; in the higher they are stumbling-blocks: for 
there the whole secret is not the balancing of truth and error, 
but a constantly progressing realisation of revealed truth. It is 
not a truth which has to be proved, but a truth which has to 
be lived inwardly, a greater reality into which we have to grow. 
Finally, it is in itself a self-existent truth and would be self- 
evident if it were not for the sorceries of the ignorance in which 
we live; the doubts, the perplexities which prevent us from 
accepting and following it, arise from that ignorance, from the 
sense-bewildered, opinion-perplexed heart and mind, living as 
they do in a lower and phenomenal truth and therefore ques- 
tioning the higher realities, ajnanasambhutam hritstham sansha- 
yam. They have to be cut away by the sword of knowledge, 
says the Gita, by the knowledge that realises, by resorting 
constantly to Yoga, that is by living out the union with the 
Supreme whose. truth being known all is known, yasmin vijnate 
sarvam vijnatam. 


FIFTH CHAPTER 


RENUNCIATION AND YOGA OF WORKS 


aqa Jaa 
dead eat ao yaai a data | 
qe UH a AE Afafeaay Nel 

1. Arjuna said: Thou declarest to me the renun- 
ciation of works, O Krishna, and again thou decla- 
rest to me Yoga; which one of these is the better 
way, that tell me with a clear decisiveness.! 

aA, Sara 
daa: saan fadaangay | 
qa HAdeaarenaa fafacat 1121) 

2. The Blessed Lord said: Renunciation and Yoga 
of works both bring about the soul’s salvation, but of 
the two the Yoga of works is distinguished above the 
renunciation of works. 
wa: a faded at a afe a arefay 
fages! fe Weel Ba aeaesa=ad 11311 


1 Arjuna is perplexed; here are desireless works, the 
principle of Yoga, and renunciation of works, the principle of 
Sankhya, put together side by side as if part of one method, yet 
there is no evident reconciliation between them. For the kind 
of reconciliation which the Teachershas already given,—in 
outward inaction to see action still persisting and in apparent 
action to see a real inaction since the soul has renounced its 
illusion of the worker and given up works into the hands of the 
Master of sacrifice,—is for the practical mind of Arjuna too 
slight, too subtle and expressed almost in riddling words; he has 
not caught their sense or at least not penetrated into their 
spirit and reality. 

The answer is important, for it puts the whole distinction 
very clearly and indicates though it does not develop entirely 
the line of reconciliation. . 
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3. He should be known as always a Sannyasin 
(even when he is doing action ) who neither dislikes 
nor desires; for free from the dualities he is released 
easily and happily from the bondage. 

agian gaara: saga a ofesar: | 
CHA SIA: BaqNAfaad FSA [NII 


4. Children speak of Sankhya and Yoga apart 
from each other, not the wise; if a man applies himself 
integrally to one, he gets the fruit of both. 


d x . ~S 
aga: wad waa aay aad | 
Th aga aa a a: vata @ qala | 


5. The status which is attained by the Sankhya, 
to that the men of the Yoga also arrive; who sees 
Sankhya and Yoga as one, he sees. 


qeaaey ASE! ST aAqnataa: | 
ange sfata afatonfanesta 181) 


6. But renunciation, O mighty-armed, is difficult 1 
to attain without Yoga ; the sage? who has Yoga attains 
soon to the Brahman. 


ange faayarar fafsaear fadieaa: | 
aaryaaaaea Farafi a fecad sii 


1 The painful process of outward Sannyasa, duhkham 
aptum, is an unnecessary process. It is perfectly true that all 
actions, as well as the fruit of action, have to be given up, to be 
renounced, but inwardly, not outwardly, not into the inertia of 
Nature, but to the Lord in sacrifice, into the calm and joy of 
the Impersonal from whom all action proceeds without disturb- 
ing his peace. The true Sannyasa of action is the reposing of 
all works on the Brahman. (See sloka 10-12.) 


2 He knows that the actions are not his, but Nature’s and 
by that very knowledge he is free; he has renounced works, 
does no actions, though actions are done through him; he 
becomes the Self, the Brahman, brahmabhuta, he sees all 
existences as becomings (bhutanz) of that self-existent Being, 
his own only one of them, all their actions as only the 
development of cosmic Nature working through their individual 
nature and his own actions also as a part of the same cosmic . 
activity. 
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He who is in Yoga, the pure soul, master of his 
self, who has conquered the senses, whose self becomes 
the self of all existences (of all things that have 
become), even though he does works, he is not involved 
in them. 

Bq fafaenaalfa get arta axafad | 
qaqSs0qee Ta AAA AM eoC IE AaT (1M! 
geuraastagedearteatareaty | 
seaaitaaiy adeq zit 44 12 


8-9. The man who knows the principles of things 
thinks, his mind in Yoga (with the inactive Imper- 
sonal), ‘I am doing nothing’’; when he sees, hears, 
tastes, smells, eats; moves, sleeps, breathes, speaks, takes, 
ejects, opens his eyes or closes them, he holds that it is 
only the senses acting upon the objects of the senses. 


gaara BA aR wT Bela a: | 
fecaad a oe Wt GaaafaaAar li20ll 


10 Hewho, having abandoned attachment, acts 
reposing? (or founding ) his works on the Brahman, is 
not stained by sin even as water clings not to the 
lotus-leaf. 


lta waa aga Baeza | 
aa: ey gaa as aA Ts 1122KI 


Il. Therefore the Yogins do works with the body, 
mind, understanding, or even merely with the organs of 
action, abandoning attachment, for sel{-purification. 


1 The Gita says that the Yoga of works is better than the 
physical renunciation of works (Sloka 2). That Yoga of works is, 
we have seen, the offering of all action to the Lord, which 
induces as its culmination an inner and not an outer, a spiritual, 
not a physical giving up of works into the Brahman, into the 
being of the Lord, brahmani adhaya karmani, mayt sannyasya. 
When works are thus ‘‘reposed on the Brahman,”’ the personal- 
ity of the instrumental doer ceases; though he acts, he does 
nothing; for he has given up not only the fruits of his works, 
but the works themselves and the doing of them to the Lord. 

. The Divine then takes the burden of works from him; the 
Supreme becomes the doer and the act and the result. 
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ae: TAKS ae aifeaarcdfa fea | 
aE: HART HS acl faagag 122 


- 12. By abandoning attachment to the fruits of 
works, the soul in union with Brahman attains to peace 
of rapt foundation in Brahman, but the soul not in 
union is attached to the fruit and bound by the ‘action 
of desire. | é 


ate Adal aearaed ga aait | 
qa Gt dt Aa saa FAA HPI 


13. The embodied sovl perfectly controlling its 
nature, having renounced all its actions by the mind 
(inwardly, not outwardly), sits serenely in its nine- 
gated? city neither doing nor causing to be done. 


q aga a salir oleea aaa sa: | | 
1 FaReMT | er Fade l122I 


14. The Lord neither creates the works of the 
world nor the state of the doer nor the joining of the 
works to the fruit ; nature works out these things. 


aad Feared a Faq ana faa: | 
agedaad aa da gala Aaa: 112°4I 


15. The all-pervading Impersonal accepts neither 
the sin nor the virtue of any; knowledge is enveloped by 
ignorance ; thereby creatures are bew.ldered. 


Haq og aaa ast afaariaa: | 
aaa THA FIV 128 


16. Verily, in whom ignorance is destroyed by 
self-knowledge, in them knowledge 2 lights up like a sun 
the supreme Self ( within them ). 


* Seven ‘gates in the upper body—the two eyes, the two 
ears, the two nostrils and the mouth, and the two gates in the 
lower body for ejection—these are the nine gates. 


2 This knowledge of which the Gita speaks, is not an intel- 
lectua! activity of the mind; it is a luminous growth into the , 
highest state of being by the outshining of the light of the divine 


Te . 
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FETS AT AA ABIARIAT: 
TBAT Ta qazeAT: (121 

17. Turning their discerning mind to That, direct- 

ing their whole conscious being to That, making That 

their whole aim and the sole object of their devotion, 


they go whence there is no return, their sins washed by 
the waters of knowledge. 


fanfaaaeraa sect afa afeala | 
aft Wa au 4 aesa: anata: nectt 


18. Sages see with an equal eye! the learned and 
cultured Brahmin, the cow, the elephant, the dog, the 
outcaste. | 


zea afaa: ant ast ara fed aa: | 
faali fe aa ae cena sai evar: 12eI 


sun of Truth, ‘‘that Truth, the Sun lying concealed in the 
darkness’’ of our ignorance of which the Rigveda speaks, tat 
satyam suryam tamasi kshiyantam. The immutable Brahman 
is there in the spirit’s skies above this troubled lower nature of 
the dualities, untouched either by its virtue or by its sin, accept- 
ing neither our sense of sin nor our self-righteousness, untouched 
by its joy and its sorrow, indifferent to our joy in success and 
our grief in failure, master of all, supreme, all-pervading, prabhu, 
vibhu, calm, strong, pure, equal in all things, the source of 
Nature, not the direct doer of our works, but the witness of 
Nature and her works, not imposing on us either the illusion of 
being the doer, for that illusion is the result of the ignorance of 
this lower Nature. But this freedom, mastery, purity we cannot 
see; we are bewildered by the natural ignorance which hides 
from us the eternal self-knowledge of the Brahman secret within 
our being. But knowledge comes to its persistent seeker and 
removes the natural self-ignorance; it shines out like a long- 
hidden sun and lights up to our vision that self-being supreme 
beyond the dualities of this lower existence. 


- The result is, says the Gita, a perfect equality to all things 
and all persons; and then only can we repose. our works 
completely in the Brahman. 


1 He has at heart for all the same equal kindliness, the 
same divine affection. Circumstances may determine the out- 
_ ward clasp or the outward conflict, but can never affect his 
equal eye, his open heart, his inner embrace of all, 
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Ig. Even here on earth they have conquered the 
creation whose mind is established in equality; the 
equal Brahman! is faultless, therefore they live in 
the Brahman. 3 ae 


qT seca ora algae aifsaa | 
ferafgeryel aafaz aa festa: 11201 
20. With intelligence stable, unbewildered, the 
knower of Brahman, living in the Brahman, neither 


rejoices on obtaining what is pleasant, nor sorrows on 
obtaining what is unpleasant. | 


Maes fare aaa | 
a ASAT TGA FAAAARRTT 11221 


21. When the soul is no longer attached? to the 
touches of outward things, then one finds the happiness 
that exists in the Self; such a one enjoys an impe- 
rishable happiness, because his self is in Yoga, yukta, by 
Yoga with the Brahman. | oe 


1 The Brahman is equal, samam Brahma, and it is only 
when we have this perfect equality seeing with an equal eye 
the learned and cultured Brahmin, the cow, the elephant, the 
dog, the outcaste and knowing all as one Brahman, that we can, 
living in that oneness, see like the Brahman our works proceed- 
. ing from the nature freely without any fear of attachment, sin 
or bondage. Sin and stain then cannot be: for we have 
overcome that creation full of desire and its works and reactions 
which belongs to the ignorance, tairjitah sargah, and living in 
the supreme and divine nature there is no longer fault or defect 
in our works; for these are created by the ‘mequalities of the 
ignorance. The equal Brahman is faultless, beyond the confu- 
sion of good and evil, and living in the Brahman we too rise 
beyond good and evil; we act in that purity, stainlessly, with 
an equal and single purpose of fulfilling the welfare of all 
existences. (See sloka 25 ). 

The Gita after speaking of the perfect equality of the 
Brahman-knower who has risen into the Brahman-conscious- 
ness, brahmavid brahmani sthitah, develops in nine verses that 
follow its idea of Brahmayoga and of Nirvana in the Brahman. 

2 The non-attachment is essential, the Gita says, in order 
to be free from the attacks of desire and wrath and passion, a 
freedom without which true happiness is not possible. That 
happiness and that equality are to be gained entirely by man in 
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a fe Feast a smal aq a 
aaa: Bea a ag wa ae: NRRL 


22. The enjoyments born of the touches of things 
are causes of sorrow, they have a_ beginning and an 
end; therefore the sage, the man of awakened under- 
standing, budhah, does not place his delight in these. 


qaadier 4: Ag wae weelalana | 
Hanaled A @ Ah: G Gal AT Nai 


23. He who can bear here in the body the velo- 
city of wrath and desire, is the Yogin, the happy man. 


ASA: BASHAUUARAAATATaea A: | 
a alt aefaatc seaatsfan=ata 11291! 


24. He who has the inner happiness and _ the inner 
ease and repose and the inner light, that Yogin becomes 
the Brahman and reaches self-extinction in the Brahman, 
brahmanirvanam.} 


Sed Aaaaoay: fn: |. 
fase aaa: earaqafed tal: 24 


25. Sages win Nirvana in the Brahman, they in 
whom the stains of sin are effaced and the knot of doubt 


the body: ‘he is not to suffer. any least remnant of the subjection ; 
to the troubled lower nature to remain in the idea that the 
perfect release will come by a putting off of the body; a perfect 
spiritual] freedom is to be won here upon earth and possessed 
and enjoyed in the human life. 


1 Here, very clearly, Nirvana means the extinction of the 
ego in the higher spiritual inner Self, that which is for ever 
timeless, spaceless, not bound by the chain of cause and effect 
and the changes of the world-mutation, self-blissful, self-illumined 
and for ever at peace. The Yogin ceases to be the ego, the 
little person limited by the mind and the body; he becames the 
Brahman; he is unified in consciousness with the immutable 
divinity of the eternal Self which is immanent in his natural 
being. But is this a going in into some deep sleep of samadhi 
away from all world-consciousness, or is it the preparatory 
movement for a dissolution of the natural being and the in- 
dividual soul into some absolute Self who is utterly and for ever 
; beyond Nature and her works, lava, moksha ? 
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is cut asunder, masters of their selves, who are occupied 
in doing good to all creatures. 


armaaaaal asdai aaaaa | 
afadt aafaatd ada fafgaraary 124 


26. Yatis (those who practise self-mastery by Yoga 

and austerity) who are delivered from desire and wrath 
and have gained self-mastery, for them Nirvana in the 
Brahman exists all about them, encompasses them, they 
sare live in it because they have knowledge! of the 
Self2. 
t That is to say say, ‘to have knowledge and possession of the 
Self is to exist in Nirvana. This is clearly a large extension of 
the idea of Nirvana. Freedom from all stain of the passions, 
the self-mastery of the equal mind on which that freedom is 
founded, equality toall beings, sarvabhuteshu, and beneficial love 
for all, final destruction of that doubt and obscurity of the 
ignorance which keeps us divided from the all-unifying Divine 
and the knowledge of the One Self within us and in all are 
evidently the conditions of Nirvana. which are laid down in 
these verses of the Gita, go to constitute it and are its spiritual 
substance. Thus Nirvana is clearly compatible with world- 
consciousness and with action in the world. For the sages who 
possess it are conscious of and in intimate relation by works 
with the divine in the mutable universe; they are occupied 
with the good of all creatures, sarvabhuta-hite. 


2 By Nirvana in the Brahman must be meant a destruction 
or extinction of the limited separative consciousness, falsifying 
and dividing, which is brought into being on the surface of 
existence by the lower Maya of the three. gunas, and entry into 
Nirvana is a passage into this other true unifying consciousness 
which is the heart of existence and its continent and its whole 
containing and supporting, its whole original and eternal and 
final truth. Nirvana when we gain it, enter into it, is not only 
within us, but all around, abhito vartate, because this is not only 
the Brahman-consciousness which lives secret within us, but the 
Brahman-consciousness in which we live. It is the Self which 
we are within, the supreme Self of our individual being but also 
the Self which we are without, the supreme Self of the universe, 
the Self of all existences. By living in that Self we live in all, 
and no longer in our egoistic being alone; by oneness with that 
Self a steadfast oneness with all in the universe becomes the 
very nature of our being and the root status of our active con- 
sciousness and root motive of all our action. 
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aKa aeteiagiardt Bal | 
HOGAN aa) sal Aareararafean [1291 
yakzanalatgafmenea: | 3 
fand=slaaaral 4: Fal 8h Ta |: [RMI 


27-28. Having put outside of himself all outward 
touches and concentrated the vision between the eye- 
brows and made equal the prana and the apana moving 
within the nostrils, having controlled the senses, the 
mind and the understanding, the sage devoted to libera- 
tion, from whom desire and wrath and fear have passed 
away, is ever free. 1 ie” : | 


Wake aga aterm | 
Wet ataaal seal at aiaa=afa |e) | 
ga alagAaglago FAaeaAaNT a sass: | 


29. When aman has known Me as the Enjoyer of 
sacrifice and tapasya (of all askesis and energisms), the 


1 Here we have a process of Yoga that brings in an element 
which seems quite other than the Yoga of works and other even 
than the pure Yoga of knowledge by discrimination and con- 
templation; it belongs in all its characteristic features to the 
system, introduces the psycho-physical askesis of, Rajayoga. 
There is the conquest of all the movements of the mind, 
chittavritti-mrodha; there is‘ the control of the breathing, 
Pranayama; there isthe drawing in of the senses and the vision. 
All of them are processes which lead to the inner trance of 
Samadhi, the object of all of them moksha, and moksha ‘signifies 
in ordinary parlance the renunciation not only of the separative 
ego-consciousness, but of the whole active consciousness, a 
dissolution of our being into the highest Brahman. Are we to 
suppose that the Gita gives this process in that sense as the last 
movement of a release by dissolution or only as a special means 
and a strong aid to overcome the outward-going mind? Is this 
the finale, the climax, the last word? We shall find reason to 
regard it as both a special means, an aid, and at least one gate 
of a final departure, not by dissolution, but by an uplifting to 
the supracosmic existence. For even here in this passage this is 
not the last word; the last word, the finale, the climax comes in 
.a verse that follows and is the Jast couplet of the chapter. 


« 
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mighty lord of all the worlds, the friend of all creatures, 
he comes by the peace.1 


Thus ends the fifth chapter entitled: The Yoga of 
the Renunciation of Action. 


KALBADEYVI 


WOAD. A 


: 
ee 


Sa oe” 


1The power of the Karmayoga comes in again; the know- 
ledge of the active Brahman, the cosmic supersoul, is insisted 
on among the conditions of the peace of Nirvana. We ‘get’ 
back to the great idea ofthe Gita, the idea of the Purushottama, 
—though that name is not given till close upon the end, it is 
always that which Krishna means by his ‘‘I”’ and ‘“‘me’”’, the 
Divine who is there as the one self in our timeless immutable 
being, who is present too in. the world, in all existences, in all 
activities, the master of the silence and the peace, the master of 
the power and the action, who is here ‘incarnate as the divine 
charioteer of the stupendous conflict, the Transcendent, the 
Self, the Al, the master of every individual being. He is the 
enjoyer of all sacrifice and of all tapasya, therefore shall the 
seeker of liberation do works as a sacrifice and as a tapasya; he is 
the lord of all the worlds, manifested in Nature and in these 
beings, therefore shall the liberated man still do works for the 
right government and leading on of the peoples in these worlds, 
loka-sangraha, he is the friend of al] existences, therefore is the 
sage who has found Nirvana within him and all around, still 
and always occupied with the good of all creatures,—even as 
the Nirvana of Mahayana Buddhism took for its highest sign 
the works of a universal compassion. Therefore too, even when 
he has found oneness with the Divine in his timeless and 
immutable self, is he still capable, since he embraces the 
relations also of the play of Nature, of divine love for man and 
of love for the Divine, of bhakti. That this is the drift of the 
meaning, becomes clearer when we have fathomed the sense of 
the sixth chapter which is a large comment on and a full 
development of the idea of these closing verses of the fifth,, 
—that shows the importance which the Gita attaches to them. 
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NIRVANA AND WORKS IN THE WORLD 


HATA SUF 
aaa: BAS Ha HA Hela a: | 
a deel a anit a a fafa area: [211 


1. The Blessed Lord said: Whoever does the 
work to be done without resort to its fruits, he is the 
Sannyasin and the Yogin, not the man who lights not 
the sacrificial fire and does not the works. 


4 aarafafa sreaki @ fate qos | 
aq ateaaaged ait waft Hara URN 


2. What they have called renunciation (Sannyasa), 
~ know tobe in truth Yoga, O Pandava; for none becomes 
a Yogin who has not renounced the desire-will in the 
mind. 


aeeagaa = et BOTTA 
DSA AAI WA: -BRUATAA III 


3. For a sage who is ascending the hill of Yoga, 
action is the cause 2; for the same sage when he has got 
to the top of Yoga self-mastery is the cause. 3 


1 First the Teacher emphasises—and this is very significant 

—his often repeated asseveration about the real essence of 
Sannyasa, that it is an inward, not an outward renunciation. 
Works are to be done, but with what purpose and in what order? 

2Works are the cause, but of what? The cause of self- 
perfection, of liberation, of Nirvana in the Brahman; for by 
doing works with a steady practice of the inner renunciation this 
perfection, this liberation, this conquest of the desire-mind and 
the ego-self and the lower nature are easily accomplished. 

3 But when one has got to the top? Then works are no 
longer the cause; the calm of self-mastery and self-possession 
gained by works becomes the cause. Again, the cause of what ? 
Of fixity in the self, in. the Brahman-consciousness and of the 
. perfect equality in which the divine works of the liberated man 
are done, | 
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nat fe Afzanly a ateaqead | 
— aaageteaal almecaaiead 1911 


4. When one does not get attached! to the objects of 
sense or to works and has renounced all will of desire in 
the mind, then is he said to have ascended to the top of 
Yoga. 


HUTA | ATARI | 
aaa aeaal aequea fegeera: 14 


5. By the self thou shouldst deliver the self, thou 
shouldst not depress and cast down the self (whether by 
self-indulgence or suppression); for the selfis the friend 
of the self and the self is the enemy. 


aequearaaaea Aaa fa: | 
waa Tae aaa TAA IAI 


6. To the man is his self a friend in whom the 
(lower) self has been conquered by the (higher) self, 
but to him who is not in possession of his (higher) self, 
the (lower) self is as if an enemy and it acts as an 
enemy. 


fara: Galea aearear aaa: | 
MAMPAT AT Fal AATIATAaT: 1181 


7. When one has conquered one’s self and attained 
to the calm of a perfect self-mastery and self-possession, 
then is the supreme self in a man founded and poised 
(even in his outwardly conscious human being ) in cold 
and heat, pleasure and pain as well as in honour and 
dishonour. 


1 That is the spirit in which the liberated man does works; 
he does them without desire and attachment, without the 
egoistic personal will and the. mental seeking which is the 
parent of desire. He has conquered his lower self, reached the 
perfect calm in which his highest self is manifest to him, that 
highest self always concentrated in its own being, samahita, in 
Samadhi, not only in the trance of the inward-drawn conscious- 
ness but always, in the waking state of the mind as well, in 
exposure tothe causes of desire and of the disturbance of calm, 
to grief and pleasure, heat and cold, honour and disgrace, all 
the dualities. This higher self is the Akshara, kutastha. : 


13 ; 
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aafasagae ween fafadtea: | 
AH ATAd AN AMS SAA: INCI 


8. The Yogin, who is satisfied with self-knowledge, 
tranquil and self-poised, master of his senses, regarding 
alike clod and stone and gold, is said to be in Yoga.1 


Gerangaaaaaegaaeyy 
argeaa a ay aagfefafasad jel. 


g. He who is equal in soul to friend and enemy 
and to neutral and indifferent, also to sinner and saint, 
he excels. 


aut gala aaaarad wfa fea: | 
cae aafaaear faratedAE: 11201 


10. Let the Yogin practise continually union with 
the Self (so that that may become his normal conscious- 
ness) sitting apart and alone, with all desire and idea of 
possession banished from his mind, self-controlled in his 
whole being and consciousness. 


gal Set fasrea feraaaarera: | 
aarasd aaa AefsagetaTz 1122 
aaa aa: Hal aafadhzafina: | 
Saat BSoIMAMARADSy 112211 


1 The Akshara, the higher self stands above the changes 
and the perturbations of the natural being; and the Yogin is 
said to be in Yoga with it when he also is like it, kutastha, 
when he is superior to all appearances and mutations, when he 
is satisfied with self-knowledge, when he is equal-minded to all 
things and happenings and persons. In other words, to master 
the lower self by the higher, the natural self by the spiritual is 
the way of man’s perfection and liberation. But this Yoga is 
after all no easy thing to acquire, as Arjuna indeed shortly 
afterwards suggests, for the restless mind is always liable to be 
pulled down from these heights by the attacks of outward 
things and to fall back into the strong control of grief and 
passion and inequality. Therefore, it would seem, the Gita 
proceeds to give us in addition to its general method of 
knowledge and works a special process of Rajayogic meditation 
also, a powerful method of practice, abhyasa, a strong way to 
‘the complete control of the mind and-all its workings, 
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11-12. He should set in a pure spot his firm seat, 
neither too high, nor yet too low, covered with a cloth, 
with a deer skin, with sacred grass, and there seated 
with a concentrated mind and with the workings of the 
mental consciousness and the senses under control, he 
should practise Yoga for self-purification. 


aa Hafele aRaaae fe: | 
aes alent @ feaaaaeiza (1231 
marae fanaiaaaat fisa: | 
Ha: Way afaTT Aw aaa Ae: 112211 


13-14. Holding the body, head and neck erect, 
motionless (the posture proper to the practice of Raja- 
yoga), the vision drawn in and fixed between the eye- 
brows, not regarding the regions, the mind kept calm 
and free from fear and the vow of Brahmacharya 
observed, the whole controlled mentality turned to Me 
(the Divine), he must sit firm in Yoga, wholly given up 
to Me (so that the lower action of the consciousness 
shall be merged in the higher peace). 


qaqa «ali faa: | 
afea faatnaat 9 adenafanesta esi 


15. Thus always putting himself in Yoga by con- 
trol of his mind, the Yogin attains to the supreme peace 
of Nirvana! which has its foundation in Me. 


1 Yet the result is not, while one yet lives, a Nirvana which 
puts away every possibility of action in the world, every relation 
with beings in the world. It would seem at first that it ought 
to be so. When all the desires and passions have ceased, when 
the mind is no longer permitted to throw itself out in thought, 
when the practice of this silent and solitary Yoga has become 
the rule, what farther action or relation with the world of 
outward touches and mutable appearances is any longer possible? 
No doubt, the Yogin for a time still remains in the body, but 
the cave, the forest, the mountain-top seem now the fittest, the 
only possible scene of his continued living and constant trance 
of Samadhi his sole joy and occupation. But, first, while this 
solitary Yoga is being pursued, the renunciation of all other 
action is not recommended by the Gita. : 
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aaaaded alas 4 Varad: | 
a AANA TAA Fa AIGA (12 


16. Verily this Yoga is not for him who eats too 
much or sleeps too much, even as it is not for him who 
gives up sleep and food, O Arjuna. 


Ame AME FAA | 
aaragaaaea aint aafa zeal (291) 


17. Yoga destroys all sorrow for him in whom the 
sleep and waking, the food, the play, the putting forth of 
effort in works are all ywkta. } 


aa fafaad faaaatarafasa | 
fatae: GAHAVA BH ARIAT aal [1211 


18. When all the mental consciousness is perfectly 
controlled and liberated from desire and remains still in 
the self, then it is said, ‘‘he is in Yoga.” 


aay an faaen Aga agar eazal | 
Alita aaa yaa aaa: 112eII 


1g. Motionless like the light of a lamp in a wind- 
less place is the controlled consciousness (free from its 


1 This is generally interpreted as meaning that all should 
be moderate, regulated, done in fit measure, and that may 
indeed be the significance. But at any rate when the Yoga is 
attained, all this has to be ywkta in another sense, the ordinary 
sense of the word everywhere else in the Gita. In all states, in 
waking and in sleeping, in food and play and action, the Yogin 
will then be in Yoga with the Divine, and all will be done 
by him in the consciousness of the Divine as the self and as the 
All and as that which supports and contains his own life and 
his action. Desire and ego and personal will and the thought 
of the mind are the motives of action only in the lower nature; 
when the ego is lost and the Yogin becomes Brahman, when he 
lives in and is, even, a transcendent and universal consciousness, 
action comes spontaneously out of that, luminous knowledge 
higher than the mental thought comes out of that, a power other 
and mightier than the personal will comes out of that to do for 
him his works and bring its fruits; personal action has ceased, 
all has been taken up into the Brahman and assumed by the 

‘Divine, may sannyasya karmani. 
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restless action, shut in from its outward motion) of the 
Yogin who practises union with the Self. 


amawa fad faeé ainda | 
aq Jamar waarafa geafa jlo 


20. That in which the mind becomes silent and 
still by the practice of Yoga; that in which the Self is 
seen within in the Self by the Self (seen, not as it is 
mistranslated falsely or partially by the mind and repre- 
sented to us through the ego, but self-perceived by the 
Self, swaprakasha), and the soul is satisfied. 


ganas ae afsmandifsay | 
afa aaa aa feaaela araa: 11221 


21 That in which the soul knows its own true and 
exceeding bliss, 1 which is perceived by the intelligence 
and is beyond the senses, wherein established, it can no 
longer fall away from the spiritual truth of its being. 


A Bseql AI Sa aead alas aa: | 
afarerdl 4 Sa Tels area 11221 


22. That isthe greatest ofall gains and the treasure 
beside which all lose their value, wherein established he . 
is not disturbed by the fieriest assault of mental grief. 


a fang qadaafaaa alata | 
a fata aleneat aitsfafaooraal 11231 


23. It is the putting away of the contact with 
pain, the divorce of the mind’s marriage with grief. The 
firm winning of this inalienable spiritual bliss is Yoga; 
it is the divine union. This Yoga is to be resolutely 


1 Not that untranquil happiness which is the portion of the 
mind and the senses, but an inner and serene felicity in which 
it is safe from the mind’s perturbations and can no longer fall 
away from the spiritual truth of its being. 

The main stress here has fallen on the stilling of the 
emotive mind, the mind of desire and the senses which are the 
recipients of outward touches and reply to them with our 
customary emotional reactions; but even the mental thought 
has to be stilled in the silence of the self-existent being. Wie 
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- practised without yielding to any discouragement by 
difficulty or failure (until the release, until the bliss of 
Nirvana is secured as an eternal possession ). 

CRRA HARARAL Aaa: | 

aaaataama fafa aaraa: [12211 

aa: TRAE Jaa sageiaa | 

Ha aa: Heat a fafaala facatq 11241) 


24-25. Abandoning without any exception or resi- 
due all the desires born of the desire-will and holding the 
senses by the mind so that they shall not run to all sides 
(after their usual disorderly and restless habit), one 
should slowly cease from mental action by a buddhi 
held in the grasp of fixity, and having fixed the mind in 
the higher Self one should not think of anything at all. 


mat adt frata HaaaeafeaT | 
aaa fadaaeadta ag ala [1281 


20. Whenever the restless and unquiet mind goes 
forth, it should be-controlled and brought into subjection 
in the Self. 


raed dt ated = Baqday | 
SH aeawtd  weTAAREATT |/2011 


27. When the mind is thoroughly quieted, then 
there comes upon the Yogin stainless, passionless, the 
highest bliss of the soul that has become the Brahman. 
) gaa aaa awl fang: | 

gaa Aad gars 121 

28. Thus freed from stain of passion and putting 
himself constantly into Yoga, the Yogin easily and 
happily enjoys the touch of the Brahman which is an 
exceeding bliss. 

aad = ataafa arate | 
sad AMAwRA ala Baza: [12911 


29. The man whose self is in Yoga, sees the self in 
all beings and all beings in the self, he is equal-visioned 
eevery where. 
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at af oa ata wh a ah a | 
dale A Raf aa A a gURafe [IZ 


30. He who sees Me! everywhere and sees all in 
Me, to him I do not get lost, nor does he get lost to Me. 


aqdafed at af aaetaxanifera: | 
aaa adaatshs a anit afs ada 113211 


31. The Yogin who has taken his stand upon 
oneness and loves 2 Me in all beings, however and in all 
ways he lives and acts, lives and acts in Me. 


t All that he sees is to him the Self, all is his self, all is the 
Divine, But is there no danger, if he dwells at all in the mut- 
ability of the Kshara, of his losing all the results of this difficult 
Yoga, losing the Self and falling back into the mind, of the 
Divine losing him and the world getting him, of his losing the 
Divine and getting back inits place the ego and the lower 
nature? No, says the Gita. For this peace of Nirvana, though 
it is gained through the Akshara, is founded upon the being of 
the Purushottama, mat-sanstham, and that is extended, the 
Divine, the Brahman is extended too in the world of beings and, 
though transcendent of it, not imprisoned in its own transcen- 
dence. One has to see all things as He and live and act wholly 
in that vision; that is the perfect fruit of the Yoga. 


But why act? Is it not safer to sit in one’s solitude looking 
out upon the world, if you will, seeing it in Brahman, in the 
Divine, but not taking part in it, not moving in it, not living 
in it, not acting init, living rather ordinarily in the inner 
Samadhi? Should not that be the law, the rule, the dharma of 
this highest spiritual condition? No, again; for the liberated 
Yogin there is no other law, rule, dharma than simply this, to 
live in the Divine and love the Divine and be one with all 
beings; his freedom is an absolute and not a contingent free- 
dom, self-existent and not dependent any longer on any rule of 
conduct, law of life or limitation of any kind. He has no 
longer any need of a process of Yoga, because he is now 
perpetually in Yoga. 


2'The love of the world spiritualised, changed from a sense 
experience to a soul experience, is founded on the love of God 
and in that love there is no peril and no shortcoming, Fear 
and disgust of the world may often be necessary for the recoil 
from the lower nature, for it is really the fear and disgust of 
our own ego which reflects itself in the world. But to see God. 
in the world is to fear nothing, it is to embrace all in the being 
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aera aaa ay eas ass | 
aa a afe at Ta @ Ai WAT Aa: 1132 


32. He, O Arjuna, who sees with equality ! 
everything in the image of the self whether it be grief or 
it be happiness, him I hold to be the supreme Yogin. 


aya saa 
asa ana Se: ae ATA | 
cae + wef aaoenfeerta ferry 11231 


33. Arjuna said: This? Yoga of the nature of 
equality which has been described by Thee, O Madhusu- 
dana, I see no stable foundation for it owing to restless- 
ness. | 


: of God; to see all as the Divine is to hate and loathe nothing, 
but love God in the world and the world in God. 


But at least the things of the lower nature will be shunned 
and feared, the things which the Yogin has taken so much 
trouble to surmount ? Not this either; all is embraced in the 
equality of the self-vision. 


« By this it is not meant at all that he himself shall fall 
from the griefless spiritual bliss and feel again worldly unhappi- 
ness, even in the sorrow of others, but seeing in others the 
play of the dualities which he himself has left and surmounted, 
he shall still see all as himself, his self in all, God in all and, 
not disturbed or bewildered by the appearances of these things, 
moved only by them to help and heal, to occupy himself with 
the good of all beings, to lead men to the spiritual bliss, to 
work for the progress of the world Godwards, he shall live the 
divine life, so long as days upon earth are his portion. The 
God-lover who can do this, can thus embrace all things in God, 
can look calmly on the lower nature and the works of the Maya 
of the three gunas and act in them and upon them without 
perturbation or fall or disturbance from the height and power 
of the spiritual oneness, free in the largeness of the God-vision, 
sweet and great and luminous in the strength of the God-nature, 
may well be declared to be the supreme Yogin. He indeed has 
conquered the creation, jitah sargah. 


2 When Arjuna realises fully the nature of the Yoga which 
he is bidden to embrace, his pragmatic nature accustomed to 
act from mental will and preference and desire is appalled by 
_ its difficulty and he asks what is the end of the soul which 

attempts and fails, ie = | 
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aae fe Aa: BOO say awas esq | 
aene fae AA atta gata 132 


34. Restless indeed is the mind, O Krishna; it is 
vehement, strong and unconquerable; I deem it as hard 
to control as the wind. 


MATA SF 
daa weal aa alae ABA | 
ara J Fada aA aA Tad 112i 
35. The Blessed Lord said: Without doubt, O 
mighty-armed, the mind is restless and very difficult to 


restrain; but, O Kaunteya, it may be controlled by 
constant practice and non-attachment. 


aeaarnal atait zeaa gia A ala: | 
qzAAA J Adal aralsarcqagwaa: (138 


36. By one who is not self-controlled, this Yoga is 
difficult to attain; but by the self-controlled, it is 
attainable by properly directed efforts. 

aya saa 
waft: agaa atnreafeaara: | 
amney anders Fi aft Heo Tala 113911 


37. Arjuna said: He who takes up Yoga with 
faith, but cannot control himself with the mind wander- 
ing away from Yoga, failing to attain perfection in Yoga, 
what is his end, O Krishna ? 


aaaaaaussaiaa aaa | 
agfag! Halal faqs aa: af 1/3? 


38. Does he not, O mighty-armed, lose both this 
life (of human activity and thought and emotion which 
it has left behind) and the Brahmic consciousness to 
which it aspires and falling from both perish like a 
dissolving cloud ? 

Tay Fay BO Sea: | 
aay: Hama BA A AE 1134) 
14 ; 
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39. This my doubt, O Krishna, please dispel 
completely without leaving any residue; for there is 
none else than Thyself who can destroy this doubt. _ 


- HAT Jara 
qt ade aaa faa faa | 
a fe searaeiiag sia alt Tale liz! 


40. The Blessed Lord said: O son of Pritha, 
neither in this life nor hereafter is there destruction for 
him; never does anyone who practises good, O beloved, 
come to woe. 


ey qoaaat slays aad: aa | 
Balai Maat Ae aversisfasnay 12911 


41. Having attained to the world of the righteous 
and having dwelt there for immemorial years, he who 
fell from Yoga is again born in the house of such as are 
pure and glorious. 


aya Anata ee wate fear | 
Gafs genet sh wy adler lea 


42. Or he may be born in the family of the wise 
Yogin; indeed such a birth is rare to obtain in this world. 


aa a afedas oad NSefeaq | 
aad aaa aa: dag) searaa |193I1 


There he recovers the mental state of union 
(with the Divine) which he had formed in his previous 
life; and with this he again endeavours for perfection, 
O joy of the Kurus. 


gavaraa daa feat aasisig a: | 
fgets ane asqaenfiada revi 


44. By that former practice he is irresistibly 
carried on. Even the seeker after the knowledge of 
Yoga goes beyond the range of the Vedas and Upani- 
shads. 

Taare ait duglafeas: | 


aqastaaagean aa oat afar en 
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45. But the Yogin, endeavouring with assiduity, 
purified from sin, perfecting himself through many lives 
attains to the highest goal. 


agfeavaisfaal ala aifazaisia aaisfas: | 
aiaraartael ail aera alsa 124 


46. The Yogin! is greater than the doers of askesis, 
greater than the men of knowledge, greater than the 
men of works; become then the Yogin, O Arjuna. 


Ararat asa agtaeaAA 
Aga aT at a A BHAT AA: [12911 
gfa atagaadiaaarg aaa alae 
Pavosyaeae AAA a FWwISEATA: | 


47. Of all Yogins he who with all his inner self 
given up to me, for me has love and faith, him I hold to 
be the most united with me in Yoga. 


= The Gita brings in here as always bhakti as the climax of 

the Yoga, sarvabhutasthitam yo mam bhajatt ehatwam asthitah ; 
that may almost be said to sum up the whole final result of the 
Gita’s teaching—whoever loves God in all and his soul is found- 
ed upon the divine oneness, however he lives and acts, lives and 
acts in God. And to emphasize it still more, after an interven- 
tion of Arjuna and a reply to his doubt as to how so difficult a 
Yoga can be at all possible for the restless mind of man, the 
divine Teacher returns to thisidea and makes it his culminating 
utterance. ‘“‘The Yogin is greater than the doers of askesis, 
greater than the men of knowledge, greater than the men of 
works; become then the Yogin, O Arjuna,’ the Yogin, one 
who seeks for and attains, by works and knowledge and askesis 
_or by whatever other means, not even spiritual knowledge or 
power or anything else for their own sake, but the union with 
God alone; for in that allelse is contained and in that lifted 
beyond itself to a divinest significance. But even among 
Yogins the greatest isthe Bhakta. “Of all Yogins he who 
with all his inner self given up to me, for me has love and faith 
shraddhavan bhajate, him I hold to be the most united with me 
in Yoga.” It is this that is the closing word of these first six 
chapters and contains in itself the seed of the rest, of that 
which still remains unspoken and is nowhere entirely spoken ; 
for it is always and remains something of a mystery and a 
secret, vahasyam, the highest spiritual mystery and the divine 
secret. R 


SEVENTH CHAPTER 
I. THE TWO NATURES 


Awad Sara 
wAaEAA: TT AN] Aaa: | 
ada any at aa aeafe as [1211 


1. The Blessed Lord said: Hear, O Partha, how by 
practising Yoga with a mind attached to me and with 
me as ashraya (the whole basis, lodgement, point of 
resort of the conscious being and action) thou shalt 
know me without any remainder of doubt, integrally. 


ala ase afasafae agaraara: | 
aH Ae AaAseasqacarafeacad 11211 


2. I will speak to thee without omission or remain- 
der the essential knowledge, attended with all the com- 
prehensive knowledge, by knowing which there shall be 
no other thing here left to be known. ? 


agent aeay afaaata fast 
aaaata fag sfacat ofa aaa: 1131 


1 The implication of the phrase is that the Divine Being is 
all, vasudevah sarvam, and therefore if he is known integrally in 
all his powers and principles, then all is known, not only the 
pure Self, but the world and action and Nature. ‘There is then 
nothing else here left to be known, because all is that Divine 
Existence. It is only because our view here is not thus integral, 
because it rests on the dividing mind and reason and the 
separative idea of the ego, that our mental perception of things 
is an ignorance. We have to get away from this mental and 
egoistic view to the true unifying knowledge, and that has two 
aspects, the essential, jnana, and the comprehensive, vijnana, 
the direct spiritual awareness of the supreme Being and the 
right intimate knowledge of the principles of his existence, 
Prakriti, Purusha and the rest, by which all that is can be 
known in its divine origin and in the supreme truth of its 
_nature. That integral knowledge, says the Gita, is a rare and 

difficult thing. 
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3. Among thousands of men one here and there 
strives after perfection, and of those who strive ‘and 
attain to perfection one here and there knows me in all 
the principles of my existence. 


afasas! ag: G al gfeta a1 
Sen aa + fen salar ii 


4. The five elements (conditions of material 
being), mind (with its various senses and organs), reason, 
ego, this is my eightfold! divided Nature. 

anaaraat said fate a WAI 
Sagat weet wae aaa TA MI 


5. This the lower. But know my other Nature 2 
different from this, O mighty-armed, the supreme 


t To start with and in order to found this integral know- 
ledge, the Gita makes that deep and momentous distinction 
which is the practical basis of all its Yoga, the distinction 
between the two Natures, the phenomenal and the spiritual 
Nature. Here is the first new metaphysical idea of the Gita 
which helps it to start from the notions of the Sankhya 
philosophy and yet exceed them and give to their terms, which 
it keeps and extends, a Vedantic significance. An eightfold 
nature is the Sankhya description of Prakriti. The Sankhya 
stops there, and because it stops there, it has to set up an 
unbridgeable division between the soul and Nature; it has to 
posit them as two quite distinct primary entities. The Gita 
also, if it stopped there, would have to make the same incur- 
able antinomy between the Self and cosmic Nature which would 
then be only the Maya of the three gunas and all this cosmic 
existence would be simply the result of this Maya; it could be 
nothing else. But there is something else, there is a higher 
principle, a nature of spirit, para prakritir mama. 


2 This ‘1’ here is the Purushottama, the supreme Being, 
the supreme Soul, the transcendent and universal Spirit. The 
original and eternal nature of the Spirit and its transcendent 
and originating Shakti is what is meant by the Para Prakriti. 
For speaking first of the origin of the world from the point of view 
of the active power of his Nature, Krishna assevers, “’ This is the 
womb of all beings.’’ And inthe next line of the couplet, again 
stating the same fact from the point of view of the originating 
Soul, he continues, “I am the birth of the whole world and so 
too its dissolution; there is nothing else supreme beyond Me.’’* 
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which becomes the Jival and by which this world 
is upheld. 


Here then the supreme ‘Soul, Purushottama, and the supreme 
Nature, Para Prakriti, are identified ; they are put as two ways 
of looking at one and the same reality. For when Krishna 
declares ‘‘ I am the birth of the world and its dissolution,’’ it is 
evident that it is this Para Prakriti, supreme Nature, of his 
being which is both these things. The Spirit is the supreme 
Being in his infinite consciousness and the supreme Nature is 
the infinity of power or will of being of the Spirit,—it is his 
infinite consciousness in its inherent divine energy~ and its 
supernal divine action. The birth is the movement of evolution 
of this conscious Energy out of the Spirit, para prakritir 
jivabhuta, its activity in the mutable universe; the dissolution 
is the withdrawing of that activity by involution of the Energy 
into the immutable existence and self-gathered power of the 
Spirit. That then is what is initially meant by the supreme 
Nature. 

1 The supreme Nature, para prakriti, is then the infinite 
timeless conscious power of the self-existent Being out of which 
all existences in the cosmos are manifested and come out of 
timelessness into Time. But in order to provide a spiritual 
basis for this manifold universal becoming in the cosmos 
the supreme Nature formulates itself as the Jiva. To put it 
otherwise, the eternel multiple soul of the Purushottama 
appears as individual spiritual existence in all the forms of the 
cosmos. Alli existences are instinct with the life of the one 
indivisible Spirit ; all are supported in their personality, actions 
and forms by the eternal multiplicity of the one Purusha. We 
must be careful not to make the mistake of thinking that this 
supreme Nature is identical with the Jiva manifested in Time in 
the sense that there is nothing else or that it is only nature of 
becoming and not at all nature of being: that could not be the 
supreme Nature of the Spirit. Even in time it is something 
more; for otherwise the only truth of it in the cosmos would be 
nature of multiplicity and there would be no nature of unity in 
the world. That is not what the Gita says: it does not say 
that the supreme Prakriti is in its essence the Jiva, jivatmakam, 
but that it has become the Jiva, jivabhutam; and it is implied 
in that expression that behind its manifestation as the Jiva 
here it is originally something else and higher, it is nature of 
the one supreme spirit. The Jiva, as we are told ‘later on, is 
the Lord, Ishwara, but in his partial manifestation, mamaivan- 
shah; even ali the multiplicity of beings in the universe or in 
numberless universes could not be in their becoming the integral 
Divine, but only a partial manifestation of the infinite One. 

« Jn them Brahman the one indivisible existence resides as if 


& 
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aaa aaa aatoheqranea | 
HE RA ATG: WAA: TSAR EI 


6. Know this to be the womb of all beings. I am 
the birth of the whole world and so too its dissolution. 


ad: Wat arate vasa | 
aft aafag St aa afta za III 


7. There is nothing else supreme beyond Me, O 
Dhananjaya. On Me! all that is here is strung hke 
pearls upon a thread. | 


divided, avibhaktam cha bhuteshu vibhaktam iva cha sthitam 
The unity is the greater truth, the multiplicity is the lesser 
truth, though both are a truth and neither of them is an illusion 


It is by the unity of this spiritual nature that the world is 
sustained, yayedam dharyaie jagat, even as it is that from which 
it is born with all its becomings, efad-yonini bhutant sarvani, and 
that also which withdraws the whole world and its existences 
into itself in the hour of dissolution, aham kritsnasya jagatah 
prabhavah pralayastatha. But in the manifestation which is 
thus put forth in the Spirit, upheld in its action, withdrawn in 
its periodical rest from action, the Jiva is the basis of the 
multiple existence; it is the multiple soul, if we may so call it, 
or, if we prefer, the soul of the multiplicity we experience here. 
It is one always with the Divine in its being, different from it 
only ‘in the power of its being,—different not in the sense that 
it is not at all the same power, but in this sense that it only 
supports the one power in a partial multiply individualised 
action. Therefore all things are initially, ultimately and in the 
principle of their continuance too the Spirit. The fundamental 
nature ofall is nature of the Spirit, and only in their lower 
differential phenomena dothey seem to be something else, to be 
nature of body, life, mind, reason, ego and the senses. But 
these are phenomenal derivatives, they are not the essential 
truth of our nature and our existence. 


The supreme nature of spiritual being gives us then both 
an original truth and power of existence beyond cosmos and a 
first basis of spiritual truth for the manifestation in the cosmos. 
But where is the link between this supreme nature and the 
lower phenomenal nature ? 


1 This is only an image which we cannot press very far ; 
for the pearls are only kept in relation to each other by the 
thread and have no other oneness or relation with the pearl- 
string except their dependence on it for this mutual connection, © 
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qaiseacg Fleda sai ase: | 
qa: BqaAey wea: @ NI FT UIC 


Let us go then from the image to that which it images. It is 
the supreme nature of Spirit, the infinite conscious power of its 
being, self-conscient, all-conscient, all-wise, which maintains 
these phenomenal existences in relation to each other, pene- 
trates them, abides in and supports them and weaves them into 
the system of its manifestation. This one supreme power mani- 
- fests not only in all as the One, but in each as the Jiva, the 
individual spiritual presence; it manifests also as the essence of 
all quality of Nature. These are therefore the concealed spiri- 
tual powers behind all phenomena. This highest quality is not 
the working of the three gunas, which is phenomenon of quality 
and not its spiritual essence. It is rather the inherent, one, yet 
variable inner power of all these superficial variations. Itisa 
fundamental truth of the Becoming, a truth that supports and 
gives a spiritual and divine significance to all its appearances. 
The workings of the gunas are only the superficial unstable 
becomings of reason, mind, sense, ego, life and matter, sattwika- 
bhava rajasas tamasash cha; but this is rather the essential 
stable original intimate power of the becoming, swabhava. Itis 
that which determines the primary law of all becoming and of 
each Jiva; it constitutes the essence and develops the move- 
ment of the nature. It is a principle in each creature that 
derives from and is immediately related to a transcendent divine 
Becoming, that of the Ishvara, madbhavah. In this relation of 
the divine bhava to the swabhava and of the swabhava to the su- 
perficial bhavah, of the divine Nature to the individual self-nature 
and of self-nature in its pure and original quality to the phenome- 
nal nature in all its mixed and confused play of qualities, we find 
the link between that supreme and this lower existence. The 
degraded powers and values of the inferior Prakriti derive from 
the absolute powers and values of the supreme Shakti and must 
go back to them to find their own source and truth and the 
essential law of their operation and movement. So too the soul 
or Jiva involved here in the shackled, poor and inferior play of 
the phenomenal qualities, if he would escape from it and be 
divine and perfect, must by resort to the pure action of his 
essential quality of swabhava go back to that higher law of his 
own being in which he can discover the will, the power, the 
dynamic principle, the highest working of his divine nature. 


This is clear from the immediately subsequent passage in 
which the Gita gives a number of instances to show how the 
Divine in the power of his supreme Nature manifests and acts 
within the animate and so-called inanimate existences of the 

‘universe, | 
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8. Iam taste! in the waters, Oson of Kunti, I am 
the light? of sun and moon, I am pranava3 (the syllable 
OM) in all the Vedas, sound in ether and manhood in 
men. : 


t The Divine himself in his Para Prakriti is the energy at 
the basis of the various sensory relations of which, according to 
the ancient Sankhya system, the ethereal, the radiant, electric 
and gaseous, the liquid.and the other elemental conditions of 
matter are the physical medium. The five elemental conditions 
of matter are the quantitative or material element in the lower 
nature and are the basis of material forms. The five tanmatras 
—taste, touch, scent and.the others—are the qualitative ele- 
ment. These tanmatras are ihe subtle energies whose action 
puts the sensory consciousness in relation to the gross forms of 
matter,—they are the basis of all phenomenal knowledge. From 
the material point of view matter is the reality and the sensory 
relations are derivative; but from the spiritual point of view 
the truth is the opposite. Matter and the material media are 
themselves derivative powers and at bottom are only concrete 
ways or conditions in which the workings of the quality of 
Nature in things manifest themselves to the sensory conscious- 
ness of the Jiva. The one original and eternal fact is the 
energy of Nature, the power and quality of being which so 
manifests itself to the soul through the senses. And what is 
essential in the senses, most spiritual, most subtle is itself stuff 
of that eternal quality and power. But energy or power. of 
being in Nature is the Divine himself in his Prakriti; each sense 
in its purity is therefore that Prakriti, each sense is the Divine 
in his dynamic conscious force. 


2 In each case it is the energy of the essential quality o on 
which each of these becomings depends for what it has become, 
that is given as the characteristic sign indicating the presence 
of the divine Power in their nature. 


3 The basic syllable OM is the foundation of all the potent 
creative sounds of the revealed word; OM is the one universal 
formulation of the energy of sound and speech, that which 
contains and sums up, synthetises and releases, all the spiritual 
power and all the potentiality of vak and shabda and of which 
the other sounds, out of whose stuff words of speech, are woven, 
are supposed to be the developed evolutions, That makes it 
quite clear. It is not the phenomenal developments of the senses 
or of life or of light, intelligence, energy, strength, manhood, 
ascetic force that are proper to the supreme Prakriti.. It is the 
‘essential quality in its spiritual power that constitutes the 
Swabhava. It is the force of spirit so manifesting, it is the light of , 
its consciousness and the power of its energy in things revealed 


tT) ; 
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goa ura: gfaeat a Asvarier faaraet | 
Haat arqagy aqanf aafeag 18 


. Tam pure scent in earth and energy of light in 
fire: I am life in all existences, | am the ascetic force of 
those who do askesis. 


fat ai adaart fate wt aaa | 
afeafgnaafa aaeafaaes loll 


10. Know me to be the eternal seed of all existences, 
O son of Pritha. I am the intelligence of the intelligent, 
the energy of the energetic. 


qé aeaat we BAUTfaatsias | 
quifaeal wage Basie aeate 1122ll 


tr. I am the strength of the strong devoid of 
desire and liking.! I am in beings the desire which is 
not contrary to dharma, O Lord of the Bharatas. 


in a pure original sign that is the self-nature. That force, light, 
power is the eternal seed from which all other things are the 
developments and derivations and variabilities and plastic 
circumstances. Therefore the Gita throws in as the most 
general statement in the series, ‘‘Know me to be the eternal 
seed of all existences, O son of Pritha.’’ This eternal seed is the 
power of spiritual being, the conscious will in the being, the seed 
which, as is said elsewhere, the Divine casts into the great 
Brahman, into the supramental vastness, and from that all are 
born into phenomenal existence. It is that seed of Spirit 
which manifests itself as the essential quality in all becomings 
and constitutes their swabhava. 


1 The practical distinction between this original power of 
essential quality and the phenomenal derivations of the lower 
nature, between the thing itself in its purity and the thing in 
its lower appearances, is indicated very clearly at the close of 
the series. 

But how can the Divine be desire, Kama? for this desire, 
this Kama has been declared to be our one great enemy who 
has to be slain. But that desire was the desire of the lower 
nature of the gunas which has its native point of origin in the 
rajasic being, vajoguna-samudbhavah ; for this is what we 
usually mean when we speak of desire. This other, the spiritual, 
is a will not contrary to the dharma. Dharma in the spiritua 
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4 3a afeaa wal utara 71 
aa vata aeafe a ae ty taf nei 


12. And as for the secondary subjective becomings 
of Nature, bhavah (states of mind, affections of desire, 
movements of passion, the reactions of the senses, the 
limited and dual play of reason, the turns of the feeling 
and moral sense), which are sattwic, rajasic and tamasic, 
they are verily from me, but I am not in them, it is they 
that areinme!d = — 7 


faftamaaaada: aafae aq | 
Aiea aifasuafa Aa: WAAAY [123ll 


sense is not morality or ethics. Dharma, says the Gita else- 
where, is action governed by the swabhava, the essential law 
of one’s nature. And this swabhava is at its core the pure 
quality of the spirit in its inherent power of conscious will and 
its characteristic force of action. The desire meant here is 
therefore the purposeful will of the Divine in us searching for 
and discovering not the pleasure of the lower Prakriti, but the 
Ananda of its own play and self-fulfilling ; it is the desire of the 
divine Delight of existence unrolling its own conscious force of 
action in accordance with the law of the swabhava. 


1 What again is meant by saying that the Divine is not in 
the becomings, the forms and affections of the lower nature, 
even the sattwic, though they all are in his being? In a sense 
he must evidently be in them, otherwise they could not exist. 
But what is meant is that the true and supreme spiritual nature 
of the Divine is not imprisoned there; they are only phenomena 
in his being created out of it by the action of the ego and the 
ignorance. The ignorance presents everything to us in an 
inverted vision and at least a partially falsified experience. 
We imagine that the soul is in the body, almost a result and 
derivation from the body; even we so feel it: but it is the 
body that isin the soul and a result and derivation from the 
soul. We think of the spirit as a small part of us—the Purusha 
who is no bigger than the thumb—in this great mass of mate- 
rial and mental phenomena: in reality, the latter for all its 
imposing appearance is a very small thing in the infinity of the 
being of the spirit. So it is here; in much the same sense these 
things are in the Divine rather than the Divine in these things. 
This lower nature of the three gunas which creates so false 
a view of things and imparts to them an inferior character is a 
Maya, a power of illusion, by which it is not meant that it is all’ 
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13. By these three kinds of becoming which are of 
the nature of the gunas, this whole world is bewildered 
and does not recognise Me supreme beyond them and 
imperishable. 


eal GW WA AA AA ZEIT | 
AAA A weed Aaa ata S 122K 


14. This is my divine! Maya of the gunas and it 
is hard to overcome; those cross beyond it who ap- 
proach Me. 


non-existent or deals with unrealities, but that it bewilders our 
knowledge, creates false values, envelops us in ego, mentality, 
sense, physicality, limited intelligence and there conceals from 
us the supreme truth of our existence. This illusive Maya 
hides from us the Divine that we are, the infinite and imperish- 
able spirit. If wecould see that the Divine is the real truth 
of our existence, all else also would change to our vision, assume 
its true character and our life and action acquire the divine 
values and move in the law of the divine nature. 


1 It is itself divine and a development from the nature of 
the Divine, but the Divine in the nature of the gods; it is daivi, 
of the godheads or, if you will, of the Godhead, but of the 
Godhead in its divided subjective and lower cosmic aspects, 
sattwic, rajasic and tamasic. It is a cosmic veil which the 
Godhead has spun around our understanding; Brahma, Vishnu 
and Rudra have woven its complex threads; the Shakti, the 
Supreme Nature is there at its base and is hidden in its every 
tissue. We have to work out this web in ourselves and turn 
through it and from it leaving it behind us when its use is 
finished, turn from the gods to the original and supreme 
Godhead in whom we shall discover at the same time the last 
sense of the gods and their works and the inmost spiritual 
verities of our own imperishable existence. ‘‘To Me who turn 
‘and come, they alone cross over beyond this Maya.’ 


SEVENTH CHAPTER 


tr. THE SYNTHESIS OF DEVOTION AND 
KNOWLEDGE 


(The Gita, after giving us in the first fourteen verses 
of this chapter a leading philosophical truth of which we 
stand in need, hastens in the next sixteen verses to make 
an immediate application of it. It turns it into a first 
starting-point for the unification of works, knowledge 
and devotion,—for the preliminary synthesis of works 
and knowledge by themselves has already been accom- 
plished. | 


The intrinsic activity of the supreme Nature ( Para 
Prakriti) is always a spiritual, a divine working. It 
is force of the supreme divine Nature, it is the conscious 
will of the being of the Supreme that throws itself out 
in various essential and spiritual power of quality in the 
Jiva: that essential power is the swabhava of the Jiva. 
All act and becoming which proceed directly from this 
spiritual force are a divine becoming and a pure and 
spiritual action. Therefore it follows that in action the 
effort of the human individual must be to get back to 
his true spiritual personality and to make all his works 
flow from the power of its supernal Shakti, to develop 
action through the soul and the inmost intrinsic being, 
not through the mental idea and vital desire, and to 
turn all his acts into a pure outflowing of the will of the 
Supreme, all his life into a dynamic symbol of the 
Divine Nature.) | 


q at confadl Fel: sod ATAT: | 
Waseda AL AaaaAar: 11241 


15. The evil-doers attain not to Me, souls bewil- 
dered,' low in the human scale; for their knowledge is 
reft away from them by Maya and they resort to the 
nature of being of the Asura. 


1 This bewilderment is a befooling of the soulin Nature by 
the deceptive ego. The evil-doer cannot attain to the Supreme, 
because he is for ever trying to satisfy the idol ego on the 
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aafial aaa at sar: gafeatsga | 
art fasreaatat at a aRaty 1126! 


lowest scale of human nature; his real God is this ego. His 
mind and will, hurried away in the activities of the Maya of the 
three gunas, are not instruments of the spirit, but willing slaves 
or self.deceived tools of his desires. The Gita has Jaid it down 
from the beginning that the very first precondition of the divine 
birth, the higher existence is the slaying of rajasic desire and its 
children, and that means the exclusion of sin. Sin is the work- 
ing of the lower nature for the crude satisfaction of its own 
ignorant, dull or violent rajasic and tamasic propensities in 
revolt against any high self-control and self-mastery of the 
nature by the spirit. And in order to get rid of this crude 
compulsion of the being by the lower Prakriti in its inferior 
modes we must have recourse to the highest mode of that 
Prakriti, the sattwic, which is seeking always for a harmonious 
light of knowledge and for a right rule of action. The Purusha, 
the soul within us which assents in Nature to the varying 


impulse of the gunas, has to give its sanction to that sattwic 
impulse and that sattwic will and temperament in our being 
which seeks after such a rule. The sattwic will in our nature 
has to govern us and not the rajasic and tamasic will. This is 
the meaning of all high reason in action as of all true ethical 
culture: it is the law of Nature in us striving to evolve from her 
lower and disorderly to her higher and orderly action, to act 
not in passion and ignorance with the result of grief and 
unquiet, but in knowledge and enlightened will with the result 
of inner happiness, poise and peace. We cannot get beyond 
the three gunas, if we do not first develop within ourselves the 
rule of. the highest guna, sattwa. Man, therefore, has first of 
all to become ethical, swkritz, and then to rise to heights beyond 
any mere ethical rule of living, to the light, largeness and power 
of the spiritual] nature, where he gets beyond the grasp of the 
dualities and’ its delusion, dwandwa-moha. There he no longer 
seeks his personal good or pleasure or shuns his personal suffer- 
ing or pain, for by these things he is no longer affected, nor 
says any longer, ‘lam virtuous,” ‘“‘I amsinful,” but acts in his 
own high spiritual nature by the will of the Divine for the 
universal good. 

We have already seen that for this end self-knowledge, equal- 
ity, impersonality are the first necessities, and that that is the 
way of reconciliation between knowledge and works, between 
spirituality and activity in the world, between the ever immo- 
bile quietism of the timeless Self and the eternal play of the 
pragmatic energy of Nature. But the Gita now lays down 
another and greater necessity for the Karmayogin who has 
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16. Among the virtuous ones who turn towards 
Me (the Divine) with devotion, O Arjuna, there are 
four! kinds of bhaktas; the suffering, the seeker for good 
in the world, the seeker for knowledge, and those who 
adore Me with knowledge, O Lord of the Bharatas. 


aot ail frag waafetafacad | 
fal fe aifaatse@aaé a a aa faa: j12091) 


17. Of these the knower, who is ever in constant 
union with the Divine, whose bhakti2 is all concentrat- 
ed on Him, is the best; he loves Me perfectly and is My 
beloved. 


SEN: GX Vad gl aa A aaz 
aa: a fe awa aAagaat faz ec 


unified his Yoga of works with the Yoga of knowledge. Not 
knowledge and works alone are demanded of him now, but 
bhakti also, devotion to the Divine, love and adoration and the 
soul’s desire of the Highest. 


1 We may say that these forms are successively the bhakti 
of the vital-emotional and affective nature, that of the practical 
and dynamic nature, that of the reasoning intellectual nature, 
and that of the highest intuitive being which takes up all the 
rest of the nature into unity with the Divine. Practically, 
however, the others may be regarded as preparatory movements, 
For the Gita itself here says that it is only at the end of many 
existences that one can, after possession of the integral know- 
ledge and after working that out in oneself throughout many 
lives, attain at the long last to the Transcendent. For the 
knowledge of the Divine as all things that are is difficult to 
attain and rare on earth is the great soul, Mahatma, who is 
capable of fully so seeing him and of entering into him with his 
whole being, in every way of his nature, by the wide power of 
this all-embracing knowledge, sarvavit sarvabhavena. 

2 This single devotion is his whole law of living and he has 
gone beyond all creeds of religious belief, rules of conduct, 
personal aims of life. He has no griefs to be healed, for he is 
in possession of the All-blissful. He has no desires to hunger 
after, for he possesses the highest and the All and is close to the 
All-power that brings all fulfilment. He has no doubts or 
baffled seekings left, for all knowledge streams upon him from 
the Light in which he lives. He loves perfectly the Divine and 
_is his beloved; for as he takes joy in the Divine, so too the 
Divine takes joy in him. This is the God-lover who has the 
knowledge, jnani bhakta. 
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18. Noble are all these without exception, but the 
knower is verily my self; for as his highest goal he 
accepts Me, the Purushottama with whom he is in union. 

agai WHaed SAaRAT IFeIe | 
qgza: aatafa a AAT FTA: 112 

tg. At the end of many births the man of know- 

ledge attains to Me. Very rare is the great soul who 


knows! that Vasudeva, the omnipresent Being, is all 
that is. 


DARA C rf 
Hldeedaal: WedSeACATT: | 
a a faaaaraa geet faaar: taal Rell 


20. Men are led away by various outer desires 
which take from them the working of the inner know- 
ledge; they resort to other godheads and they set up 
this or that rule, which satisfies the need of their nature. 

A al at at dq aw: agatagasta | 
qa aaret asi aaa fararaay 12211 
21. Whatever form of Me any devotee with faith 


desires to worship, I make that faith of his firm and 
undeviating. 


a aa AGA AAMT | 
wud a aa: Batenaa fafeaee a UR 


- 92, He endowed with that faith worships that 

form; and by the force of that faith in his cult and 
worship he gets his desires, it is 1 myself who (in that 
form) give these fruits. 


Ha BS A TAMIA | 
zqecaqas aia age alfa aralg zl 


1 And this knower, says the Godhead in the Gita, is my 
self: the others seize only motives and aspects in Nature, but 
he the very self-being and all-being of the Purushottama with 
which he is in union. His is the divine birth in the supreme 
Nature, integral in being, completed in will, absolute in love, 
perfected in knowledge. In him the Jiva’s cosmic existence is 
justified because it has exceeded itself and so found its own 
whole and highest truth of being. 
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23. + But these fruits are temporary,! sought after 
by those who are of petty intelligence and unformed 
reason. To the gods go the worshippers of the gods, but 
my devotees come to Me. 


aah sara aad ASA: | 
Qi WaAM Aral AALAAAZVA [1221 


24. Petty minds think of Me, the unmanifest, as 
being limited by manifestation, because they know not 
my supreme nature of being, imperishable, most perfect. 


ale Oe: BA alnaaaaraa: | 
qaisa afasafa steal Asa 112411 


25. Nor am I revealed to all, enveloped in My 
Yogamaya;? this bewildered? world knows Me not, the 
unborn, the imperishable. 


t So far as there is a spiritual attainment by this way, it is 
only to the gods; it is only the Divine in formations of mutable 
nature and as the giver of her results that they realise. But 
those who adore the transcendent and integral Godhead embrace 
all this and transform it all, exaJt the gods to their highest, 
Nature to her summits, and go beyond them to the very 
Godhead, realise and attain to the Transcendent. Still the 
supreme Godhead does not at aJl reject these devotees because 
of their imperfect vision. For the Divine in his supreme trans- 
cendent being, unborn, imminuable and superior to all these 
partial manifestations, cannot be easily known to any living 
creature. 


2 He is self-enveloped in this immense cloak of Maya, that 
Maya of his Yoga, by which he is one with the world and yet 
beyond it, immanent but hidden, seated in all hearts but not 
revealed to any and every being. Man in Nature thinks that 
these manifestations in Nature are all the Divine, when they are 
only his works and his powers and his veils. 

8 If after thus bewildering them with his workings in 
Nature, he were not to meet them in these at all, there would 
be no divine hope for man or for any soul in Maya. Therefore 
according to their nature, as they approach him, he accepts 
their bhakti and answers to it with the reply of divine love and 
compassion. ‘These forms are after all a certain kind of mani- 
festation through which the imperfect human intelligence can 
tovich him, these desires are first means by which our souls turn , 
towards him: nor is any devotion worthless or ineffective, 


16 . 
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aa andes adarata asta | 
afar a aaa at gy az A Bala REI 


26. I know all past and all present and future 
existences, O Arjuna, but Me none yet knows. 


FSG Farley ANA | 
aattalia ae aa afea aeaT URVIl 


27. By the delusion! of the dualities which arises 
from wish and disliking, O Bharata, all existences in the 
creation are led into bewilderment. 


Vat Sea. TA Aaah JoaHAOTA | 
a. gegmefaae ased al ZEA: RCI 


28. But those men of virtuous deeds, in whom sin 
is come to an end, they, freed from the delusion of the 


whatever its limitations. It has the one grand necessity, faith. 
‘‘Whatever form of me any devotee with faith desires to worship, 
I make that faith of his firm and undeviating.”’ By the force 
of that faith in his cult and worship he gets his desire and the 
spiritual realisation for which he is at the moment fitted. By 
seeking all his good from the Divine, he shall come in the end 
to seek in the Divine all his good. By depending for his ioys 
on the Divine, he shall learn to fix in the Divine all his joy. 
By knowing the Divine in his forms and qualities, he shall come 
to know him as the Alland the Transcendent who is the source 
of all things. Thus by spiritual development devotion becomes 
one with knowledge. The Jiva comes to delight in the one 
Godhead,—in the Divine known as all being and consciousness 
and delight and as all things and beings and happenings, known 
in Nature, known in the self, known for that which exceeds self 
and Nature. We have now set before us three interdependent 
movements of our release out of the normal nature and our 
growth into the divine and spiritual being. 


1 That is the ignorance, the egoism which fails to see and 
lay hold on the Divine everywhere, because it sees only the 
dualities of Nature and is constantly occupied with its own 
separate personality and its seekings and shrinkings. For 
escape from this circle the first necessity in our works is to get 
clear of the sin of the vital ego, the fire of passion, the tumult 
of desire of the rajasic nature, and this has to be done by the 

‘ steadying sattwic impulse of the ethical being. 


& 
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dualities,! worship? Me, steadfast in- ‘the ‘vow of self- 
consecration. 2 PSS TNSE 


suneitaa ama aha F) 
2 am afeg: Fea Bt aTfeaeR (1221 


29. Those who have resort to Me as their refuge, 
those who turn to Me in their spiritual effort towards 
release form age and death, (from the mortal being and 
its limitations), come to know that Brahman and all the 
integrality of the spiritual nature and pity entirety of 
Karma. 


1 When that is done, or rather as it is being done, for after 
a certain point all growth in the sattwic nature brings an 
increasing capacity for a high quietude, equality and transcen- 
dence,—it is necessary to rise above the dualities and to become 
impersonal, equal, one self with the Immutable, one self with 
all existences. This process of growing into the spirit com- 
pletes our purification. 


2 But while this is being done, while the soul is enlarging 
into self-knowledge, it has also to increase in devotion. For it 
has not only to act in a large spirit of equality, but to do also 
sacrifice to the Lord, to that Godhead in all beings which it 
does not yet know perfectly, but which it will be able so to 
know, integrally, when it has firmly the vision of the one self 
everywhere and in all existences. Equality and vision of unity 
once perfectly gained, a supreme bhakti, an all-embracing 
devotion to the Divine, becomes the whole and the sole law of 
the being. All other law of conduct merges into that surrender, 
sarva dharman parityajya. ‘The soul then becomes firm in this 
bhakti and in the vow of self-consecration of all its being, 
knowledge, works; for it has now for its sure base, its absolute 
foundation of existence and action the perfect, the integral, the 
unifying knowledge of the all-originating Godhead. 

An integral knowledge in our self-giving is the first condi- 
tion of its effective force. And therefore we have first of all to 
know this Purusha in all the powers and principles of his divine 
existence, tattwatah, in the whole harmony of it, inits eternal 
essence and living process. But to the ancient thought all the 
value of this knowledge, tattwa jnana, lay in its power for 
release out of our mortal birth into the immortality of a supreme 
existence. The Gita therefore proceeds next to show how this 
liberation too in the highest degree is a final outcome of its own 
movement of spiritual self-fulfilment. The knowledge of the 
Purushottama, it says in effect, is the perfect knowledge of the 
Brahman. 
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afarafaea ai alas a 4 fag: 1 
camaiesht a at a faqaeaae: lizoll 
aff Atagnadiaaatng aalaaat ame slteconsta- 
dae Malaga aA acaaiseara: 

30. Because they know Me and know at the same 
time the material and the divine nature of being and the 
truth of the Master of sacrifice, they keep knowledge of 
Me also in the critical moment of their departure from 


physical existence and have at that moment their whole 
consciousness in union with Me! (the Purushottama). | 


1 Therefore they attain to Me. No longer bound to the 
mortal existence, they reach the very highest status of the 
Divine quite as effectively as those who lose their separate 
personality in the impersonal and immutable Brahman. Thus 
* the Gita closes this important and decisive seventh chapter. 


EIGHTH CHAPTER 
THE SUPREME DIVINE 


(In the last two slokas of the seventh chapter we 
have certain expressions which give us in their brief sum 
the chief essential truths of the manifestation of the 
supreme Divine in the cosmos. All the originative and 
effective aspects of it are there, all that concerns the 
soul in its return to integral self-knowledge. first, 
there is that Brahman, tad brahma; adhyatma, second, 
the principle of the self in nature; adiibhutaand adidawa 
next, the objective phenomenon and subjective pheno- 
menon of being; adhiyajna last, the secret of the cosmic 
principle of works and sacrifice. I, the Purushottama 
(mam viduh), says in effect Krishna, I who am above all 
these things, must yet be sought and known through 
all together and by means of their relations,—that is 
the only complete way for the human consciousness 
which is seeking its path back towards Me. But these 
terms in themselves are not at first quite clear or at 
least they are open to different interpretations, they 
have to be made precise in their connotation, and 
Arjuna the disciple at once asks for their elucidation. 
Krishna answers very briefly,—nowhere does the Gita 
linger very long upon any purely metaphysical explana- 
tion; it gives only so much and in such a way as will 
make their truth just seizable for the soul to proceed on 
to experience. ) 


Aya Jaa 
fe az am frat fe aA eT | 
afaaa af otafaea feaeadt 121 
1. Arjuna said: What is tad brahma, what adhy- 

atma, what karma, O Purushottama? And what is dec- 
lared to be adhibhuta, what is called adiidaiva? 

afiad: #4 RISA cesfeaenqaaa | 

yaa 4A HA Basia faaatealy: URI 
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2. What is adhiyajna in this body, O Madhusudana? 
And how, in the critical moment of departure from 
physical existence, art Thou to be known by the self- 
controlled ? | 


AAT Jaa 
Hat AA WA BalAalseaKAgead | 
qauaigan fra: sada: 1131 


3. The Blessed Lord said: The Akshara is the 
supreme Brahman: swabhava is called adhyatama; Karma 
is the name given to the creative movement, visarga, 
which brings into existence all beings and their subjec- 
tive and objective states.! 

afaaa aat wa: geranfieaqs | 
afragisetaa te eegat a eh 

4. Adhibhuta is ksharobhava, adhidaiva is the 
Purusha; I myself am the Lord of sacrifice, adhivyajna 
here in the body, O best of embodied beings. 

HAHS FAA WEP BOR | 


q: sala a agla alfa aaa daa: III 


that Brahman, a phrase which in the Upanishads is more than 
once used for the self-existent as opposed to the phenomenal 
being, the Gita intends, it appears, the immutable self-existence 
which is the highest self-expression of the Divine and on whose 
unalterable eternity all the rest, all that moves and evolves, is 
founded, aksharam paramam. By adhyatma it means swabhava, 
the spiritual way and law of being of the soul in the supreme 
Nature. Karma, it says, is the name given to the creative 
impulse and energy, visarga, which looses out things from this 
first essential self-becoming, this swabhava, and effects, creates, 
works out under its influence the cosmic becoming of existences 
in Prakriti. By adhibhuta is to be understood all the result of 
mutable becoming, Ksharobhava. By adhidaiva is intended the 
Purusha, the soul in Nature, the subjective being who observes 
and enjoys as the object of his consciousness all that is this 
mutable becoming of his essential existence worked out here by 
Karma in Nature. By adhiyajna, the Lord of works and 
sacrifice, | mean, says Krishna, myself, the Divine, the Godhead, 
the Purushottama here secret in the body of all these embodied 
existences. All that is, therefore, falls within this formula, 
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_ 5. Whoever leaves his body and departs remember- 
ing Me at his time of end, comes to my bhava (that of 
the Purushottama, my status of being); there is no 
doubt of that. 


44 aa mend asad Fea | 
a aafa asda aal agiarfaa: 181) 


6 Whosoever at the end abandons the body, 
thinking upon any form of being, to that form he attains, 
O Kaunteya, into which the soul was at each moment 
growing inwardly during the physical life. 


THRAAT PSY wage get 7 | 
Raa eAaaaaaaay |I9I| 


7._ Therefore at all times remember me and fight; 
for if thy mind and thy understanding are always fixed 
on and given up to Me, to Me thou shalt surely come. 


RAMA Bal aamfaar | 
aH Fed feet arfa qetafaaar ici 


1 Man, born into the world, revolves between world and 
world in the action of Prakriti and Karma. Purusha in 
Prakriti is his formula: what the soul in him thinks, contem- 
plates and acts, that always he becomes. All that he had been, 
determined his present birth; and all that he is, thinks, does in 
this life up to the moment of his death, determines what he will 
become in the worlds beyond and in lives yet to be. If birth is 
a becoming, death also is a becoming, not by any means'a 
cessation, The body is abandoned, but the soul goes on its 
way, tyaktwa kalevaram. Much then depends on what he is at 
the critical moment of his departure. But it is not a death-bed 
remembrance at variance with or insufficiently prepared by the 
whole tenor of our life and our past subjectivity that can have 
this saving power. The thought of the Gita here is not ona 
par with the indulgences and facilities of popular religion; it 
has nothing in common with the crude fancies that make the 
absolution and last unction of the priest an edifying ‘‘Christian”’ 
death after an unedifying, profane life or the precaution or 
accident of a death in sacred Benares or holy Ganges a suffi- 
cient machinery of salvation. The divine subjective becoming 
on which the mind has to be fixed firmly in the moment of the 
physical death, must have been one into which the soul was at 
each moment growing inwardly during the physical life, 


7. 
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8. For it is by thinking always of him with a con- 
sciousness united with him in an undeviating Yoga of 
constant practice that one comes to the divine and 
supreme Purusha, O Partha. 


STEMEUUE CRI CCUIMICI Cus i Coe ie 

airy warafaaeriaeat aA: WATT USI 
yaTRIS AAAAeA BRAT BR AACA Aa | 

FAY HOTA PAF TF I qaraata aay 12011 


-10. This supreme Self is the Seer,1 the Ancient 
of Days, subtler than the subtle and (in his eternal self- 
vision and wisdom) the Master and Ruler of all existence 
who sets in their place in his being all things that are; 
his form is unthinkable, he is refulgent as the sun beyond 
the darkness: he who thinketh upon this Purusha in 
the time of departure, with motionless mind, a soul 
armed with the strength of Yoga, a union with God in 
bhakti2 and the life-force enitrely drawn up and set 
between the brows in the seat of mystic vision, he attains 
to this supreme divine Purusha. 


gaai Fafaat aafea faafa aaaat sae: | 
afexoel aaa aa ad oe Gee TaeT 122K 


11, This supreme Soul? is the immutable self- 
existent Brahman of whom the Veda-knowers speak, 


1 We arrive here at the first description-of this supreme 
Purusha,—the Godhead who is even more and greater than the 
Immutable and to whom the Gita gives subsequently the name 
of Purushottama. He too in his timeless eternity is immutable 
and far beyond all this manifestation and here in Time there 
dawn on us only faint glimpses of his being conveyed through 
many varied symbols and disguises, avyakto aksharah. Still he 
is not merely a featureless or indiscernible existence, anirde- 
shyam; or he is indiscernible only because he is subtler than 
the last subtlety of which the mind is aware and because the 
form of the Divine is beyond our thought. 

2 The union by love is not here superseded by the feature- 
less unification through knowledge, it remains to the end a part 
ot the supreme force of the Yoga. Bieto? 

3 That eternal reality is the highest step, place, foothold of 
being (padam); therefore is it the supreme goal of the soul’s 


€ 
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and this is that into which the doers of askesis enter 
when they have passed beyond the affections of the 
mind of mortality and for the desire of which they 
practise the control of the bodily passions; that status 
I will declare to thee with brevity. 


wag day val fe faesa a | 
ASMA: TOT ATTA 11221 
MAAR AA AMET | 

a: safe wate a ala wat aay 123K 


12-13. All the doors of the senses closed, the mind 
shut in into the heart, the life-force taken up out of its 
diffused movement into the head, the intell’gence con- 
centrated in the utterance of the sacred syllable OM and 
its conceptive thought in the remembrance of the 
supreme Godhead, he who goes forth, abandoning the 
body, he attains to the highest status.! 


qaada: aad at at eafa faa: | 
qa ae: TY frag afta: 12211 


14. He who continuaily remembers Me, thinking 
of none else, the Yogin, O Partha, who is in constant 
union with Me, finds Me easy to attain. 


ABW JAA TawAAMSAAH | 
alcqated Hera: afate WAT Tal: 12" 


15. Having come to me, these great souls come 
not again to birth, this transient and painful condi- 


movement in Time, itself no movement but a status original, 
sempiternal and supreme, pavamam sthanam adyam. 


t The Gita describes the last state of the mind of the Yogin 
in which he passes from life through death to this supreme 
divine existence. This is the established Yogic way of going, a 
last offering up of the whole being to the Eternal, the Trans- 
cendent. But still that is only a process; the essential 
condition is the constant undeviating memory of the Divine in 
life, even in action and battle—mam anusmara yudhya cha--and 
the turning of the whole act of living into an uninterrupted 
Yoga, nilva-yoga. 


17 
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tion of our mortal being; they reach the highest 
perfection.} 


MATIAANSIF: JaRlafsatsaa | 
mata J sled gasien A fart eal 
16. The highest heavens of the cosmic plan are 
subject to a return to rebirth, but, O Kaunteya, there is 


no rebirth imposed on the soul that comes to Me (the 
Purushottama ). | 


aeManaess FAM fag: | 
aa qnaearat asalaafaal aa: 112911 


17. Those who know the day? of Brahma, a 
thousand ages (Yugas) in duration, and the night, a 
thousand ages in ending, they are the knowers of day 
and night. 


HAAG: At: WIAA | 
Way sled saga lle <1 


18. At the coming of the Day all manifestations are 
born into being out of the unmanifest, at the coming of 
the Night all vanish or are dissolved into it. 


1 The condition to which the soul arrives when it thus 
departs from life is supracosmic. Therefore whatever fruit can 
be had from the aspiration of knowledge to the indefinable 
Brahman, is acquired also by this other and comprehensive 
aspiration through knowledge, works and love to the self-exis- 
tent Godhead who is the Master of works and the Friend of 
mankind and of all beings. To know him so and so to seek 
him does not bind to rebirth or to the chain of Karma; the 
soul can satisfy its desire to escape permanently from the 
transient and painful] condition of our mortal being. 

And the Gita here, in order to make more precise to the 
mind this circling round of births and the escape from it, adopts 
the ancient theory of the cosmic cycles which became a fixed 
part of Indian cosmological notions. 


2 There is an eternal cycle of alternating periods of cosmic 
manifestation and non-manifestation, each period called respec- 
tively a day and a night of the creator Brahma, each of equal 
length in Time, the long aeon of his working which endures for 
a thousand ages, the long aeon of his sleep of another thousand 
silent ages. 
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qa: a TM Al Fal Tela | 
UWAMASAT: UA TATA 122K 


19. This multitude of existences helplessly comes 
into the becoming again and again, is dissolved at the 
coming of the Night, O Partha, and is born into being 
at the coming of the Day. 


RAT WASeASeAISEAB ATTA: | 
aq: a aay Ady aaa a faarata [2oll 


20. But this unmanifest is not the original divi- 
nity of the Being; there is another status of his existence, 
asupracosmic unmanifest beyond this cosmic non- 
manifestation (which is eternally self-seated, is not an 
opposite of this cosmic status of manifestation but far 
above and unlike it, changeless, eternal), not forced to — 
perish with the perishing of all these existences. 


HARSH RAIS: WAT AAy | 
4 ota a faaded AS WA AA RII 


21. He is called the unmanifest immutable, him 
they speak of as the supreme soul and status, and those 
who attain to him return! not; that is my supreme 
place of being. 


1 For the soul attaining to it has escaped out of the cycle 
of cosmic manifestation and non-manifestation. 

Whether we entertain or we dismiss this cosmological 
notion,—which depends on the value we are inclined to assign 
to the knowledge of “the knowers of day and night,’’—the 
important thing is the turn the Gita gives to it. One might 
easily imagine that this eternally unmanifested Being whose 
status seems to have nothing to do with the manifestation or 
the non-manifestation, must be the ever undefined and indefin- 
able Absolute, and the proper way to reach him is to get rid 
of all that we have become in the manifestation, not to carry 
up to it our whole inner consciousness in a combinéd concen- 
tration of the mind’s knowledge, the heart’s love, the Yogic will, 
the vital life-force. Especially, bhakti seems inapplicable to the 
Absolute who is void of every relation, avyavaharya. But the 
Gita insists in the next sloka that although this condition is 
supracosmic and although it is eternally unmanifest, still that 
supreme Purusha has to be won by bhakti. 
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Ger: FW: WNT wa] BraRAAAAT | 
aeMeataia alfa At Balas aay 122K 


_ 22. But that supreme Purusha has to be won by a 
bhakti which turns to him alone in whom all beings 


exist and by whom all this world has been extended in 
space. 


aq He waalataaata Aa alfa: | 
yalal alfed a HIS FSAA Brat [1231 


23. That time! wherein departing Yogins do not 
return, and also that wherein departing they return, 
that time shall I declare to thee, O foremost of the 
Bharatas. 


afiqsatere: UH: Wala SAAT | 

qa saat wera we aafaal Sar: 1122 
ql ufaeal Bo: waa sleazy | 
aa arene safeaitt sa fata 124i 


In other words, the supreme Purusha is not an entirely 
relationless Absolute aloof from our illusions, but he is the Seer, 
Creator and Ruler of the worlds, kavim anushasitaram, dhataram, 
and it is by knowing and by loving Him as the One and the 
All, vasudevah sarvam iti, that we ought by a union with him of 
our whole conscious being in all things, ali energies, all actions 
to seek the supreme consummation, the perfect perfection, the 
absolute release. 


Then there comes a more curious thought which the Gita 
has adopted from the mystics of the early Vedanta. It gives 
the different times at which the Yogin has to leave his body 
according as he wills to seek rebirth or to avoid it. 


1 Whatever psycho-physical fact or else symbolism there 
may be behind this notion, *—it comes down from the age of the 
mystics who saw in every physical thing an effective symbol of 
the psychological and who traced everywhere an interaction 
and a sort of identity of the outward with the inward, light and 
knowledge, the fiery principle and the spiritual energy,—we 
need observe only the turn by which the Gita closes the passage; 
“Therefore at all times be in Yoga. ° 


(* Yogic experience shows in fact that there is a real psycho- 


physical truth, not indeed absolute in its application, 
behind this idea, viz, that in the inner struggle between 
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24-25. Fire and light and smoke or mist, the day 
and the night, the bright fortnight of the lunar month 
and the dark, the northern solstice and the southern, 
these are the opposites. By the first in each pair the 
knowers of the Brahman go to the Brahman; but by 
the second the Yogin reaches the ‘lunar light” and 
returns subsequently to human birth. 


yee andl dat aa: avad ad | 
Tea aaadafaacaaissadd JA: 28 


26. These are the bright and the dark paths 
(called the path of the gods and the path of the fathers 
in the Upanishads); by the one he departs who does not 
return, by the other he who returns again. 

the powers of the Light and the powers of the Darkness, 
the former tend to have a natural prevalence in the 
bright periods of the day or the year, the latter in the 
dark periods, and this balance may last until the funda- 
mental victory is won.) 


For that is after all the essential, to make the whole being 
one with the Divine, so entirely and in all ways one as to be 
naturally and constantly fixed in union, and thus to make all 
living, not only thought and meditation, but action, labour, 
battle, a remembering of God. ‘‘ Remember me and fight,” 
means not to lose the ever-present thought of the Eternal for 
one single moment in the clash of the temporal which normally 
absorbs our minds, and that seems sufficiently difficult, almost 
impossible. It is entirely possible indeed only if the other 
conditions are satisfied. If we have become in our conscious- 
ness one self withall, one self which is always to our thought 
the Divine, and even our eyes and our other senses see and 
sense the Divine Being everywhere so that it is impossible for us 
at any time at all to feel or think of anything as that merely 
which the unenlightened sense perceives, but only as the 
Godhead at once concealed and manifested in that form, and 1f 
our will is one in consciousness witha supreme will and every act 
of will, of mind, of body is felt to come from it, to be its move- 
ment, instinct with it or identical, then what the Gita demands 
can be integrally done. The remembrance of the Divine Being 
becomes no longer an intermittent act of the mind, but the 
natural condition of our activities and in a way the very 
substance of the consciousness. The Jiva has become possessed 
of its right and natural, its spiritual relation to the Purusho- 
ttama and all our life is a Yoga, an accomplished and yet an 
eternally self-accomplishing oneness. 
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Maal Ut saa af Faa | 
aRRAAY BOY AT Aalst [Roll 
27. The Yogin who knows them is not misled into 
any error, therefore at all times be in Yoga, O Arjuna. 
AT ART aug aa aag aqans esa | 
aafa aaa fafa ati og earatfa are URI 
sfa tagnadiaasaxg aaa Aecngadare 
FURST AATBATS Aa: 


28. The fruit of meritorious deeds declared in the 
Vedas, sacrifices, austerities and charitable gifts, the 
Yogin passes all these by having known this and attains 
to the supreme and sempiternal status. 


NINTH CHAPTER 
WORKS, DEVOTION AND KNOWLEDGE 


(All the truth that has developed itself at this 
length step by step, each bringing forward a fresh 
aspect of the integral knowledge and founding on it 
some result of spiritual state and action, has now to 
take a turn of immense importance. The Teacher 
therefore takes care first to draw attention to the decisive 
character of what he is about to say, so that the mind 
of Arjuna may be awakened and attentive. For he is 
going to open his mind to the knowledge and sight of 
the integral Divinity and lead up to the vision of the 
eleventh book, by which the warrior of Kurukshetra 
becomes conscious of the author and upholder of his 
being and action and mission, the Godhead in man and 
the world, whom nothing in man and world limits or 
binds, because all proceeds form him, is a movement in 
his infinite being, continues and is supported by his will, 
is justified in his divine self-knowledge, has him always 
for its origin, substance and end. Arjuna is to become 
aware of himself as existing only in God and as acting 
only by the power within him, his workings only an 
instrumentality of the divine action, his egoistic con- 
sciousness only a veil and to his ignorance a misrepre- 
sentation of the real being within him which is an 
immortal spark and portion of the supreme Godhead.) 


AAT S44 
2a 9 a Dead casa | 
aM famaafed asqrat Aeaaszae (121 


7 1. The Blessed Lord said: What I am going to tell 

thee, the uncarping, is the most secret thing’of all, the 
essential knowledge attended with all the comprehensive 
knowledge, by knowing which thou shalt be released 
from evil. 


usta Usage Waafiagaay | 
Fae A Aa BAA RI 
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2. This is the king-knowledge, the king-secret 
(the wisdom of all wisdoms, the secret of all secrets ), 
it is a pure and supreme light which one can verify by 
direct spiritual experience, it is the right and just 
knowledge, the very law of being. It is easy to practise 
and imperishable. 


AREA: FEA TAA FAT | 
amea at faded waters 13ll 


(But faith! is necessary ). The soul that fails 
to get faith in the higher truth and law, O Parantapa, 
not attaining to Me, must return into the path of 
ordinary mortal living (subject to death and error and 


evil. ) 


nal adfaz aa ANeeaAlsal | 
men aaaafa a ae deaafea: vil 


1 For this is a truth which has to be lived, —and lived in 
the soul’s growing light, not argued out in the mind’s darkness. 
One has to grow into it, one has to become it, —that is the 
only way to verify it. It is only by an exceeding of the lower 
self that one can become the real divine self and live the truth 
of our spiritual existence. All the apparent truths one can 
oppose to it are appearances of the lower Nature. The release 
from the evil and the defect of the lower Nature, ashubham, can 
only come by accepting a higher knowledge in which all this 
apparent evil becomes convinced of ultimate unreality, is 
chown to be a creation of our darkness. But to grow thus into 
the freedom of the divine Nature one must accept and believe 
in the Godhead secret within our present limited nature. [or 
the reason why the practice of this Yoga becomes possible and 
easy is that in doing it we give up the whole working of all that 
we naturally are into the hands of that inner divine Purusha. 
The Godhead works out the divine birth in us progressively, 
simply, infallibly, by taking up our being into his and by filling it 
with his own knowledge and power, jnanadipena bhaswata ; he 
lays hands on our obscure ignorant nature and transforms it 
into his own light and wideness. What with entire faith and 
without egoism we believe in and impelled by him will to be, 
the God within will surely accomplish. But the egoistic mind 
and life we now and apparently are’ must first surrender itself 
for transformation into the hands of that inmost secret Divinity 
within us, 


€ 
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4. ByMe,! all this universe has been extenteae in 
the ineffable mystery of My being; all existences are 
situated in Me, not I in them. 


a a ments wofa wT FT aaa | 
Aaya A AIS AAA ATAIAA: IMI 


5. And yet all existences are not situated in Me, 
behold My divine Yoga? ; Myself is that which sup- 
ports all being and constitutes their existence. 


qaaafeaa faa ag: aaa Far | 
aa aalfor wenfa ARTI 118| 


6. It is as the great, the all-pervading> aerial 
principle dwells in the etheric that all existences dwell 
in Me, that is how you have to conceive of it. 


| The Gita then proceeds to unveil the supreme and integral 
secret, the one thought and truth in which the seeker of 
perfection and liberation must learn to live and the one law of 
perfection of his spiritual members and of all their movements. 
This supreme secret is the mystery of the transcendent Godhead 
who is all and everywhere, yet so much greater and other than 
the-universe and all its forms that nothing here contains him, 
nothing expresses him really, and no language which is _bor- 
rowed from the appearances of things in space and time and 
their relations can suggest the truth of his unimaginable being. 
The consequent law of our perfection is an adoration by 
our whole nature and its self-surrender to its divine source and 
possessor. Our one ultimate way is the turning of our entire 
existence in the world, and not merely of this or that in it, into 
a single movement towards the Eternal. By the power and 
mystery of a divine Yoga we havecome out of his inexpressible 
secrecies into this bounded nature of phenomenal things. By a 
reverse movement of the same Yoga we must transcend the 
limits of phenomenal nature and recover the greater conscious- 
ness by which we can live in the Divine and the Eternal. 

2 There is a Yoga of divine Power, by which the Supreme 
creates phenomena of himself in a spiritual, not a material, 
self-formulation of his own extended infinity, an extension of 
which the material is only an image. 

3 The universal existence is all-pervading and infinite and 
the Self-existent too is all-pervading and infinite ; but the self- 
existent infinity is stable, static, immutable, the universal is an 
all-pervading movement. The Selfis one, not many; but the 
universal expresses itself as all existence and is, as it seems, the 
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aaa teda sata aia arfaars | 
eeaa gael seal faaaraey (19 


7. All existences, O Kaunteya, return into My 
divine Nature (out of her action into her immobility 
and silence) in the lapse of the cycle; at the beginning 
of the cycle again I loose them forth. 


gata warnaera faasifa ga: ga: | 
qa HAAR THAT INCI 


8. Leaning — pressing down upon my own Nature 
(Prakriti) I create (loose forth into various being) all 
this multitude of existences, all helplessly! subject to the 
control of Nature. 


aa ai af ahi fayfea ABA 
saiaaaaaat Ay FA 12h! 


Nor do these works bind me, O Dhananjaya, 
for I am seated as if indifferent 2 above, unattached to 
those actions. 


sum of all existences. One is Being; the other is Power of 
Being which moves and creates and acts in the existence of the 
fundamental, supporting, immutable Spirit. The Self does not 
dwell in all these existences or in any of them; that is to say, 
he is not contained by any, — just as the ether here is not 
contained in any form, though all forms are derived ultimately 
from the ether. “Nor is he contained in or constituted by all 
existences together — any more than the ether is contained in 
the mobile extension of the aerial principle or is constituted by 
the sum of its forms or its forces. But still in the movement also 
is the Divine ; he dwells in the many as the Lord in each being. 
Both these relations are true of him at one and the same time. 

1 Ignorant, the Jiva is subject to her cyclic whirl, not 
master of itself, but dominated by her; only by return to the 
divine consciousness can it attain to mastery and freedom. The 
Divine too follows the cycle, not as subject to it, but as 
its informing Spirit and guide, not with his whole being involvy- 
ed in it, but with his power of being accompanying and 
shaping it. : 

2 If in his power he accompanies her and causes all her 
workings, he is outside it too, as if one seated above her uni- 
versal action in the supracosmic mastery, not attached to her by 
any involving and mastering desire and not therefore bound by 
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Taal: TA BATA | 


Ng 


Zaata ada safgaftads 112 oll 


1o. I am the presiding control of my own action 
of Nature, (not a spirit born in her, but) the creative 
spirit who causes her to produce all that appears in the 
manifestation. Because of this, O Kaunteya, the world 
proceeds in cycles. 


aaataed at wel alga aqataaa | 
G¢ HAAR Aa AA AAAS ATA [122 


tz. Deluded! minds despise me lodged in the 
human body because they know not my supreme na- 
ture of being, Lord of all existences. 


her works, because he infinitely exceeds them and precedes 
them, is the same before, during and after all their procession in 
the cycles of Time. But also since this action is the action of 
the divine Nature, swa prakritih, and the divine Nature can 
never be separate from the Divine, in everything she creates 
the Godhead must be immanent. That is a relation which is 
not the whole truth of his being, but neither is it a truth which 
we can at all afford to ignore. 

1 Mortal mind is bewildered by its ignorant reliance upon 
veils and appearances ; it sees only the outward human body, 
human mind, human way of living and catches no liberating 
glimpse of the Divinity who is lodged in the creature. It 
ignores the divinity within itself and cannot see it in other 
men, and even though the Divine manifest himself in humanity 
as Avatar and Vibhuti, it is still blind and ignores or despises the 
veiled Godhead. And if it ignores him in the living creature, 
still less can it see him in the objective world on which it looks 
from its prison of separative ego through the barred windows of 
the finite mind. It does not see God in the universe ; it knows 
nothing of the supreme Divinity who is master of these planes 
full of various existences and dwells within them; it is blind to 
the vision by which all in the world grows divine and the soul 
itself awakens to its own inherent divinity and becomes of the 
Godhead, godlike. What it does see readily and to that it 
attaches itself with passion, is only the life of the ego hunting 
after finite things for their own sake and for the satisfaction of 
the earthly hunger of the intellect, body, senses, Those who 
have given themselves up too entirely to this outward drive of 
the mentality, fall into the hands of the lower nature, cling to 
it and make it their foundation. They become a prey to the 
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ATA AtaHAT Alagal fasta: | 
dade a safe alfedt fran: ee 


12. All their hope, action, knowledge are vain 
things (when judged by the Divine and eternal 
standard); they dwell in the Rakshasic and Asuric 
nature which deludes the will and the intelligence. 


aaa at A eat saHfaaitaar: | 
yaaa Meal Falfensaay |1231I 
13. The great-souled,! O Partha, who dwell in the 
divine nature know Me (the Godhead lodged in human 
body) as the Imperishable from whom al! existences 


originate and so knowing they turn to Me with a sole 
and entire love. 


nature of the Rakshasa in man who sacrifices everything to a 
violent and inordinate satisfaction of his separate vital ego and 
makes that the dark godhead of his will and thought and 
action and enjoyment. Or they are hurried onward in a 
fruitless cycle by the arrogant self-will, self-sufficient thought, 
self-regarding act, self-satisfied and yet ever unsatisfied intel- 
lectualised appetite of enjoyment of the Asuric nature. But to 
live persistently in this separative ego-consciousness and make 
that the centre of all our activities is to miss altogether the 
true self-awareness. The charm it throws upon the misled 
instruments of the spirit is an enchantment that chains life to a 
profitless circling. All its hope, action, knowledge are vain 
things when judged by the divine and eternal standard, for it 
shuts out the great hope, excludes the liberating action, 
banishes the illuminating knowledge. It is a false knowledge 
that sees the phenomenon but misses the truth of phenomenon, 
a blind hope that chases after the transient but misses the 
eternal, a sterile action whose every profit is annulled by loss 
and amounts to a perennial Jabour of Sisyphus, 


1 The -great-souled who open themselves to the light and 
largeness of the diviner nature of which man is capable, are 
alone on the path narrow in the beginning, inexpressibly wide 
in the end that leads to liberation and perfection. The growth 
of the god in man is man’s proper business ; the steadfast turn- 
ing of this lower Asuric and Rakshasic into the divine nature is 
the carefully hidden meaning of human life. As this growth 
increases, the veil falls and the soul comes to see the greater 
significance of action and the real truth of existence. The eye 
opens to the Godhead in man, to the Godhead in the world; it 
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aad aldaedl Al atede Zea: | 
qaeaaa at uae faa Stag 12H! 


14. Always adoring Me, steadfast in spiritual 
endeavour, bowing down to Me with devotion, they 
worship Me ever in Yoga. 


Wasa AAA yaa ATATES | 
weed yaaa sea faadtaay 124 


15. Others also seek Me out by the sacrifice of 
knowledge and worship Me in My oneness and in every 
separate being and in all My million universal faces 
(fronting them in the world and its creatures ).! 


sees inwardly and comes to know outwardly the infinite Spirit, 
the Imperishable from whom all existences originate and who 
exists in all and by him and in him all exist always. Therefore 
when this vision, this knowledge seizes on the soul, its whole life- 
aspiration becomes a surpassing love and fathomless adoration 
of the Divine and Infinite. The mind attaches itself singly to the 
eternal, the spiritual, the living, the universal, the Real; it 
values nothing but for its sake, it delights only in the all- 
blissful Purusha. All the word and all the thought become one 
hymning of the universal greatness, Light, Beauty, Power and 
Truth that has revealed itself in its glory to the human spirit 
and a worship of the one supreme Soul and infinite Person, All 
the long stress of the inner self to break outward becomes a 
form now of spiritual endeavour and aspiration to possess the 
Divine in the soul and realise the Divine in the nature. All life 
becomes a constant Yoga and unification of that Divine and 
this human spirit. This is the manner of the integral devotion ; 
it creates a single uplifting of our whole being and nature 
through sacrifice by the dedicated heart to the eternal Puru- 
shottama. 

1 This knowledge becomes easily an adoration, a large de- 
votion, a vast self-giving, anintegral self- offering because it is the 
knowledge of a Spirit, the contact of a Being, the embrace of 
a supreme and universal Soul which claims all that we are even 
as it lavishes on us when we approach it all the treasures of 
its endless delight of existence. 

The way of works too turns into an adoration and a 
devotion of self-giving because it is an entire sacrifice of all our 
will and its activities to the one Purushottama. The outward 
Vedic rite is a powerful symbol, effective for a slighter though 
still a heavenward purpose ; but the real sacrifice is that inner 
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ame AE ag: tamenealeay | 
HeAMSEAEAASAAEARE TAA [124 


16. I the ritual action, I the sacrifice, I the 
food-oblation, I the fire-giving herb, the mantra I, I 
also the butter, I the flame, the offering I. 


fauna saat alal ara faarae: | 
aq ofariter Be a Agta 7 1/2911 


17. I the Father of this world, the Mother, the 
Ordainer, the first Creator, the object of Knowledge, the 
sacred syllable OM and also the Rik, Sama and Yajur 
( Vedas). 

afta Fa: alel faa: avi ged | 
Gaq: Fea: wale fear aR 112 ¢\| 

18. I the path and goal, the upholder, the master, 
the witness, the house and country, the refuge, the 
benignant friend ; I the birth and status and destruct- 


tion of apparent existence, I the imperishable seed of - 
all and their eternal resting-place. 


qapaené aa fageracasity = | 
qa Wa WA azaMASA [121 


19. I giveheat, I withhold and send forth the rain ; 
imimortality and also death, existent and non-existent 
am I, O Arjuna. 


San ai AAT: gaara aafer eal oitaRa | 
cq yaaa gessarata featafa Saat |12 of 


oblation in which the Divine All becomes himself the ritual 
action, the sacrifice and every single circumstance of the sacri- 
fice. All the working and forms of that inner rite are the self- 
ordinance and self-expression of his power in us mounting by 
our aspiration towards the source of its energies. The Divine 
Inhabitant becomes himself the flame and the offering, because 
the flame is the Godward will and that will is God himself 
within us. And the offering too is form and force of the cons- 
tituent Godhead in our nature and being; all that has been 
received from him is given up to the service and the worship 
of its own Reality, its own supreme Truth and Origin, 
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20. The Knowers of the triple Veda, who drink 
the soma-wine, purify themselves from sin, worshipping 
Me with sacrifice, pray of Me the way to heaven ; they 
ascending to the heavenly worlds by their righteousness 
enjoy in paradise the divine feasts of the gods. 


a a aaa nals fas aftr qe aaa fate | 
tq AAAAGATA TA BABA SAT 12 211 
21. They, having enjoyed heavenly worlds of 
larger felicities, the reward of their good deeds exhaust- 
ed, return to mortalexistence. Resorting to the virtues 


enjoined by the three Vedas, seeking the satisfaction of 
desire, they follow the cycle of birth and death. 


aaa at A Fal: WT | 
ant faeafagat aaa arse 122! 


22. To those men who worship Me making Me 
alone the whole object of their thought, to those con- 
stantly in Yoga with Me, I spontaneously bring every 
good.) 


1 Thus the Vedic ritualist of old learned the exoteric sense 
of the triple Veda, purified himself from sin, drank the wine of 
communion with the gods and sought by sacrifice and good 
deeds the rewards of heaven. This firm belief in a Beyond and 
this seeking of a diviner world secures to the soul in its passing 
the strength to attain to the joys of heaven on which its faith 
and seeking were centred: but the return to mortal existence 
imposes itself because the true aim of that existence has not 
been found and realised. Here and not elsewhere the highest 
Godhead has to be found, the soul’s divine nature developed 
out of the imperfect physica] human nature and through unity 
with God and man and universe the whole large truth of being 
discovered and lived and made visibly wonderful. That com- 
pletes the long cycle of our becoming and admits us to a 
supreme result ; that is the opportunity given to the soul by 
the human birth and, until that is accomplished, it cannot cease. 
The God-lover advances constantly towards this ultimate neces- 
sity of our birth in cosmos through a concentrated love and 
adoration by which he makes the supreme and universal Divine 
the whole object of his living— not either egoistic terrestrial 
satisfaction or the celestial worlds — and the whole object of 
his thought and his seeing. To see nothing but the Divine, 
to be at every moment in union with him, to love him in all 
creatures and have the delight of him in all things is the whole 
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Ascwqeaal Al Aste Asalfeaar: | 
Asti waa seta aseafafagaay (122 
23. Even those who sacrifice to other godheads 
with devotion and faith, they also sacrifice to Me, O son 
of Kunti, though not according to the true law. 
we fe ada Ae a ssa 7 
4 9 aafasata actaaaated J LR Pll 
24. Itis I myself who am the enjoyer and the Lord 
of all sacrifices, but they do not know Me in the true 
principles and hence they fall. 
aed carat car faarata fagaan: | 
aalfa aifa aasat alfa aanfstatshe ary 124i 
25. They who worship! the gods go to the gods, 
to the (divinised) Ancestors go the Ancestor-worship- 


pers, to elemental spirits go those who sacrifice to 
elemental spirits; but My worshippers come to Me. 


mad ne Ta ata wal saTsle | 
dae waqueaaath Fada: IRS 


condition of his spiritual existence. His God-vision does not 
divorce him from life, nor does he miss anything of the fulness 
of life : for God himself becomes the spontaneous bringer to him 
of every good and of all his inner and outer getting and having. 
The joy of heaven and the joy of earth are only a small shadow 
of his possesssions ; for as he grows into the Divine, the Divine 
too flows out upon him with all the light, power and joy of an 
infinite existence. 

1 All sincere religious belief and practice is really a seeking 
after the one supreme and universal Godhead; for he always is 
the sole master of man’s sacrifice and askesis and infinite 
enjoyer of his effort and aspiration. However small or low the 
form of the worship, however limited the idea of the godhead, 
however restricted the giving, the faith, the effort to get 
behind the veil of one’s own ego-worship and limitation by 
material Nature, it yet forms a thread of connection between 
the soul of man and the All-soul and there is a response. Still 
the response, the fruit of the adoration and offering is ‘according 
to the knowledge, the faith and the work and cannot exceed 
their limitations, and therefore from the point of view of the 
greater God-knowledge, which alone gives the entire truth of 
being and becoming, this inferior offering is not given according 
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26. He who offers to Me with devotion a leaf,! -a- 
flower, a fruit,a cup of water, that offering of love 
from the striving soul, is acceptable to Me. 


RT aeala asqaly ala aq | 
gare sleda eRe ASIN [1291] 


27. Whatever thou doest, whatever thou enjoyest, 
whatever thou sacrificest, whatever thou givest, what- 


to the true and highest Jaw of the sacrifice. It is not founded 
on a knowledge of the supreme Godhead in his integral existence 
and the true principle of his self-manifestation, but attaches 
itself to external and partial appearances. Therefore its 
sacrifice too is limited in its object, largely egoistic in its motive, 
partial and mistaken in its action and giving. An entire seeing 
of the Divine is the condition of an entire conscious self-surren- 
der; the rest attains to things that are incomplete and partial 
and has to fall back from them and return to enlarge itself in a 
greater seeking and wider God-experience. But to follow after 
the supreme and universal Godhead alone and utterly is to 
attain to all knowledge and result which other ways acquire 
while yet one is not limited by any aspect, though one finds the 
truth of him in all aspects. This movement embraces all forms 
of divine being on its way to the supreme Purushottama. This 
absolute self-giving, this one-minded surrender is the devotion 
which the Gita makes the crown of its synthesis. All action 
and effort are by this devotion turned into an offering to the 
supreme and universal Godhead. 

1 Here the least, the slightest circumstance of life, the 
most insignificant gift out of oneself or what one:has, the 
smallest action assumes a divine significance and it becomes an 
acceptable offering to the Godhead who makes it a means for 
his possession of the soul and life of the God-lover. The 
distinctions made by desire and ego then disappear. As there 
is no straining after the good result of one’s action, no shunning 
of unhappy result, but all action and result are given up to the 
Supreme to whom all work and fruit in the world belong for 
ever, there is no further bondage. For by an absolute self- 
giving all egoistic desire disappears from the heart and there is 
a perfect union between the Divine and the individual] soul 
through an inner renunciation of its separate living. All will, 
all action, all result become that of the Godhead, work divinely 
through the purified and illumined nature and no longer belong 
to the limited personal ego. The finite nature thus surrendered 
becomes a free channel of the Infinite; the soul in its spiritual 
being, uplifted out of ignorance and the limitation, returns to 
its oneness with the Eternal. 


19 > 
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ever energy of tapasya, of the soul’s will or effort, 
thou puttest forth, make it an offering unto Me. 
qaiganecd aed Faas: | 
aaangere ast aadeafa 2c 
28. Thus shalt thou be liberated from good and 
evil results which constitute the bonds of action; with 


thy soul in union with the Divine through renunciation, 
thou shalt become free and attain to Me. 


aaisé ataag a A geatsfer a fou: | 
a yaa g at aaa af a ay alaN7 [128 


29. I (the Eternal Inhabitant) am equali in all 
existences, none is dear to Me, none hated; yet those 
who turn to Me with love and devotion, they are in Me 
and I also in them. 


aq Aqsa ata AAAs | 
aga a aaa: aaeaafadl fe a: lIRoll 
30. If even aman of very evil conduct turns to 
Me with a sole and entire love, he must be regarded as 


a saint, for the settled will of endeavour in himis a 
right and complete will. 


fag wala sate aacaa faaofe | 
aaa osfasedtfe a a am: soraafa 11391 


31. Swiftly4 he becomes a soul of righteousness 
and obtains eternal peace. This is my word of promise, 
O Arjuna, that he who loves me shall not perish. 


t Heis the enemy of none and he is the partial lover of 
none; none has he cast out, none has he eternally condemned, 
none has he favoured by any despotism of arbitrary caprice: 
all at last equally come to him through their circlings in the 
ignorance. But it is only this perfect adoration that can make 
this indwelling of God in man and man in God a conscious 
thing and an engrossing and perfect union. Love of the Highest 
and a total self-surrender are the straight and swift way to this 
divine oneness. 

2 A will of entire self-giving opens wide all the gates of the 
spirit and brings in response an entire descent and self-giving of 
the Godhead to the human being, and that at once reshapes 
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ni fe mT safe Asi ey: oNAlAA: | 
faat asaraa waleasta anfea | et ass 1133 


32. Those who take refuge with Me, O Partha, 
though outcastes, born from a womb of sin, women, 
Vaishyas, even Shudras, they also’ attain to the 
highest goal. 


fe YAR: you AT UsIaCAT | 
afaange salad ity asta ATA 11331 


33. How much rather then holy Brahmins and 
devoted king-sages; thou who hast come to this tran- 
sient and unhappy world, love and turn to Me. 


and assimilates everything in us to the law of the divine exis- 
tence by a rapid transformation of the lower into the spiritual 
nature. The will of self-giving forces away by its power the 
veil between God and man; it annuls every error and annihi- 
lates every obstacle. Those who aspire in their human strength 
by effort of knowledge or effort of virtue or effort of laborious 
self-discipline, grow with much anxious difficulty towards the 
Eternal; but when the soul gives up its ego and its works to. 
the Divine, God himself comes to us and takes up our burden. 
To the ignorant he brings the light of divine knowledge, to the 
feeble the power of the divine will, to the sinner the liberation 
of the divine purity, to the suffering the infinite spiritual joy 
and Ananda. Their weakness and the stumblings of their 
human strength make no difference. 


1 Previous effort and preparation, the purity and the 
holiness of the Brahmin, the enlightened strength of the king- 
sage great in works and knowledge have their value, because 
they make it easier for the imperfect human creature to 
arrive at this wide vision and self-surrender; but even without 
this preparation all who take refuge in the divine Lover of man, 
the Vaishya once preoccupied with the narrowness of wealth- 
getting and the labour of prodution, the Shudra hampered by a 
thousand hard restrictions, woman shut in and stunted in her 
growth by the narrow circle society has drawn around her self- 
expansion, those too, papa-yonayah, on whom their past Karma 
has imposed even the very worst of births, the outcaste, the 
Pariah, the Chandala, find at once the gates of God opening 
before them. Inthe spiritual life all the external distinctions 
of which men make so much because they appeal with an 
oppressive force to the outward mind, cease before the equality 
of the divine Light and the wide omnipotence of an impartial 
Power. 
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Waa Ha ABR Has At AARHE | 
naacafa BRAT ARIAT: 1132] 
aa Aagragiagiang aafsaai amen sgzomsadae 
Usfsasagaaln AWA AqTAalsearA: 


34. Become my minded, my lover and adorer, a 
sacrificer to me, bow thyself to me, thus united with me 
in the Self thou shalt come to me, having me as thy 
supreme goal!. 


The earthly world preoccupied with the dualities and bound 
to the immediate transient relations of the hour and tlie 
moment is for man, so long as he dwells here attached to these 
things and while he accepts the law they impose on him for the 
law of his life, a world of struggle, suffering and sorrow. The 
way to liberation is to turn from the outward to the inward, 
from the appearence created by the material life which lays its 
burden on the mind and imprisons it in the grooves of the life 
and the body to the divine Reality which waits to manifest 
itself through the freedom of the spirit. 


!’ Love of the world, the mask, must change into the love 
of God, the Truth. Once this secret and inner Godhead is 
known and is embraced, the whole being and the whole life will 
undergo a sovereign uplifting and a marvellous transmutation. 
In place of the ignorance of the lower Nature absorbed in its 
outward works and appearances the eye will open to the vision 
of God everywhere, to the unity and universality of the spirit. 
The world’s sorrow and pain will disappear in the bliss of the 
All-blissful; our weakness and error and sin will be changed 
into the all-embracing and all-transforming strength, truth and 
purity of the Eternal. To make the mind one with the divine 
consciousness, to make the whole of our emotional nature one 
love of God: everywhere, to make all our works one sacrifice to 
the Lord ef the worlds and all our worship and aspiration one 
adoration of him and self-surrender, to direct the whole self 
Godwards in an entire union is the way to rise out of a mun- 
dane into a divine existence. This is the Gita’s teaching of 
divine love and devotion, in which knowledge, works and the 
heart’s longing become one in a supreme unification, a merging 
of all their divergences, an intertwining of all their threads, a 


high fusion, a wide identifying movement. 


TENTH CHAPTER 


tT. THE. SUPREME WORD OF THE GITA 


saa Say 
qa U4 vaael AY A WA aq: | 
aasé daa aeafa feanraar |e 


I. The Blessed Lord said: Again,! O mighty- 
armed, hearken to my supreme word, that I will speak 
to thee from my will for thy soul's good, now that thy 
heart is taking delight 2 in me. 


a 4 fag: am: 944 a eda: | 
veafafe zat aadint a ada: ei 
2. Neither the gods nor the great Rishis know any 


birth 3 of Me, for I am altogether and in every way the 
origin * of the gods 5 and the great Rishis. 


1 The divine Avatar declares, in a brief reiteration of the 
upshot of all that he has been saying, that this and no other is 
his supreme word which he had promised to reveal. 


2 This delight of the heart in God is the whole constituent 
and essence of true bhakti, bhajanti pritipurvakam; this is put 
as a condition for the further development by which the final 
command to action comes at last to be given to the human 
instrument, Arjuna. The supreme word of the Lord contains 
the declaration of a unified knowledge and bhakti as the 
supreme Yoga. 

3 The Gita harmonises the pantheistic, the theistic and the 
highest transcendental terms of our spiritual conception and 
spiritual experience. The Divine is the unborn Eternal, the 
transcendental Being, who has no origin. 

4 But at the same time the divine Transcendence is not a 
negation, nor is it an Absolute empty of all relation to the 
universe. All cosmic relations derive from this Supreme; all 
cosmic existences return to it and find in it alone their true and 
immeasurable existence. 


5 The gods are the great undying Powers and immortal 
Personalities who consciously inform, constitute, preside over 
the subjective and objective forces of the cosmos. The gods 
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a aasaale a afe warea | 
aas: a HAT GANG: FATA 13M 


| 3. Whosoever knows Me as the Unborn, without 
origin, mighty Lord of the worlds’ and peoples, lives 
unbewildered 2 among mortals and is delivered? from 
all sin and evil. 


afaaiananie: sal ae TA: aA: | 

qa sq vasa wa waa F IIe 
-— afgar anal gfeeagt aia aaitsaz: | 
mapa ara Marah aad ta gatas: Il 


4-5. Understanding and knowledge and freedom 
from the bewilderment of the Ignorance, forgiveness 
and truth and self-government and calm of inner control, 


are spiritual forms of the eternal and original Deity who descend 
from him into the many processes of the world. All their own 
existence, nature, power, process proceeds in every way, in 
every principle, in its every strand from the truth of the trans- 
cendent Ineffable. 


1 The Supreme who becomes all creation, yet infinitely 
transcends it, is nota will-less cause aloof from his creation. 
He is the mighty lord of the worlds and peoples, and governs 
all not only from within but from above, from his supreme 
transcendence. This is the theistic seeing of the universe. 


2 All the perplexity of man’s mind and action, all the 
stumbling, insecurity and affliction of his mind can be traced 
back to the groping and bewildered cognition and volition natu- 
ral to ‘his sense-obscured mortal mind in -the body, sammoha. 
But when he sees the divine Origin of all things, when he looks 
steadily from the cosmic appearance to its transcendent Reality 
and back from that Reality to the appearance, he is then 
delivered from this bewilderment of the mind, will, heart and 
senses. 


3 Assigning to everything its supernal and real and not any 
longer only its present and apparent value, he finds the hidden 
links and connections; he consciously directs all life and acts to 
their high and true object and governs them by the light and 
power which comes to him from the Godhead within him, Thus 
he escapes from the wrong cognition, the wrong mental and 
volitional reaction, the wrong sensational reception and impulse 
which here originate sin and error and suffering. 
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grief and pleasure, coming into being and destruc- 
tion, fear and fearlessness, glory and ingloriousness, 
non-injuring and equality, contentment and austerity 
and giving, all here in their separate diversities are 
subjective becomings! of existences, and they all 
proceed from Me. 2 


neta: ae qa aaRl AAaeaT | 
ABI Alaa Hal Bat BAH Zar: FT: |All 


6. The great Rishis,? the seven Ancients of the 
world, and also the four Manus,4 are my mental 


1 We must observe here the emphatic collocation of the 
three words from the verb bhu to become, bhavanti, bhavah, 
bhutanam. All existences are becomings of the Divine, bhutan: ; 
all subjective states and movements are his and their psycho- 
logical becomings, bhavah. These even, our lesser subjective 
conditions and their apparent results no less than the highest 
spiritual states, are all becomings from the supreme Being, 
bhavanti matta eva. : 

2 The theism of the Gita is no shrinking and gingerly 
theism afraid of the world’s contradictions, but one which sees 
God as the omniscient and omnipotent, the sole original Being, 
who manifests in himself all, whatever it may be, good and evil, 
pain and pleasure, light and darkness as stuff of his own 
existence, and governs himself what in himself he has manifest- 
ed. Unaffected by its oppositions, unbound by his creation, 
exceeding, yet intimately related to this Nature and closely 
one with her creatures, their Spirit, Lord, Lover, Friend, Refuge, 
he is ever leading them from within them and from above 
through the mortal appearances of ignorance and suffering and 
sin and evil towards a supreme light and bliss and immortality 
and transcendence. This is the fullness of the liberating know- 
ledge, the character of which is emphasised in three separate 
verses of promise in this chapter, 3, 7 and I1. 

3 The great Rishis, called here as in the Veda the seven 
original Seers, are intelligence powers of that divine Wisdom 
which has evolved all things out of its own self-conscious 
infinitude, prajna puram,—developed them down the range of 
the seven principles of its own essence. 

4 Along with these are coupled the four eternal Manus, the 
spiritual fathers of every human mind and body,—for the active 
nature of the Godhead is fourfold * and humanity expresses 
this nature in its fourfold character. These also, as their name 
implies, are mental beings. 


*In its aspects as Knowledge, Power, Harmony and Work, 
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becomings; from them! are all these living creatures in 
the world. 


cat faafa a aaa at afa aaa: | 
astra ania asad aM aaa: IVI 


7. Whosoever knows in its right principles this 
my pervading lordship? and this my Yoga, 3 unites 
himself to me by an untrembling4 Yoga; of this there 
is no doubt. 


ae ada wal ad: aq yada | 
afa ae Used AT Fal wlaaafeaat: Il 


8. Tam the birth of everything and from Me ® all 
proceeds into development of action and movement; 
understanding thus, the wise adore Me in rapt emotion ©, 


1 These are the creators of all this life that depends on 
manifest or latent mind for its action; all are their children and 
offspring. 

2 The wisdom of the liberated man is not, in the view of 
the Gita, a consciousness of abstracted and unrelated imperso- 
nality, a do-nothing quietude. His mind and soul are firmly 
settled in a constant sense, an integral feeling of the pervasion 
of the world by the actuating and directing presence of the 
divine Master of the universe. 

3 He is aware of his spirit’s transcendence of the cosmic 
order, but he is aware also of his oneness with it by the divine 
Yoga. And he sees each aspect of the transcendent, the 
cosmic and the individual existence in its right relation to the 
supreme Truth and puts all in their right place in the unity of 
the divine Yoga. 

4 By this Yoga once perfected, undeviating and fixed, he is 
able to take up whatever poise of nature, assume whatever 
human condition, do whatever world-action without any fall 
from his oneness with the divine Self, without any loss of his 
constant communion with the Master of existence. 

5 God does not create out of a void, out of a Nihil or out 
of an unsubstantial matrix of dream. Out of himself he creates, 
in himself he becomes; all are in his being and all is of his being. 
This truth admits and exceeds the pantheistic seeing of things. 
Vasudeva is all, Vasudevah sarvam, but Vasudeva is all that 
appears in the cosmos because he is too all that does not 
appear in it, all that is never manifested. 

6 This knowledge translated into the affective, emotional, 
temperamental plane becomes a calm love and intense adora- 


e 
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RAST AMAA Asa: WET | 
Suara ai faa qeafea a wafea 4 Nel 


9. Their consciousness full of Me, their life wholly 
given up to Me, illumining each other, mutually talking 
about Me, they are ever contented and joyful. 


ast aadaaat asat aan | 
aaifa afeant ad Aa Algaaifea F loll 


Io. To these who are thusin a constant union 
with Me, and adore Me with an intense delight of love,! 
I give the Yoga of understanding? by which they come 
to Me. 


Aa IAASATMAT TA: | 
ARAPARAAEAT «AMAA | ARAAT 112211 


a. Out of compassion for them, I, lodged in their 
self, lift the blazing lamp of knowledge and destroy 
the darkness which is born of the ignorance. 


~ 


tion of the original and transcendental Godhead above us, the 
ever-present Master of all things here, God in man, God in 
Nature. It is at first a wisdom of the intelligence, the buddhi ; 
but that is accompanied by a moved spiritualised state of the 
affective nature, bhava. This change of the heart and mind 
is the beginning of a total change ofall the nature. A new 
inner birth and becoming prepares us for oneness with 
the supreme object of our love and adoration, madbhavaya. 
There is an intense delight of love in the greatness and beauty 
and perfection of the divine Being now seen everywhere in the 
world and above it, priti, That deeper ecstasy assumes the 
place of the scattered and external pleasure of the mind in 
existence or rather it draws all other delight into it and trans- 
forms by a marvellous alchemy the mind’s and the heart’s 
feelings and all sense movements. 

t From the moment that this inner state begins, even in 
the stage of imperfection, the Divine confirms it by the perfect 
Yoga of the will and intelligence. He uplifts the blazing lamp 
of knowledge within us, he destroys the ignorance of the separa- 
tive mind and will, he stands revealed in the human spirit. 

2 By the Yoga of the will and intelligence founded on an 
illumined union of works and knowledge the transition was 


20 
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effected from our lower troubled mind-ranges to the immutable 
calm of the witnessing Soul above the active nature. But now 
by this greater Yoga of the Buddhi founded on an illumined 
union of love and adoration with an all-comprehending know- 
ledge the soul rises in a vast ecstasy to the whole transcendental 
truth of the absolute and all-originating Godhead. The Eternal 
is fulfilled in the individual spirit and individual nature; the 
individual spirit is exalted from birth in time to the infinitudes 
of the Eternal. 


TENTH CHAPTER 


II, GOD IN POWER OF BECOMING 


aga Jas 
wa wW aA oad WA NaI | 
yey aad = facaafaeaast fay lee 
12. Arjuna! said: Thou? art the supreme Brahman, 

the supreme Abode, the supreme Purity, the one 
Permanent, the divine Purusha, the original Godhead, 
the Unborn, the all-pervading Lord. 

mera: at Falsaeeeat | 

afaal Saal sara: tas Aa AaA A 1231 


1 Arjuna accepts the entire knowledge that has thus been 
given to him by the divine Teacher. His mind is already 
delivered from its doubts and seekings; his heart, turned now 
from the outward aspect of the world, from its baffling appea- 
rance to its supreme sense and origin and its inner realities, is 
already released from sorrow and affliction and touched with 
the ineffable gladness of a divine revelation. The language in 
which Arjuna voices his acceptance emphasises again the 
profound integrality of this knowledge and its all-embracing 
finality and fullness. 


2 He accepts first the Avatar, the Godhead in man who is 
speaking to him as the supreme Brahman, as the supracosmic 
All and Absolute of existence in which the soul can dwell when 
it rises out of this manifestation and this partial becoming to 
its source. He accepts him as the supreme purity of the ever 
free Existence to which one arrives through the effacement of ego 
in the self’s immutable impersonality calm and still for ever, 
He accepts him next as the one Permanent, the eternal Soul, 
the divine Purusha. He acclaims in him the original Godhead, 
adores the Unborn who is the pervading, indwelling, self-extend- 
ing master of all existence, 
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13. All the Rishis! say this of Thee and the 
divine seer Narada, Asita, Devala, Vyasa; and Thou 
Thyself? sayest it to me. 


aanaed wet ant agfa aa | 
q fe a anaccatee fagear a eral: l22ll 


14. All this that Thou sayest, my mind holds for 
the truth, O Keshava. Neither the Gods nor the Titans, 
O blessed Lord, know Thy manifestation. | 


ARAMA AA A JeNTA | 
qaqa | ada SaeA RTT 1124411 


15. Thou alone knowest Thyself by Thyself, O 
Purushottama; Source’4 of beings, Lord of beings, God 
of gods, Master of the world! 


qacearin fear arafaqaa: | 
alfatarfafierafaatea saca faata 12 


1 This is a secret wisdom which one must hear from the 
seers who have seen the face of this Truth, have heard its word 
and have become one with it in self and spirit. 

2 Or else one must receive it from within by revelation and 
inspiration from the inner Godhead who lifts in us the blazing 
lamp of knowledge. 

3 Once revealed, it has to be accepted by the assent of the 
mind, the consent of the will and the heart’s delight and submis- 
sion, the three elements of the complete mental faith, shraddha. 
It is so that Arjuna has accepted it. But still there will remain 
the need of that deeper possession in the very self of our being 
and out from its most intimate psychic centre, the soul’s demand 
for that permanent inexpressible spiritual realisation of which 
the mental is only a preliminary or a shadow and without which 
there cannot be acomplete union with the Eternal. Now the 
way to arrive at that realisation has been given to Arjuna. 

4 Arjuna accepts him not only as that Wonderful who is 
beyond expression of any kind, for nothing is sufficient to ma- 
nifest him,— ‘‘neither the Gods nor the Titans, O blessed Lord, 
know Thy manifestation, ’’—but as the lord of all existences 
and the one divine efficient cause of all their becoming, God of 
the gods from whom all godheads have sprung, master of the 
universe who manifests and governs it from above by the power 
of his supreme and his universal Nature. . 
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16. Thou shouldst tell me of Thy divine self- 
manifestations,! all without exception, Thy Vibhutis by 
which Thou standest pervading these worlds. 


ag fame aliaear gar afaeaaa | 
DY RT = aay faratsfa aaa [129i 


17._ How shall I know? Thee, O Yogin, by thinking 
of Thee everywhere at all moments and in what pre- 
eminent becomings should I think of Thee, O Blessed 
Lord ? 


font aa fait a Taig | 
qa; 444 gfate soadl afta Asaay 12 ¢ll 


18. In detail tell me of Thy Yoga and Vibhuti, O 
Janardana; and tell me ever more of it; it is nectar 3 
of immortality to me, and however much of it I hear, I 
am not satiated. 


1 Lastly Arjuna accepts him as that Vasudeva in and 
around us who is all things here by virtue of the world-pervad- 
ing, all-inhabiting, all-constituting master powers of his becom- 
ing, dibhutayah. 

2 Arjuna, though he accepts the revelation of Vasudeva as 
all and though his heart is full of the delight of it, yet feels it 
difficult to see him in the apparent truths of existence, to 
detect him in this fact of Nature and in these disguising pheno- 
mena of the world’s becoming; for here all is opposed to the 
sublimity of this unifying conception. How can we consent to 
see the Divine as man and animal being and inanimate object, 
in the noble and the low, the sweet and the terrible, the good 
and the evil? At least some compelling indications are needed, 
some links and bridges, some supports to the difficult effort at 
oneness. So Arjuna requires guiding indications, asks Krishna 
even for a complete and detailed enumeration of the sovereign 
powers of his becoming and desires that nothing shall be left out 
of the vision, nothing remain to baffle him. 

3 Here we get an indication in the Gita of something which 
the Gita itself does not bring out expressly, but which occurs 
frequently in the Upanishads and was developed later on by 
Vaishnavism and Shaktism in a greater intensity of vision, 
man’s possible joy of the Divine in the world-existence, the 
universal Ananda, the play of the Mother, the sweetness and 
beauty of God’s Lila. 
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Awad sar 
ed at satfacaita facar arataaaa: | 
Mad: FAB AURA faa A 11281 
19. . The Blessed Lord said: Yes, I will tell thee 
of my divine Vibhutis, but only in some of My 
principal pre-eminences,! O best of the Kurus; for 


there is no end tothe detail of My self-extension in 
the universe. 


SARA TSR aT aarealeaa: | 
Heals AA A AAMT FF [Rol 
20. I, O Gudakesha, am the Self,2 which abides 


within all beings. I am the beginning and middle and 
end of all beings. 


aifeaane facsatfaat taeaal | 
HifaaeaMien = AAANTIAE «Aa 112.211 


1 Throughout the rest of the chapter we get a summary 
description of these principal indications, these pre-eminent 
signs of the divine force present in the things and persons of the 
universe. It seems at first as if they were given pell-mell, 
without any order, but still we can disengage a certain principle 
in the enumeration. The chapter has been called the Vibhuti- 
Yoga,—an indispensable Yoga. For while we must identify our- 
selves impartially with the universal divine Becoming in all its 
extension, we must at the same time realise that there is an 
ascending evolutionary power in it, an increasing intensity of its 
revelation in things, a hierarchic secret something that carries 
us upward from the first concedes appearances through higher 
and higher forms towards the large ideal nature of the universal 
Godhead. 

2 This summary enumeration begins with a statement of 
the primal principle that underlies all the power of this mani- 
festation in the universe. It is this that in every being and 
object God dwells concealed and discoverable. It is this inner 
divine Self hidden from the mind and heart which he inhabits, 
who is all the time evolving the mutations of our personality in 
‘Time and our sensational existence in Space,—Time and Space 
that are the conceptual movement and extension of the Godhead 
in us. 
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21. Among the Adityas! I am Vishnu; among 
lights? and splendours I am the radiant Sun; I am 
mee among the Maruts; among the stars the Moon 
am I, | 


adalat aAaaistea saraqlafea aaa: | 
gga aaaifea aaraafa Adar |122II 


& 
22. Among the Vedas Iam the Sama-Veda; among 
the gods I am Vasava; I am mind among the senses; 
in living beings I am consciousness. 


eat asiaifen fatal aeraara | 
ada Waraer Fe: fraforaTy 1k 3 


23. Jam Shiva among the Rudras, the lord of 
wealth among the Yakshas and Rakshasas, Agni among 
the Vasus; Meru among the peaks of the world am I. 


qisai a sea at fafe na geeafaa | 
Aallae eee: Bwaafea ala: [2 


24. And know Me, O Partha, of the high priests 
of the world the chief, Brihaspati; I am Skanda, the 
war-god, leader of the leaders of battle; among the 
flowing waters I am the ocean. 


nattnt wae fae aRAaTs | 
aatat Tass ena fae: 112411 


25. Iam Bhrigu among the great Rishis; I am the 
sacred syllable OM among words; among acts of worship 
I am the worship called Japa (silent repetitions of 
sacred names etc.); among the mountain-ranges I am 
Himalaya. 


t Among all these living beings, cosmic godheads, super- 
human and human and subhuman creatures, and amid all these 
qualities, powers and objects, the chief, the head, the greatest 
in quality of each class is a special power of the becoming of the 
Godhead. 

2 At the other end of the scale he is the sun among radi- 
ances, Meru among the peaks of the world, Ganges among the 
rivers and so forth, 
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aaa: waza sarint a Ala: | 
naa fava: fagiat afaet afa: WRsll 


26. Tam the Aswattha among all plants and trees; 
and I am Narada among the divine sages, Chitraratha 
among the Gandharvas, the Muni Kapila among the 
Siddhas. 


sa:vaansaat fate aAaaae aA | 
tad aa aot a aUfagy RSI 


27. Uchchaisravas among horses know me, nectar- 
born: Airavata among lordly elephants; and among men 
the king of men. 


agaaae aa Aaalea BATA | 
gsiaaaifen Heea: aaroater areal: U2 ¢li 


28. Among weapons I am the divine thunderbolt ; 
Lam Kamadhuk the cow of plenty among cattle; 1 am 
Kandarpa the love-god among the progenitors; among 
the serpents Vasuki am I. 7 


AAA ANAT FLT AAAS | 
fraoaaat aifen aa: HaAaHEA IRS 


29. And I am Ananta among the Nagas, Varuna 
among the peoples of the sea, Aryaman among the 
Fathers,* Yama (lord of the Law) among those who 
maintain rule and law. 

yeicaifea call BIS: BeATACA | 
aq A aieatsé Aadaa WANA |1Zoll 

30. And I am Prahlada among the Titans; I am 
Time the head of all reckoning to those who reckon and 


measure: and among the beasts of the forest I am the 
king of the beasts, and Vainateya among birds. 


qdq: cadlafer UA: WAIAATy | 
amit aaeaifer alaarafer seat (132 


* Divinised ancestors 
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31. I am the wind among purifiers; I am Rama 
among warriors; and I am the alligator among fishes; 
among the rivers Ganges am I. a 

anneal Ae AAAS | 
Seana Fart ae: TACAAEA 11221 


32. Of creation! I am the beginning and the end and 
also the middle, O Arjuna. Iam spiritual knowledge 
among the many philosophies, arts and sciences; I am 
the logic of those who debate. 


AAUTABHISAA BS: AAR | 
Hera: Hel Wale fazaatge: 112311 


33. I am the letter A among letters, the dual 
among compounds. I am imperishable Time;? I am 
the Master and Ruler (of all existences), whose faces are 
everywhere. | 


aq: adealegsaa vara | 
alta: Mataa artort eafarar ala: arar 1132I1 


34, And Iam all-snatching Death,3 and I am too 
the birth* of all that shall come into being. Among 


1 All things are his powers and effectuations in his self- 
Nature, vibhutis. He is the origin of all they are, their begin- 
ning; he is their support in their ever-changing status, their 
middle; he is their end too, the culmination or the disintegra- 
tion of each created thing in its cessation or its disappearance. 

2 God is imperishable, beginningless, unending Time; this 
is his most evident Power of becoming and the essence of the 
whole universal movement... In that movement of Time and 
Becoming God appears to our conception or experience of him 
by the evidence of his works as the divine Power who ordains 
and sets all things in their place in the movement. In his form 
of space it is he who fronts us in every direction, million-bodied, 
myriad-minded, manifest in each existence; we see his faces on 
all sides of us. 

3 He appears to us too in the universe as the universal spirit 
of Destruction, who seems to create only to undo his creations 
in the end. 

4 And yet his Power of becoming does not cease from its 
workings, for the rebirth and force of new creation ever keeps 
pace with the force of death and destruction. 


21 
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feminine qualities I am glory and beauty and speech 
and memory and intelligence and steadfastness and 
forgiveness. : | 


Isa AA All Waal BeraMAe | 
mala. anntseaqat BAAR 11244 


35. Iam also the great Sama among mantras, the 
Gayatri among metres; among the months I am Marga- 
sirsha, first of the months; I am spring, the fairest of 
seasons. 


ad seam asedsftaaaed | 
waishey saaaalshea axa AeaTAMATA (124 II 


36: I am the gambling of the cunning, and the 
strength of the mighty; I am resolution and perseve- 
rance and victory; 1 am the sattwic quality of 
the good. ; 


qulat Taeatstey qozaai Tas: | 
Walaa sala: «Halas Aal Bla: [39H 


37. I am Krishna! among the Vrishnis, Arjuna 
among the Pandavas; [am Vyasa among the sages; I 
am Ushanas among the seer-poets. 


qos! aaaaiate alfa faitsary | 
Aa Aaa Tarai wa AWaaaIAey 1131 


38. I am the mastery and power of all who rule 
and tame and vanquish and the policy of all who 
succeed and conquer; I am the silence of things secret 
and the knowledge of the knower. 

aaa atqarat asi azeagfa | 


+ daft faa FeaeAa Aa AWA 113911 


1 Krishna who in his divine inner being is the Godhead in 
a human form, is in his outer human being the leader of his age, 
the great man of the Vrishnis. The Avatar is at the same time 
the Vibhuti. 
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- 39. And whatsoever is the seed! of all existences, 
that am I, O Arjuna; nothing? moving or unmoving, 
animate or inanimate in the world can be without me. 


aledisfea aa facarat fayatat Wea | 
ay qeaa: Stet faadiaeat! Fat [18oll 
0. There is no numbering or limit to My divine 
Vibhutis, O Parantapa; what I have spoken, is nothing 


more than a summary development and I have given only 
the light of a few leading indications. 


gafgafaraca taaisiata ar | 
qdzaqanes @ aA Asisaaaay [1221 
41. Whatever beautiful and glorious creature thou 
seest in the world, whatever being is mighty and 
forceful (among men and above man and below him), 
know to be a very splendour, light, and energy of Me 


and born of a potent portion and intense power of my 
existence, 


aya} agada fH qida aarga | 
fapzaefag Hearaiza feral 71g (122 
sa dagradaasarg aafaaat Aaa Aaeoigadare 
faafaaen AIA aaAtsea: 
42. But what need is there of a multitude of de- 
tails for this knowledge, O Arjuna? Take it thus,? that 


I am here in this world and everywhere, I support this 
entire universe with an infinitesimal portion of Myself. 


—TThe Divine is the seed of all existences, and of that seed 
they are the branches and flowers; what is in the seed of self, 
that only they can develop in Nature. 


2 With whatever variety of degree in manifestation, all 
beings are in their own way and nature powers of the Godhead. 


3 All classes, general species, individuals are vibhutis of 
the One. But since it is through power in his becoming that 
he is apparent to us, he is especially apparent in whatever is of 
a pre-eminent value or seems to act with a powerful and pre- 
eminent force. And therefore in each kind of being we can see 
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him most in those in whom the power of nature of that kind 
reaches its highest, its leading, its most effectively self-revealing 
manifestation. These are in a special sense Vibhutis. Yet the 
highest power and manifestation is only a very partial revela- — 
tion of the Infinite; even the whole universe is informed by 
only one degree of his greatness, illumined by one ray of his 
splendour, glorious with a faint hint of his delight and beauty. 
This is in sum the gist of the enumeration, the result we carry 
away from it, the heart of its meaning. 


ELEVENTH CHAPTER 


J. TIME THE DESTROYER 


aya sary 
neque WA TeAeaAaiyas | 
aaa AAR MlelsaA fama AA RII 


t, Arjuna said: This word of the highest spiritual 
secret of existence, Thou hast spoken out of compassion 
for me; by this my delusion! is dispelled. 


vat fe aati wal faa Fat | 
aq; HASTA AleTesalT AAA URI 


2. The birth and passing away of existences have 
been heard by me in detail from Thee, O Lotus-eyed, 
and also the imperishable greatness of the divine con- 
scious Soul.” 


1 The illusion which so persistently holds man’s sense and 
mind, the idea that things at all exist in themselves or for them- 
selves apart from God or that anything subject to Nature can 
be self-moved and self-guided, has passed from Arjuna,—that 
was the cause of his doubt and bewilderment and refusal of 
action. 


2 Allis a Yoga of this great eternal Spirit in things and all 
happenings are the result and expression of that Yoga; all 
Nature is full of the secret Godhead and in labour to reveal him 
in her. But Arjuna would see too the very form and body of 
this Godhead, if that be possible. The vision of the universal 
Purusha is one of the best known and most powerfully poetic 
passages in the Gita, but its place in the thought is not altoge- 
ther on the surface. It is evidently intended for a poetic and 
revelatory symbol and we must see how it is brought in and for 
what purpose and discover to what it points in its significant 
aspects before we can capture its meaning. It is invited by 
Arjuna in his desire to see the living image, the visible great- 
ness of the unseen Divine, the very embodiment of the Spirit 
‘and Power that governs the universe. For this greatest all-com- 
prehending vision he is made to ask because it is so, from the 
‘Spirit revealed. in the. universe, that he must receive the 
command to his part in the world-action. , 
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TAAITMNA AAA WAAL | 
acafacoifa F eat geataa 13h 


3. Soitis, as Thou hast declared Thyself, O Supre- 
me Lord; I desire to see Thy divine form and body, 
O Purushottama. 


waa afe aera val gcefafa_ sat | 
Hivay aat FG TAARATAAAAA 11211 


4. If Thou thinkest that it can be seen by me, O 
Lord, O Master of Yoga, then show me i” Saupe: 
Self. 


aaa, sara 
ay A TA wate Maesy Bea: | 
aaa facia arnantadf asl 


5. The Blessed Lord said: Behold, O Partha, my 
hundreds and thousands of divine forms, various in kind, 
various in shape and hue. 


Tafa ATA, ealafaa) AeA | 
aRAEETA OT Gematol 


6. Behold the Adityas, the Vasus, the Rudras, the 
two Aswins and also the Maruts ; behold many wonders 
that none has beheld, O Bharata. 

gare TER A AAA 
AH Re Yerha aarag aEfarafe (91 
7. Here, to-day, behold the whole world, with all 


that is moving and unmoving, unified! in my body, O 
Gudakesha, and whatever else thou willest to see. 


‘1 This then is the keynote, the central significance. —Itis 
the vision of the One in the Many, the Many in the One,—and 
all are the One. It is this vision that to the eye of the divine 
Yoga liberates, justifies, explains all that is and was and shall 
be. Once seen and held, it lays the shining axe of God at the 
root of all doubts and perplexities and annihilates all denials and 
oppositions. If the soul can arrive at unity with the Godhead 
in this vision,—Arjuna has not yet done that, therefore we find 
that he has fear when he sees,—all even that is terrible i in ‘the 
world loses its terror. 
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agai waa aegadaa tag 
faq aa FY ag: se A aaa Ill 


8. What thou hast to see, this thy human! eye 
cannot grasp; but there is a divine eye (an. inmost 
Seeing) and that eye I now give to thee. Behold Me in 
My divine Yoga. : 

EC Mace a 
wage adl wseAetalaad ale: | 


ae Ta OHA 112 


HA GATAMAATAA PITTA 
aaa faearteeagay igo 


freanearavat fasaneaqeqay | 
qaaana zaqaed = fasadlgay 12211 
fafa qdaewe waamafeaa | 

ate al: Beal A SGA AAA: 1122 


cae AERA afaaAT TT 
AMATI AIL TWSATAT (123 


qa; @ fawaifasl eeial saw: | 
soa faal 24 HalesafeeAny |12¥Il 


g-14. Sanjaya said: Having thus spoken, O King, 
the Master ofthe great Yoga, Hari, showed to Partha 
His supreme Form. It is that of the infinite Godhead 
whose faces are everywhere and in whom are all the 
wonders of existence, who multiplies unendingly all the 
many marvellous revelations of His being, a world-wide 
Divinity seeing with innumerable eyes, speaking from 
innumerable mouths, armed for battle with numberless 
divine uplifted weapons, glorious with divine ornaments 
of beauty, robed in heavenly raiment of deity, 
lovely with garlands of divine flowers, fragrant with 


1 For the human eye can see only the outward appearances 
of things. or make out of them separate symbol forms, each of 
them significant of only a few aspects of the eternal Mystery. 
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divine perfumes. Such is the light of this body of God 
as ifa thousand suns had risen at oncein heaven. The 
whole world multitudinously divided and yet unifiied is 
visible in the body of the God of Gods. Arjuna sees him 
(God magnificent and beautiful and terrible, the Lord of 
souls who has manifested in the glory and greatness of 
his spirit this wild and monstrous and orderly and wonder- 
ful and sweet and terrible world)and overcome with marvel 
and joy and fear he bows down and adores with words 
of awe and withclasped hands the tremendous vision. 


aya ard 
Rai cata 24 8S eat qalaasage | 
AAT BBA aalqwia fear 1124! 


15. Arjuna said: I see all the gods in Thy body, 
O God, and different companies of beings, Brahma the 
creating Lord seated in the Lotus, and the Rishis and 
the race of the divine Serpents. 


aaagaaata weate at aad saaeTr | 
ard a ae a yaaa caaife faday faced 11281 


16, I see numberless arms and bellies and eyes and 
faces, I see Thy infinite forms on every side, but I see 
not Thy end nor Thy middle nor Thy beginning, 
O Lord of the universe, O Form universal. 


felfeq ales afeot a astra aad difsaray | 
qa at sfitled aaralaernaaamAay || 2.9) 


17. I see Thee crowned and with Thy mace and 
Thy discus, hard to discern because Thou art a luminous 
mass of energy on all sides of me, an encompassing 
blaze, a sun-bright fire-bright Immeasurable. . | 


aat Ta Afgan ane faa a fata | 
SHAT: UATIAMA TATA FON AAT FT ect 


_.18. Thou art the supreme Immutable whom-we 
have to know, Thou art the high foundation and abode 
of the universe, Thou art the imperishable guardian 
of the eternal laws, Thou art thesempiternal soul of 
existence. hes tsar LE 9-3 
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Faleaeraradaaaaats aatar | 
cafe wat alasaiaaaa wastar fated ageay 11211 


19. I behold Thee without end or middle or begin- 
ning. of infinite force, of numberless arms, Thy eyes are 
suns and moons, Thou hast a face of blazing ‘fire and 
thou art ever burning! up the whole universe with the 
flame of Thy energy. 


qaaseafizacat f cag cata fea aa: | 
BISA BIH dag saad seal AERA [Roll 


20. The whole space between earth and heaven is 
occupied by Thee alone; when is seen this Thy fierce and 
astounding form, the three worlds are all in pain and 
suffer, O Thou mighty Spirit. 


any fé at grag faata afagian: sesaeat ofa | 
radial aetifagagi: tated ai cafafa: gone: 11221 


21. The companies of the gods enter Thee, afraid, 
adoring; the Rishis and the Siddhas crying ‘‘May there 
be peace and weal”’ praise Thee with many praises. 


ealfae aaat 3 9 arar faaisfaal neaallsnqa | 
neaqaaiguagagi dae ai fafaadaa af 11221 


22. The Rudras, Adityas, Vasus, Sadhyas, Vishvas, 
the two Aswins and the Maruts and the Ushmapas, the 
Gandharvas, Yakshas, Asuras, Siddhas, all have their 
eyes fixed on Thee in amazement. 


ed HET TSAAAAA HAlAlel JTAZOIUTA | 
Aga FAAS SAI Bla: HalsaraaAey 2 3il 


23. Seeing Thy great form of many mouths and 
eyes, O Mighty-armed, of many arms, thighs and feet 
and bellies, terrible with many teeth, the world and its 
nations are shaken and in anguish, as also am I. 


1 In the greatness of this vision there is too the terrific 
image of the Destroyer. This Immeasurable without end or 
middle or beginning is he in whom all things begin and exist 
and end. This Godhead embraces the worlds with his number- 
less arms and destroys with his million hands, 
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tga daadtaa carta clafaanetay | 
zu fé ai seafaaracar ata 4 fara aa a font (1221 


24. Isee Thee, touching heaven, blazing, of many 
hues, with opened mouths and enormous burning eyes; 
troubled and in pain is the soul within me and I find no 
peace or gladness. 


acamueifa a a gail 28a Hester | 
faa 4 sit 4 A | aM sete ae Aaftaa LRM 


25. As I look upon Thy mouths terrible with 
many tusks of destruction, Thy faces like the fires of 
Death and Time, I lose sense of the directions and find 
no peace. Turn Thy heart to grace, O God of gods! 
refuge of all the worlds ! 


at a ai sae gal: ad aearafaeag: | 

wea Ao: qaygaaral weradlaea ag: [12€I) 
aaa oF earano fated scaraerenia Aare | 
afafgerar aaaraty desea BloeaATe: NAVI 


20-27. The sons of Dhritarashtra, all with the 
multitude of kings and heroes, Bhishma and Drona and 
Karna along with the foremost warriors on our side too, 
are hastening into Thy tusked and terrible jaws and 
some are seen with crushed and bleeding heads caught 
between Thy teeth of power. 


aa aalat AeASAAM: agaralagel galed | | 
qa aaa arate faatea araafafasastea [12 <1 


28. Asis the speed of many rushing waters racing 
towards the ocean, so all these heroes of the world of 
men are entering into Thy many mouths of flame. 


aq FIG saw gael faata ala aasaa: | 
ada aaa fata aaraaty aeaft argaa: 112211 


29. As a swarm of moths with ever-increasing 
speed fall to their destruction into a fire that some one 
has kindled, so now the nations with; ever-increasing 
speed are entering into Thyjjaws of doom. | 
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Sead AAA: GASH AAARAAASATeES: | 
asia saa aaa: Faas facut 113 011 
30. Thou lickest the regions all around with Thy 
tongues and Thou art swallowing up all the nations in 
Thy mouths of burning; all the world is filled with the 


blaze of Thy energies; fierce and terrible are Thy lustres 
and they burn us, O Vishnu. 


areal F al vague alseg d caw gaa | 
fagiqiaeaifa waaa 4 fe ssata aa yahay 11321 
31. Declare! to me who Thou art that wearest 
this form of fierceness. Salutation to Thee, O Thou 
great Godhead, turn Thy heart to grace. I would know 
who Thou art who wast from the beginning, for I know 
not the will of Thy workings. 
AMAA Sala 
FBSA VHAIRAIG! SHAME FIT: | 
asia eat a afacater ay Asafa: seaalayT ara: 3.21 


t This last cry of Arjuna indicates the double intention in 
the vision. This is the figure of the supreme and universal 
Being, this is he who forever creates, for Brahma the Creator 
is one of the Godheads seen in his body, he who keeps the world 
always in existence, for he is the guardian of the eternal laws, 
but who is always too destroying in order that he may new- 
create, who is Time, who is Death, who is Rudra the Dancer of 
the calm and awful dance, who is Kali with her garland of 
skulls trampling naked in battle and flecked with the blood of 
the slaughtered Titans, who is the cyclone and the fire and the 
earthquake and pain and famine and revolution and ruin and 
the swallowing ocean. And it is this last aspect of him which 
he puts forward at the moment. It is an aspect from which the 
mind in men willingly turns away and ostrich-like hides its head 
so that perchance, not seeing, it may not be seen by the Ter- 
rible. The weakness of the human heart wants only fair and 
comforting truths or in their absence pleasant fables; it will not 
have the truth in its entirety because there there is much that is 
not clear and pleasant and comfortable, but hard to understand 
and harder to bear. 

To put away the responsibility for all that seems to us evil 
or terrible on the shoulders of a semi-omnipotent Devil, or tg 
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32. The Blessed Lord said: I am the Time-Spirit,! 
destroyer of the world, arisen huge-statured for the 
destruction of the nations. Even without? thee all 


put it aside as part of Nature, making an unbridgeable opposi- 
tion between world-nature and God-Nature, as if Nature were 
independent of God, or to throw the responsibility on man and 
his sins, as if he had a preponderant voice in the making of this 
world or could create anything against the will of God, are 
clumsily comfortable devices in which the religious thought of 
India has never taken refuge. We have to look courageously 
in the face of the reality and see that it is God and none else 
who has made this world in his being and that so he has made 
it. The torment of the couch of pain and evil on which we 
are racked is his touch as much as happiness and sweetness and 
pleasure. The discords of the worlds are God’s discords and it 
is only by accepting and proceeding through them that we can 
arrive at the greater concords of his supreme harmony, the 
summits and thrilled vastnesses of his transcendent and his 
cosmic Ananda. 

The problem raised by the Gita and the solution it gives 
demand this character of the vision of the World-Spirit. Why 
should it be thus that the All-Spirit manifests himself in Nature ? 
What is the significance of this creating and devouring flame 
that is mortal existence, this world-wide struggle, these constant 
disastrous revolutions, this labour and anguish and travail and 
perishing of creatures ? Arjuna here puts the ancient question 
and breathes the eternal prayer. 

1 The Godhead does not mean either that he is the Time- 
Spirit alone or that the whole essence of the Time-Spirit is 
destruction.* But it is this which is the present will of his 
workings, pravritiv. p 

* Indian spirituality knows that God is Love and Peace 
and calm Eternity,—the Gita which presents us with these 
terrible images, speaks of the Godhead who embodies him- 
self in them as the lover and friend of all creatures, suhridam 
sarvabhutanam. 


2 I have a foreseeing purpose, says the Godhead in effect, 
which fulfils itself infallibly and no participation or abstention 
of any human being can prevent, alter or modify it; all is done 
by me already in my eternal eye of will before it can at all be 
done by man upon earth. I as Time have to destroy the old 
structures and to build up a new, mighty and splendid kingdom. 
Thou as a human instrument of the divine Power and Wisdom 
hast in this struggle which thou canst not prevent to battle for 
the right and slay and conquer its opponents. Thou too, the 
human soul in Nature, hast to enjoy in Nature the fruit given 
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these warriors shall be not, who are ranked in the 
opposing armies. 


TAS aS Fal aes fea BaSsT Usa AISA | 
Hada faa: qaaa fafaaard aa aeaarfar 11231 


33. Therefore arise, get thee glory, conquer thy 
enemies and enjoy an opulent kingdom. By me and 
none other already even are they slain, do thou become 
the occasion only, O Savyasachin. 


Zit 4 Hiei a saga a ao aararaty aerate | 
nal edie ote al cater qeara Santa WT agers 11221 


34. Slay, by me who are slain, Drona, Bhishma, 
Jayadratha, Karna and other heroic fighters; be not 
pained and troubled. Fight, thou shalt! conquer the 
adversary in the battle. 


by me, the empire of right and justice. Let this be sufficient 
for thee,—to be one with God in thy soul, to receive his command, 
to do his will, to see calmly a supreme purpose fulfilled in the 
world. 

1 The fruit of the great and terrible work is promised and 
prophesied, not as a fruit hungered for by the individual,—for to 
that there is to be no attachment,—but as the result of the 
divine will, the glory and success of the thing to be done 
accomplished, the glory given by the Divine to himself in his 
Vibhuti. Thus is the final and compelling command to action 
given to the protagonist of the world-battle. 


ELEVENTH CHAPTER 


ll. . THE; DGUBCE, ASPECT 


aay Zara 
Casal aay FI Sasser: fee | 


AHA FA Tae HO ange Wala: G7 34 


35. Sanjaya said: Having heard these words of 
Keshava, Kiriti (Arjuna), with clasped hands and 
trembling, saluted again and spoke to Krishna in a 
faltering voice very much terrified and bowing down. 


aya Sala | 
at eat da valet aaeecaagqead a | 
zaifa walfa feat gaa at anata a fasagt: 128 


36. Arjuna said: Rightly and in good place, O 
Krishna, does the world rejoice! and take pleasure in 
Thy name; the Rakshasas are fleeing from Thee in terror 
to all the quarters and the companies of the Siddhas bow 
down before Thee in adoration. 2 


1 Even while the effects of the terrible aspect of this vision 
are still upon him, the first words uttered by Arjuna after the 
Godhead has spoken are eloquent of a greater uplifting and 
reassuring reality behind this face of death and this destruction. 
There is something that makes the heart of the world to rejoice 
and take pleasure in the name and nearness of the Divine. It 
is the profound sense of that which makes us see in the dark 
face of Kali the face of the Mother and to perceive even in the 
midst of destruction the protecting arms of the Friend of 
creatures, in the midst of evil the presence of a pure unalterable 
Benignity and in the midst of death the Master of Immortality, 


2 From the terror of the King of the divine action the 
Rakshasas, the fierce giant powers of darkness, flee destroyed, 
defeated and overpowered. But the Siddhas, but the complete 
and perfect who know and sing the names of the Immortal and 
live in the truth of his being, bow down before every form of 
Him and know what every form enshrines and signifies. Nothing 
has real need to fear except that which is to be destroyed, the 


e 
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meas da aden alae aaotiscafeny j 
Add Faq anfaaa aAal aeaaay aq [/3II 


37. How should they not do Thee homage, O great 
Spirit ? For Thou art the original Creator! and Doer of 
works and greater even than creative Brahma. O Thou 
Infinite, O Thou Lord of the gods, O Thou abode of the 
universe, Thou art the Immutable and Thou art what 
is and is not, and Thou art that which is the Supreme. 


alata: Fer: quae ae oe fray | 
aula aq at 4 ae aa ad faanaeded [I3¢lI 


38. Thou art the ancient Soul and the first and 
original Godhead and the supreme restiny-place of this 
All; Thou art the knower2 and that which is to be 
known and the highest status; O infinite in form, by 
Thee was extended3 the universe. 


qqaaisfaaen: aang: ssafaea ofaarer | 

AA AMEASEY ACAHA: JAI qarsly sat qaed 113eII 
TA: PANEA Ward aalsey FT ata ca aa | 
aardalaifaafanaea aq aAsify aatsfa aa: 112 oll 


evil, the ignorance, the veilers in Night, the Rakshasa powers. 
All the movement and action of Rudra the Terrible is towards 
perfection and divine height and completeness. 


1 The real divine creation is eternal; it is the Infinite 
manifested sempiternally in finite things, the Spirit who conceals 
and reveals himself for ever in his innumerable infinity of souls 
and in the wonder of their actions and in the beauty of their 
forms. But what he is beyond all these is That, the Supreme, 
who holds all things mutable in the single eternity of a Time to 
which all is ever present. 


2 He is the Knower who develops in man the knowledge o. 
himself and world and God; he is the one Object of all knowing 
who reveals himself to man’s heart and mind and soul, so that 
every new opening form of our knowledge is a partial unfolding 
of him up to the highest by which he is intimatély, profoundly 
and integrally seen and discovered. 

3 By him in his own existence the world is extended, by 
his omnipotent power, by his miraculous self-conception and 
energy and Ananda of never-ending creation, 
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39-40. Thouart Yama and Vayu and Agni and 
Soma and Varuna and Prajapati, father of creatures, — 
and the great-grandsire. Salutation to Thee a thousand 
times over and again and yet again salutation, in front 
and behind and from every side, for Thou art each! and 
all that is. Infinite in might and immeasurable in 
strength of action Thou pervadest all and art everyone. 


aaa Hal Va AEH S HT S Alaa @ aie | 
aaa afeart aad war Tare ata [12211 
FAAEAAAREAS AAMT | 
THISAAUSCATAT AAA TAA AMEAIAAT [122 
At-42. For whatsoever I have spoken to Thee in 
rash vehemence, thinking of Thee only as my human 
friend and companion, ‘O Krishna, O Yadava, O 
Comrade,’ not knowing this Thy greatness, ? in negligent 


error or in love, and for whatsoever disrespect was shown 
by me to Thee in jest, at play, on the couch and the 


t He isall the many gods from the least to the greatest, he 
is the father of creatures and all are his children and his 
people. On this truth there is a constant insistence. Again 
it is repeated that he is the All, he is each and every one, 
Sarvah. He is the infinite Universal and he is each individual 
and everything that is, the one Force and Being in everyone of 
us, the infinite nergy that throws itself out in these multi- 
tudes, the immeasurable Will and mighty Power of motion 
and action that forms out of itself all the courses of Time and 
all the happenings of the Spirit in Nature. And from that 
insistence the thought naturally turns to the presence of this 
one great Godhead in man. 

2 This supreme universal Being has lived here before him 
with the human face, in the mortal body, the divine man, the 
embodied Godhead, the Avatar, and till now he has not known 
him. He has seen the humanity only and has treated the 
Divine as a mere human creature. He has not pierced through 
the earthly mask to the Godhead of which the humanity was a 
vessel and a symbol, and he prays now for thaf Godhead’s 
forgiveness of his unseeing carelessness and his negligent igno- 
rance. Now only he sees this tremendous, infinite, immeasurable 
Reality of all these apparent things, this boundless universal 
Form which so exceeds every individual form and yet of whom 
each individual thing is a house for his dwelling. 
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seat and in the banquet, alone or in Thy presence, O 
faultless One, I pray forgiveness from Thee, the immea- _ 
surable, 


fafa Aaa ara aA qa Tea | 
a acaaiseatatan: Falseal wlAAscagaawg 183i 
43. Thou art the father of all this world of the 
moving and unmoving; Thou art one to be worshipped 
and the most solemn object of veneration. None is 
equal to Thee, how then another greater in all the three 
worlds, O incomparable in might ? 
aeay ofa Hla yee aMeaaler | 
fata yaa aaa aca: fa: fsarnefa ta alsa ee 
. 44. Therefore I bow down before Thee and pros- 
trate my body and I demand grace of Thee the adorable 
Lord. As a father! to his son, as a friend to his friend 
and comrade, as one dear with him he loves, so shouldst 
Thou, O Godhead, bear with me. 
aeeya efadista esr ata a seafad aal A | 
daa ¥ aaa tq wi ode saa safaaa 24 


45. I have seen what never was seen before and I 
rejoice, but my mind is troubled with fear. O Godhead, 


omnipotently there to govern all he is by universal and immea- 
surable Power, but humanly figured to support and raise him to 
unity by an intimate individual relation. The Divine inhabits 
the human soul and body; he draws around him and wears like 
a robe the human mind and figure. He assumes the human 
relations which the soul affects in the mortal body and they 
find in God their own fullest sense and greatest realisation. 
This is the Vaishnava bhakti of which the seed is here in the 
Gita’s words, but which received afterwards a more deep, 
ecstatic and significant extension. 


23 
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show me that other! form of Thine; turn Thy heart to 
grace, O Thou Lord of the gods, O Thou abode of this 
universe. | 


fated afeq amzafizaia at gead ada | 
aaa Sig agasia azaael wa faard leat 


46. I would see Thee even as before crowned and 
with Thy mace and discus. Assume Thy four-armed 
shape, O thousand-armed, O Form universal. : 


TATA Bars 
Hal GAA AAAS SI VE afaraaAaaa | 
asng fanaa at aarta | ZETTA [201 


47. The Blessed Lord said: This that thou now 
seest by my favour, O Arjuna, is my supreme shape, my 
form of luminous energy, the universal, the infinite, the 
original which none but thou amongst men has yet seen. 
I have shown it by my self-Yoga. 2 


1 The form of the transcendent and universal Being is to 
the strength of the liberated spirit a thing mighty, encourag- 
ing and fortifying, a source of power, an equalising, sublimating, 
all-justifying vision; but to the normal man it is overwhelming, 
appalling, incommunicable. But there is too the gracious 
mediating form of divine Narayana, the God who is so close to 
man and in man, the Charioteer of the battle and the journey, 
with his four arms of helpful power, a humanised symbol of 
Godhead, not this million-armed universality. It is this mediat- 
ing aspect which man must have for his support constantly 
before him. For it is this figure of Narayana which symbolises 
the truth that reassures. It makes close, visible, living, seiz- 
able the vast spiritual joy in which for the inner spirit and 
life of man the universal workings behind all their stupendous 
circling, retrogression, progression sovereignly culminate, their 
marvellous and auspicious upshot. 


2 For it is an image of my very Self and Spirit, it is the 
very Supreme self-figured in cosmic existence and the soul in 
perfect Yoga with Me sees it without any trembling of 
the nervous parts or any bewilderment and confusion of the 
mind, because he descries not only what is terrible and over- 
whelming in its appearance, but also its high and reassuring 
significance, 


Ld 
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a AAR AAA aida 4 frarfae ane: / 
Taea: TH AE TR aS AAT FWA [12 CI 


_ 48. Neither by the study of Vedas and sacrifices, 
nor by gifts or ceremonial rites or severe austerities, this 
form of mine can be seen by any other than thyself, O 
foremost of Kurus. 


Al sagt al a faqenal zr ed TealeAaT 
sata: Nawal: Jats aaa F walAs o9R7 |N2eI1 


49. Thou shouldst envisage this tremendous vision 
without pain, without confusion of mind, without any 
sinking of the members. Cast away fear and let thy 
heart rejoice, behold again this other! form of mine. 


aqa4 sala 
ZAG AGAMA AH BI TATA A: | 
aparaaaa a alata weal Ja; AP AATHSTAT (Noll 
50. Sanjaya said: Vasudeva, having thus spoken 
to Arjuna, again manifested his normal (Narayana) 
image; the Mahatman again assuming the desired form 


of grace and love and sweetness consoled the terrified 
one. 


aya Jara 
wad agi ed aa aba sara | 
zardlafed dad: aaa: GHA Ta: Wall 
st. Arjuna said: Beholding again Thy gentle 


human form, O Janardana, my heart is filled with 
delight and I am restored to my own nature, 


AAT Sara 
qaaafe ea gparafa ana | 
za aca moe faa aaanifz: IIR 


1 But since the lower nature in thee is not yet prepared to 
jJook upon it with that high strength and tranquility, I will 
reassume again for thee my Narayana figure in which the human 
mind sees isolated and toned to its humanity the calm, helpful- 
ness.and delight of a friendly Godhead, 
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qé ade al A aaa a Asal | 

aaa wafqat ace eearafa at aa all 
WR VAAN AIA BeAafadissa | 

Wg gt | axa Wass | qeaq ||MPil 


52-54. The Blessed Lord said: The greater Form 
that thou hast seen is only for the rare highest souls. 
The gods themselves ever desire to look upon it. Nor 
can I be seen! as thou hast seen Me by Veda or 
austerities or gifts or sacrifice, it can be seen, known, 
entered into only by that bhakti which regards, adores 
and loves Me alone in all things. 


HEHE AA AB: aNalsd: | 
fiat: @Taay a: @ mala gesa [M4 
gfa AasTadaaaKy Aaa Ae AaoTypAdale 
faqeraeinahn aaHIeasea: 


55. Bea doer of my works, accept Me asthe 
supreme being and object, become my bhakta, be free 
from attachment and without enmity to all existences; 
for such a man comes to Me, O Pandava.? 


1 Man can know by other means this or that exclusive 
aspect of the one existence, its individual, cosmic or world- 
excluding figures, but not this greatest reconciling Oneness of all 
the aspects of the Divinity in which at one and the same time 
and in one and the same vision all is manifested, all is ex- 
ceeded and all is consummated. This vision can be reached 
only by the absolute adoration, the love, the intimate unity 
that crowns at their summit the fullness of works and know- 
ledge. There is a supreme consciousness through which it is 
possible to enter into the glory of the Transcendent and 
contain in him the immutable Self and all mutable Becoming ,— 
it is possible to be one with all, yet above all, to exceed world 
and yet embrace the whole nature at once of the cosmic and 
the supracosmic Godhead. This is difficult indeed for limited 
man imprisoned in his mind and body; but the Godhead shows 
the way in the next sloka. 

2 In other words, superiority to the lower nature, unity with 
all creatures, oneness with the cosmic Godhead and the Trans- 
cendence, oneness of will with the Divine in works, absolute love 
for the One and for God in all,—this is the way to that absolute 
spiritual self-exceeding and that unimaginable transformation. 


TwELFTH CHAPTER 


THE WAY AND THE BHAKTA 


*% 


aga Jar 
wy aaagel A amleai TNA | 
q qa sat BH aTagar: 12 


1. Arjuna said: Those devotees who thus bya 
constant union seek-after Thee, and those who seek 
after the unmanifest Immutable, which of these have 
the greater! knowledge of Yoga? | 


[To this question Krishna replies with an emphatic 
decisiveness. | 


AMINA Jara | 
masa wa 2 at fag saad | 
aga waltaed A AAA Fal: URMl 


1 The question raised here by Arjuna points to the 
difference between the current Vedantic view of liberation and 
the view propounded in the Gita. The orthodox Yoga of 
knowledge aims at a fathomless immergence in the one infinite 
existence, sayujya; it looks upon-that alone as the entire 
liberation. The Yoga of adoration envisages an eternal habita- 
tion or nearness as the greater release, salokya, samipya. The 
Yoga of works leads to oneness in power of being and nature, 
sadrishya; but the Gita envelops them all in its catholic 
integrality and fuses them all into one greatest and richest 
divine freedom and perfection. 


Arjuna has been enjoined first to sink his separate persona- 
lity in the calm impersonality of the one eternal and immutable 
Self, a teaching which agreed well with his previous notions and 
offered no difficulties. But now he is confronted with the vision 
of this greatest transcendent, this widest universal Godhead and 
commanded to seek oneness with him by knowledge and works 
and adoration. He is asked to unite himself in all his being, 
satata-yukta, with the Godhead (referred to by the word, twam) 
manifest in the universe, seated as the Lord of works in the 
world and in our hearts by his mighty world-Yoga. But what 
then of this Immutable who never manifests (aksharam 
avyaktam), never puts on any form, stands back and apart 
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2. The Blessed Lord said: Those who found their 
mind in Me and by constant union, possessed of a 
supreme faith,! seek after Me, I hold to be the most 
perfectly in union of Yoga. 

y werafadsaneah wg | 
aaa A FLAAS FIA (13K 
amaze ata aAqga: | 
aq osigafea ata aatyafedt tr: lei 


3-4 But those who seek after the indefinable 
unmanifest Immutable omnipresent, unthinkable, self- 
poised, immobile, constant, they also* by restraining all 


from all action, enters into no relation with the universe or 
with anything in it, is eternally silent and one and impersonal 
and immobile? This eternal Self is the greater Principle accord- 
ing to al] current notions and the Godhead in the manifestation 
is an inferior figure: the unmanifest and not the manifest is the 
eternal Spirit. How then does the union which admits the 
manifestation, admits the lesser thing, come yet to be the greater 
Yoga-knowledge ? 

1 The supreme faith is that which sees God in all and to 

its eye the manifestation and the non-manifestation are one 
Godhead. The perfect union is that which meets the Divine at 
every moment, in every action and with all the integrality of 
the nature. 
The Godhead with whom the soul of man has to enter into 
this closest oneness, is indeed in his supreme status a transcen- 
dent Unthinkable too great for any manifestation, Parabrahman; 
but he is at the same time the living supreme Soul of all things. 
He is the supreme Lord, the Master of works and universal 
nature. He at once exceeds and inhabits as its self the soul 
and mind and body of the creature. He is Purushottama, 
Parameshvara and Paramatman and in all these equal aspects 
the same single and eternal Godhead. It is an awakening to 
this integral reconciling knowledge that is the wide gate to the 
utter release of the soul and an unimaginable perfection of the 
nature. 

2 For they are not mistaken in their aim, but they follow a 
more difficult and a less complete and perfect path. The 
Immutable offers no hold to the mind; it can only be gained by 
a motionless spiritual impersonality and silence and those who 
follow after it alone have to restrain altogether and even draw 
in completely the action of the mind and : senses. 
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their senses, by the equality of their understanding and 
by their seeing of one self in all things and by their 
tranquil benignancy of silent will for the good of all 
existences, arrive to Me. 


Balshead Aaa aaa | 
sean fe afegea seafaeacad (4 


5. The difficulty! of those who devote themselves 
to the search of the unmanifest Brahman is greater; it 
is a thing to which embodicd souls can only arrive by a 
constant mortification, a suffering of all the repressed 
members, a stern difficulty and anguish of the 
nature. | 


Ag aan Faller aly Gere ea: | 
aaaaa ala at ealaed salad (Al 
qwaé aye! Begdaala | 

vata afauenyt aaafarasdar lvl 


6-7. But those who giving up all their actions to 
Me,? and wholly devoted to Me, worship meditating on 
Me with an unswerving Yoga, those who fix on Me all 
their consciousness, O Partha, speedily I deliver them 
out of the sea of death-bound existence. 


t And it must not be thought that because it is more 
arduous, therefore it is a higher and more effective process. 
The easier way of the Gita leads more rapidly, naturally and 
normally to the same absolute liberation. The Yogin of exclu- 
sive knowledge imposes on himself a painful struggle with the 
manifold demands of his nature; he denies them even their 
highest satisfaction and cuts away from him even the upward 
impulses of his spirit whenever they imply relations or fall short 
of a negating absolute. The living way of the Gita on the 
contrary finds out the most intense upward trend of all our 
being and by turning it Godwards uses knowledge, will, feeling 
and the instinct ior perfection as so many puissant wings of a 
mounting liberation. 


2 The indefinable Oneness accepts all that climb to it, but 
offers no help. of relation and gives no foothold to the climber. 
All has to be,done by a severe austerity and a stern and 
lonely individual effort. How different is it for those who 
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qaqa aa sea afa ate fara | 
faafacafa ata aa sweq a aa: II¢ll 


8. On Me repose all thy mind and lodge all thy 
understanding in Me; doubt not that thou shalt dwell in 
Me above this mortal existence. 


ay fad aad a aaa ata fae | 
Hayat Fat afAesrg sqwa [eI 


9g. And if thou art not! able to keep the conscious- 
ness fixed steadily in Me, then by the Yoga of practice 
seek after Me, O Dhananjaya. 


AVMASAAAASa ABA Aa | 
naqafi satin safeafenaceia 112011 


seek after the Purushottama in the way of the Gita! When 
they meditate on him with a Yoga which sees none else, 
because it sees all to be Vasudeva, he meets them at 
every point, in every moment, at all times, with innumerable 
forms and faces, holds up the lamp of knowledge within 
and floods with its divine and happy lustre the whole of 
existence. The other method of a difficult relationless stillness 
tries to get away from all action even though that is impossible 
to embodied creatures. Here the actions are all given up to 
the supreme Master of action and he as the supreme Will meets 
the will of sacrifice, takes from it its burden and assumes him- 
self the charge of the works of the divine Nature in us. And 
when too in the high passion of love the devotee of the Lover 
and Friend of man and of all creatures casts upon him all his 
heart of consciousness and yearning of delight, then swiftly the 
Supreme comes to him as the saviour and exalts him bya 
happy embrace of his mind and heart and body out of the 
waves of the sea of death in this mortal nature into the secure 
bosom of the Eternal. 
This then is the swiftest, largest and greatest way. 


1 No doubt, on this way too there are difficulties; for there 
is the lower nature with its fierce or dull downward gravitation 
which resists and battles against the motion of ascent and clogs 
the wings of the exaltation and the upward rapture. There are 
nights of long exile from the Light, there are hours or moments 
of revolt, doubt or failure. .But still by the practice of union 
and by constant repetition of the experience, the divine con- 
sciousness grows upon the being and takes permanent possession 
of the nature. , 


e 


TWELFTH CHAPTER 185 


10. If thou art unable even to seek by practice, 
then be it thy supreme aim to do My work;! doing all 
actions for My sake, thou shalt attain perfection. 


aaaacaacist sq AalTafsa: | 
BAPURBAT «Ad: BS AAAI [122 


iz. But if even this constant remembering of Me 
and lifting up of your works to Me isfelt beyond? your 
power, then renounce all fruit of action with the self 
controlled. 


Sa f& qaraasaargam fafecat | 
SARA RSAMTRANT SS eda, (12211 


12. Better indeed is knowledge than practice;3 
than knowledge, meditation is better; than meditation, 
renunciation of the fruit of action; on renunciation 
follows peace. 


1 Is this also found too difficult because of the power and 
persistence of the outward-going movement of the mind? Then 
the way is simple, to do all actions for the sake of the Lord of 
the action, so that every outward-going movement of the mind 
shall be associated with the inner spiritual truth of the being 
and called back even in the very movement to the eternal 
reality and connected with its source. Then the presence of 
the Purushottama will grow upon the natural man, till he is 
filled with it and becomes a Godhead and a spirit. 


2 The limited mind in its forgetfulness turns to the act and 
its outward object and will not remember to look within and 
lay our every movement on the divine altar of the Spirit. 
Then the way is to control the lower self in the act and do 
works without desire of the fruit. All fruit has to be renoun- 
ced, to be given up to the Power that directs the work, and yet 
the work has to be done that is knposed by It on the nature. 
For by this means the obstacle steadily diminishes and easily 
disappears, the mind is left free to remember the Lord and to 
fix itself in the liberty of the divine consciousness. And here 
the Gita gives an ascending scale of potencies and assigns the 
palm of excellence to this Yoga of desireless action. 

3 Abhyasa, practice of a method, repetition of an effort and 
experience is a great and powerful thing; but better than this 
is knowledge, the successful and luminous turning of the thought 
to the Truth behind things. This thought knowledge too is 
excelled by a silent complete concentration on the Truth so that 
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aap] aadqat Ha: Be Ta a | 
faaal faves: aagagea: at eal 
ade: aad ai aaa elas: | 
watiaaagtgal agi: 4 7 fa: lel 


13-14. He who has no egoism, no I-ness and my- 
ness, who has friendship and pity for all beings and 
hate for no living thing, who has a tranquil equality to 
pleasure and pain, and is patient and forgiving, he 
who. has a desireless content, the steadfast control of © 
self and the firm unshakable will and resolution of the 
Yogin and a love and devotion which gives up the whole 
mind and reason to Me, he is dear to Me. 


qAAlgtt Bal Maralgat a a: | 
eLATAlsiaeh a a a A fsa: [esl 
15. He by whom the world is not afflicted or 

troubled, who also is not afflicted or troubled by the 
world, who is freed from the troubled agitated lower 
nature and from its waves of joy and fear and anxiety 
and resentment, he is dear to Me. 

aig: ofa salar TaeAT: | 

aaa at age: @ 7 fsa: ee 


16. He who desires nothing, is pure, skilful in all 
actions, indifferent to whatever comes, not pained or 


the consciousness shall eventually live init and be always one 
with it. But more powerful still is the giving up of the fruit of 
one’s works, because that immediately destroys all causes of 
disturbance and brings and preserves automatically an inner 
calm and peace, and-calm and peace are the foundation on 
which all else becomes perfect and secure in possession by the 
tranquil spirit. 

What then will be the divine nature, what will be the 
greater state of consciousness and being of the bhakta who has 
followed this way and turned to the adoration of the Eternal? 
The Gita in a number of verses rings the changes on its first 
insistent demand, on equality, on desirelessness, on freedom of 
spirit. Several formulas of this fundamental equal conscious- 
ness are given here. . 


c 
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afflicted by any result or happening, who has given up 
all initiative! of action, he, My devotee, is dear to Me. 


at a eeafa a Bf a atala a sige | 
sae afar: a A fa: 11291 


17. He who neither desires the pleasant and 
rejoices at its touch nor abhors the unpleasant and 
sorrows at its touch, who has abolished the distinction 
between fortunate and unfortunate happenings (because 
hhis devotion receives all things equally as good from the 
hands of his eternal Lover and Master), he is dear to Me. 


ay; gal a faa a aa alana: | 
NaNgasay aa: aRfaatsa: 12¢il 
qeafaeanaiantal aeqel Fa Aafaq | 
afia: feafatfarat foal az: 122 


18-19. Equal? to friend and enemy, equal to 
honour and insult, pleasure and pain, praise and blame, 
grief and happiness, heat and cold (to all that troubles 
with opposite affections the normal nature), silent, con- 
tent and well-satisfied with anything and everything, 
not attached to person or thing, place or home, firm in 
mind (because it is constantly seated in the highest self 
and fixed for ever on the one divine object of his love 
and adoration), that man is dear to Me. 


A gq pagaas ails wad | 
AEA AG AeltaSda 7 for: [Roll 
afa Hagnadiaaang aafaaai ana Aacosadtae 
ufealat aa glazatseara: 


1 He has flung away from him all egoistic, personal and 
mental intiative whether of the inner or the outer act, one who 
lets the divine will and divine knowledge flow through him 
undeflected by his own resolves, preferences and desires, and yet 
for that very reason is swift and skilful in all action of his 
nature, because this flawless unity with the supreme will, this 
pure instrumentation is the condition of the greatest skill in 
works. 


2 Equality, desirelessness and freedom from the lower 
egoistic nature and its claims are always theone perfect founda 
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20. But exceedingly dear to Me are those devotees 
who make Me (the Purushottama) their one supreme 
aim and follow out with a perfect faith and exactitude 
the immortalising Dharma! described in this teaching. 


tion demanded by the Gita for the great liberation. There is 
to the end an emphatic repetition of its first fundamental 
teaching and original desideratum, the calm soul of knowledge 
that sees the one self in all things, the tranquil ego-less equality 
that results from this knowledge, the desireless action offered in 
that equality to the Master of works, the surrender of the whole 
mental nature of man into the hands of the mightier indwelling 
spirit. And the crown of this equality is love founded on 
knowledge, fulfilled in instrumental action, extended to all things 
and beings, a vast absorbing and all-containing love for the 
divine Self who is Creator and Master of the universe, suhridam 
sarva-bhutanam sarva-loka-maheshwaram. 

1 Dharma in the language of the Gita means the innate 
law of the being and its works and an action proceeding from 
and determined by the inner nature, swabhavaniyatam karma. 
In the lower ignorant consciousness of mind, life and body there 
are many dharmas, many rules, many standards and laws, 
because there are many varying determinations and types of 
the mental, vital and physical nature. The immortal Dharma 
is one; it is that of the highest spiritual divine consciousness 
and its powers, parva prakritih. It is beyond the three gunas, 
_and to reach it all these lower dharmas have to be abandoned, 

sarva-dharman parityajya. Alone in their place the one liberat- 
ing unifying consciousness and power of the Eternal has to 
become the infinite source of our action, its mould, determinant 
and exemplar. To rise out of our lower personal egoism, to 
enter into the impersonal and equal calm of the immutable 
eternal all-pervading Akshara Purusha, to aspire from that calm 
by a perfect self-surrender of all one’s nature and existence to 
that which is other and higher than the Akshara, js the first 
necessity of this Yoga. Inthe strength of that aspiration one 
can rise to the immortal Dharma. There, made one in being, 
consciousness and divine bliss with the greatest UttamaPurusha, 
made one with his supreme dynamic nature-force, swaprakritt, 
the liberated spirit can know infinitely, love illimitably, act 
unfalteringly in the authentic power of a highest immortality 
and a perfect freedom. The rest of the Gita is written to throw 
a fuller light on this immortal Dharma. 


THIRTEENTH CHAPTER 


THE FIELD AND ITS KNOWER 


aya sara 
nad yea aa aa aaa | 
wdgfaaeaa aa Ha aA HAA 2 


rt. Arjuna! said: Prakriti and Purusha, the Field 
and the Knower of the Field, Knowledge and the object 
of Knowledge, these I fain would learn, O Keshava. 


AANA Sara 
zo Te Hay Aafaeafrdlad | 
wat afa a oe: aaa afa afea: weal 


2. The Blessed Lord said: This body,? O son of 
Kunti, is called the Field; that which takes cognizance 
of the Field-is called the Knower of the Field by the 
sages. 


1 Arjuna has been asked to do divine work as the instru- 
ment of the divine Will in the cosmos. As a pragmatic and 
practical man he asks to learn the actual difference between 
Purusha and Prakriti, the Field of being and the Knower of the 
Field, so important for the practice of desireless action under 
the drive of the divine Will. How does this way practically 
affect the great object of spiritual life, the rising from the lower 
into the higher nature, from mortal into immortal being ? 

The Gita in its last six chapters, in order to found ona 
clear and complete knowledge the way of the soul’s rising: out 
of the lower into the divine nature, restates in another form the 
enlightenment the Teacher has already imparted to Arjuna. 
Essentially it is the same knowledge, but details and relations 
are now made prominent and assigned their entire significance, 
thoughts and truths brought out in their full value that were 
alluded to only in passing or generally stated in the light of 
another purpose, 

2 It is evident from the definitions that succeed that it 1s 
not the physical body alone which is the Field (Ashetra), but all 
too that the body supports, the working of nature, the mental- 
ity, the natural action of the objectivity and subjectivity of our 
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aaa alfa at fafe aaaayg ana | 
AAATA A AIHA Ad AA |/3II 


Understand Me as the Knower of the Field in 
all! Fields, O Bharata; it is the knowledge at once of the 
Field and its Knower which i is the real illumination and 
only wisdom. 


aaa aa aera afgaife aaa aq | 
qa al aaa aaa FA AT 1121) 


_ 4. What? that Field is and what are its character, 
nature, source, deformations, and what He is and what 
His powers, hear that now briefly from Me. 


Rafiaea wa seatfarafaa: gaa | 
qaqaqeaa eqatgfatafad: |i 


5. It has been sung by the Rishis®? in manifold 
ways in various inspired verses; and also by the Brahma 


being. * This wider body too is s only the individual field; there 
is a larger, a.universa], a world-body, a world-field of the same 
Knower. _For in’ each embodied creature there is this one 
Knower.. 


*The Upanishad speaks of a fivefold body or sheath of 
Nature, a. physica], vital, mental, ideal and divine body ; 
this may be regarded as the totality of the Field, Ashetra., 


| 1 The world exists to us as it is seen in our single mind ; 
even-this seemingly small embodied consciousness can so enlarge 
itself that it contains in itself the whole universe, atmani vishva- 
darshanam. But, physically, it is a microcosm in a macrocosm, 
and the macrocosm too, the Jarge world too, is a body and field 
inahabited by the spiritual knower. 

2 From the description which follows it becomes evident 
that it is the whole working of the lower Prakriti that is meant 
by the kshetra. That totality is the field of action of the 
embodied spirit here within us, the field of which it takes 
cognizance. 


3 For a varied and detailed knowledge of all this world oi 
Nature in its essential action as seen from the spiritual point of 
view. we are referred to the Veda and Upanishads and to the 
Brahma Sutras.. The Gita contents itself with a brief practical 
statement of the lower nature of our being in | the terms of the 
Sankhya thinkers. | 
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Sutras which give us the rational and philosophic 
analysis," shia. oe 
REIMAIAER FleveawNa J | 
eRaaf aie a oa AfgaTla: (18 
6. The indiscriminate unmanifest Energy; the 
five elemental states of matter; the ten senses 
and the one (mind), intelligence. and ego; the five 
objects of the senses. (This is the constitution of 
the kshetra. ) 
2251 BI: Ga sa Aaadaal Ta: | 
aaa AAA afaTagety 1191 
7. Liking and disliking, pleasure! and pain (these 
are the principal deformations of the kshetra); con- 


sciousness,2 collocation, persistence; these,3 briefly des- 
cribed, constitute the Field and its deformations. 


1 From the Vedantic point of view we may say that pleasure 
and pain are the vital or sensational deformations given by the 
lower energy to the spontaneous Ananda or delight of the spirit 
when brought into contact with her workings. These dualities 
are the positive and negative terms in which the ego soul of the 
lower nature enjoys the universe. | 


2 There is a general consciousness that first informs and 
then illumines the Energy in its works; there is a faculty of 
that consciousness by which the Energy holds together the 
relations of objects; there is too a continuity, a persistence of 
the subjective and objective relations of our consciousness with 
its objects. These are the necessary powers of the field; all 
these are common and universal powers at once of the mental, 
vital and physical Nature. 7 


3 All these things taken together constitute the funda- 
mental character of our first transactions with the world of 
Nature, but it is evidently not the whole description of our 
being; it is our actuality but not the limit of our possibilities, 
There is something beyond to be known, jneyam, and it is when 
the knower of the field turns from the field itself to learn of 
himself within it and of all that is behind its appearances that 
real knowledge begins, jnanam,—the true knowledge of the field 
no less than of the knower. For both soul and nature are the 
Brahman, but the true truth of the world of Nature can only be 
discovered by the liberated sage who possesses also the truth of 
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safaaaciaanfear arftasiag | 
araainad ata eaaarafatase: ici 


8. A total absence of wordly pride and arrogance, 
harmlessness, a candid soul, a tolerant, long-suffering 
and benignant heart, purity of mind and body, tranquil 
firmness and steadfastness, self-control and a masterful 
government of the lower nature and the heart’s worship 
given to the Teacher.! 


sfeaiy SwaAdESx tq a | 
AHTRAAUAMS SAT TAAA [121 
aararaaas: ganwgeey | 

faa a aafaaaftereratag (1201 


g-10. A firm removal of the natural being’s attrac- 
- tion to the objects of the senses, a radical freedom from 
egoism, absence of clinging to the attachment and 
absorption of family and home, a keen perception of 

the defective nature of the ordinary life of physical man 
- with its aimless and painful subjection to birth and 
death and disease and age, a constant equalness to all 
, pleasant or unpleasant happenings.? 


afa aaa ufaeafaafor | 
fafanearafaeaarfasiadate 112911 


the Spirit. One Brahman, one reality in Self and Nature is the 
object of all knowledge. 

The Gita then tells us what is the spiritual knowledge or 
rather it tells us what are the conditions of knowledge, the 
marks, the signs of the man whose soul is turned towards the 
inner wisdom, First, there comes a certain moral condition, a 
sattwic government of the natural being. | 

1 Whether to the divine Teacher within or to the human 
Master in whom the divine Wisdom is embodied,—for that is 
the sense of the reverence given to the Guru. 

Then, there is a nobler and freer attitude of perfect detach- 
ment and equality. 


2 For the soul is seated within and impervious to the 
shocks of external events. 

Finally, there is a strong turn within towards the things 
that really matter. 
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:, AAMT FATT | 
Tasalafafa NANA ATASeAAT [122A 


11-12. A meditative mind turned towards solitude 
and away from the vain noise of crowds and the 
assemblies of men, a philosophic perception of the true 
sense and large principles of existence, a tranquil con- 
tinuity of inner spiritual knowledge and light, the Yoga 
of an unswerving devotion, love of God, the heart’s deep 
and constant adoration of the universal and eternal 
Presence: that is declared to be the knowledge; all 
against it is ignorance. 


Wa aasaeala asqeaissaazd | 
aafanat aa a aTAaTead [122i 


13. I will declare the one object to which the 
mind of spiritual knowledge must be turned, by fixity in 
which the soul clouded here recovers and enjoys its 
nature and original consciousness of immortality,1 — 
the eternal supreme Brahman? called neither Sat (exis- 
tence) nor Asat (non-existence ). 


1 The soul, when it allows itself to be tyrannised over by 
the appearances of Nature, misses itself and goes whirling about 
in the cycle of the births and deaths of its bodies, There, 
passionately following without end the mutations of personality 
and its interests, it cannot draw back to the possession of its 
impersonal and unborn self-existence. To be able to do that is 
to find oneself and get back to one’s true being, that which 
assumes these births but does not perish with the perishing of 
its forms. To enjoy the eternity to which birth and life are 
only outward circumstances, is the soul’s true immortality and 
transcendence. 

2 That Eternal or that Eternity is the Brahman. Brah- 
man is That which is transcendent and That which is universal: 
it is the free spirit who supports in front the play of soul with 
nature and assures behind their imperishable oneness; it is at 
once the mutable and the immutable, the All that is the One. 
In his highest supracosmic status Brahman is a transcendent 
Eternity without origin or change far above the phenomenal 
oppositions of existence and non-existence, persistence and 
transience between which the outward world moves, But once 
seen in the substance and light of this eternity, the world also 
becomes other than it seems to the mind and senses; for then 
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aaaaitrag Kadtaisfafaigear | 
ada: afarsls atria fasta 122i 


14. His hands and feet are on every side of us, his 
heads and eyes and faces are those innumerable visages 
which we see wherever we turn, his ear is everywhere, 
he immeasurably fills and surrounds all this world with 
himself, he is the universal Being in whose embrace we 
live. 


aareaqoa aafesataatstas | 
wa aaa Payot TNS A eh 


15. All! the senses and their qualities reflect him 
but he is without any senses; he is unattached, yet 
all-supporting; he is enjoyer of the gunas, though not 
limited by them. 


qfevaa Walalaat aA a | 
qenadafara sea aah A Aq Zell 


16. That which is in us is he and all that we 
experience outside ourselves is he. The inward and the 
outward, the far and the near, the moving and the 
unmoving, all this he is at once. He is the subtlety of 
the subtle which is beyond our knowledge. 


afm a adgy faaaiaa a faa 1 
WA aA asta faq gufaqy a 12911 


17. He is indivisible and the One, but seems to 
divide himself in forms and creatures and appears as all 


we see the universe no longer as a whirl of mind and life and 
matter or amass of the determinations of energy and sub- 
stance, but as no other than this eternal Brahman. 


1 All relations of Soul and Nature are circumstances in the 
eternity of Brahman; sense and quality, their reflectors and 
constituents, are this supreme Soul’s devices for the presenta- 
tion of the workings that his own energy in things constantly 
liberates into movement. He is himself beyond the limitation of 
the senses, sees all things but not with the physical eye, hears 
all things but not with the physical ear, is aware of all things 
but not with the limiting mind—mind which represents but 
cannot truly know. 
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the separate existences. All things are eternally born 
from him, upborne in his eternity, taken eternally back 
into his oneness. 


— Sifamafa aseatferara: RETA | 
aa Fa Tara ee ate fateay (2¢l 


18. He is the light of all lights and luminous 
beyond all the darkness of our ignorance. He is know- 
ledge! and the object of knowledge. He is seated in the 
hearts? of all. 3 

afi @a aa ala Fa Wes GAA: | 
AE alga ARMANI eSt 

19. Thus the Field, Knowledge and the Object of 

Knowledge, have been briefly told. My devotee, thus 


knowing,? attains to My bhava (the divine being and 
divine nature ). 


gaa yea aa fagaandl carat | 
faania aniaia fafe saftaaa lIRoll 


20. Know thou that Purusha (the Soul) and 
Prakriti (Nature) are both without origin and 


1 The spiritual supramental knowledge that floods the 
illumined mind and transfigures it is this spirit. manifesting 
himself in light to the force-obscured soul which he has put forth 
into the action of Nature. 


2 This eternal Light is in the heart of every being; it 
is he who is the secret knower of the field, kshetrajna, and 
presides as the Lord in the heart of things over this province 
and over all these kingdoms of his manifested becoming and 
action, 


3 When man sees this eternal and universal Godhead 
within himself, when he becomes aware of the soul in all things 
and discovers the spirit in Nature, when he feels all the universe 
as a wave mounting in this Eternity and all that is as the one 
existence, he puts on the light of Godhead and stands free in 
the midst of the worlds of Nature, A divine knowledge and a 
perfect turning with adoration to this Divine is the secret of the 
great spiritual liberation. Freedom, love and spiritual know- 
ledge raise us from mortal nature to immortal being. 
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eternal! ; but the modes of Nature and the lower forms 
she assumes to our conscious experience have an 
origin in Prakriti (in the transactions of these two 
entities ). 

Hea eg: Tawa | 

Fe: Gaara AA SARA 112211 


21. The chain? of cause and effect and the state 
oe being the doer are created by Prakriti; Purusha 
enjoys pleasure and pain. 


ger: safe fe yen safes | 
A THaRIsa azafaseAgT |122IKI 


22. Purusha involved3 in Prakriti enjoys the 
qualities born of Prakriti; attachment to the qualities 
is the cause of his birth in good and evil wombs. 


SOREN A al Ale ASA: | 
aaa asl Tesheqea: We: Rall 


23. Witness, source of the consent, upholder of 
the work of Nature, her enjoyer, almighty Lord and 


1 The Soul and Nature are only two aspects of the eternal 
Brahman, an apparent duality which founds the operations of 
his universal existence. These operations, the modes of Nature 
and their derivative formations, constantly change and the Soul 
and Nature seem to change with them, but in themselves these 
two powers are eternal and always the same. 


2 Naturecreates and acts, the Soul enjoys her creation and 
action; but in this inferior- form of her action she turns this 
enjoyment into the obscure and petty figures of pain and 
pleasure. 


3 Forcibly the soul, the individual Purusha, is attracted by 
her qualitative workings and this attraction of her qualities 
draws him constantly to births of all kinds in which he enjoys 
the variation and vicissitudes, the good and evil of birth in 
Nature. 


But this is only the outward experience of the soul mutable 
in conception by identification with mutable Nature. Seated in 
this body is her and our Divinity, the supreme Self, Paramatman, 
the supreme Soul, Para Purusha. 


THIRTEENTH CHAPTER 107 


supreme Self is the Supreme Soul! seated in this 
body. 

q a4 Safa qed sala a qo: ae) 

aaa adaaist a a aisha 122i 


24. He who thus knows Purusha and Prakriti with 
her qualities, howsoevet he lives and acts, he shall not 
be born again. | 


eqiaaata Wala BatkARAaAAl | 
ay asad aa BAA ANI 124 


25. This knowledge comes by an inner meditation 
through which the eternal Self becomes apparent to us 
in our self-existence. Or it comes by the Yoga of the 
Sankhyas (the separation of the soul from nature). 
Or it comes by the Yoga of works.? 


HY AAA: AAA STAT | 
asia afar ay afar: 1128 


26. Others, who are ignorant of these paths of 
Yoga, may hear of the truth from others and mould the 
mind into the sense of that to which it listens with faith 
and concentration. But however arrived at, it carries 
us beyond death to immortality. 


areasaad fafa BasRAy | 
RABAT Shs AAT [IR VII 


our mentality before we can truly know ourselves as an eternal 
portion of the Eternal. Once that is fixed, no matter how the 
soul in us may comport itself outwardly in its transactions with 
Nature, whatever it may seem to do or however it may seem 
to assume this or that figure of personality and active force and 
embodied ego, it is initself free, no longer bound to birth 
because one through impersonality of self with the inner 
unborn spirit of existence. That impersonality is our union 
with the supreme egoless I of all that is in cosmos. 


2 In which the personal will is dissolved through the open- 
ing up of our mind and heart and all our active forces to the 
Lord who assumes to himself the whole of our works in nature, 
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27. Whatever! being, moving or unmoving, is 
born, know thou, O best of the Bharatas, that it is from 
the union between the Field and the Knower of the Field. 


aq ade Ady fae wae | 
fanzaeafaasaed a: Tafa a qeafa Rc 
28. Seated equally in all beings, the supreme Lord, 


unperishing within the perishing—he who thus sees, he 
sees.? 


an aad fe wa anafeatiay | 
q fear ad alfa ot afr Re 


29. Perceiving the equal Lord as the spiritual 
inhabitant in all forces, in all things and in all beings, he 
does not injure himself (by casting his being into the 
hands of desire and passions), and thus he attains to the 
supreme status. ; 


qpaa a Ralf fRaamnfa aaa: | 
q: qsafa ama a eats IZoll 


30. _He who sees that all action is verily done by 
Prakriti, and that the Self is the inactive witness, he 
sees. 


1 The whole of existence must be regarded as a field of the 
soul’s construction and action in the midst of Nature. All life, 
all works are a transaction between the soul and Nature. 

2 Knowledge shows us high above the mutable transactions 
of the soul with the mortality of-nature our highest Self as the 
supreme Lord of her actions, one and equal in all objects and 
creatures, not born in the taking up of a body, not subject to 
death in the perishing of all these bodies. That is the true 
seeing, the seeing of that in us which is eternal and immortal. 
As we perceive more and more this equal spirit in all things, 
we pass into that equality of the spirit; as we dwell more and 
more in this universal being, we become ourselves universal 
beings; as we grow more and more aware of this eternal, we 
put on our own eternity and areforever. We identify ourselves 
with the eternity of the self and no longer with the limitation 
and distress of our mental and physical ignorance. 

Then we see that all our works are an evolution and 
operation of Nature and our real self not the executive doer, 
but the free witness and lord and unattached enjoyer of the 
action. Eo apxe gy bs 
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qa] wags 
qa ua a fae se Saad sar 32. 


31. When he perceives the diversified! existence 
of beings abiding in the one eternal Being, and spread- 
ing forth from it, then he attains to Brahman. 


sae AARAAATAA SAA: | 
aiensti alata a sella a fecad aul 


32. Because it is without origin and eternal, not 
limited by the qualities, the imperishable supreme Self, 
though seated in the body, O Kaunteya, does not? act, 
nor is affected. 


qq} aad Alea aafecad | 
adaaeral Fe aarar aafecad 113311 


33. As the all-pervading ether 3 is not affected by 
reason of its subtlety, so seated everywhere in the body, 
the Self is not affected. - 


qq cae: Fed Baad va: | 
aq AA aM He THAT AT Ul 


1 All this surface of cosmic movement is a diverse becom- 
ing of natural existences in the one eternal Being, all is extend- 
ed, manifested, rolled out by the universal Energy from the 
seeds of her Idea deep in his existence; but the spirit even 
though it takes up and,enjoys her workings in this body of ours, 
is not affected by its mortality. 


2 It does not act even in action kartaram api akartaram, 
because it supports natural action in a perfect spiritual freedom 
from its effects, it is the originator indeed of all activities, but 
_ in no way changed or affected by the play of its Nature. 


3 As the ether is not affected or changed by the multiple 
forms it assumes, but remains always the same pure subtle 
original substance, even so this spirit when it has done and 
become all possible things, remains through it all the same pure 
immutable subtle infinite essence. That is the supreme status 
of the soul, para gatih, that is the divine being and nature, 
madbhava, and whoever arrives at spiritual knowledge, rises to 
that supreme immortality of the Eternal, 
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4. As the one sun illumines the entire earth, so 
the Lord! of the Field illumines the entire Field, O 
Bharata. 
AARATA NAA = WAAZT | 
qayafana a 4 fazatfea Ft Fe R44 


fa stagaadiaafina aafaenat ara aRooisyaaare 
AAAAT AANA AA ATMS: 


35. They who with the eye of knowledge perceive 
this difference between the Field and the Knower of the 
Field and the liberation of beings from Prakriti, they 
attain to the Supreme. 


1 This Brahman, this eternal and spiritual knower of the 
field of his own natural becoming, this Nature, his perpetual 
energy, which converts herself into that field, this immortality 
of the soul in mortal nature,—these things together make the 
whole reality of our existence. The spirit within, when we turn 
to it, illumines the entire field of Nature with his own truth in 
all the splendour of its rays. In the light of that sun of know- 
ledge the eye of knowledge opens in us and we live in that 
truth and no longer in this ignorance. Then we perceive that 
our limitation to our present mental and physical nature was 
an error of the darkness, then we are liberated from the law of 
the lower Prakriti, the law of the mind and body, then we 
attain to the supreme nature ofthe spirit. That splendid and 
lofty change is the last, the divine and infinite becoming, the 
putting off of mortal nature, the putting on of an immortal 
existence. 


FOURTEENTH CHAPTER 


ABOVE THE GUNAS 


MATA, Sara 
w Fa: Faealfa aaa WATAT | 
AST gaa: aa oe fafefaat var: 11211 


1. The Blessed Lord said: I will again declare the 
supreme! Knowledge, the highest of all knowings, 
which having known, all the sages have gone hence to 
the highest perfection. | 

24 WMATA AA TAA: | 
2 
aus aad set a ara A URI 


2. Having taken refuge in this knowledge and 
become of like? nature and law of being with Me, they 


1 The distinctions between the Soul and Nature rapidly 
drawn in the verses of the thirteenth chapter by a few decisive 
epithets, especially the distinction between the embodied soul 
subject to the action of Nature by its enjoyment of her gunas, 
qualities or modes and the Supreme Soul who dwells enjoying 
the gunas, but not subject because it is itself beyond them, are 
the basis on which the Gita rests its whole idea of the liberated 
being made one in the conscious law of its existence with the 
Divine. That liberation, that oneness, that putting on of the 
divine nature, sadharmya, it declares to be the very essence of 
spiritual freedom and the whole significance of immortality. 
Therefore, says the Gita, this is the supreme knowledge because 
it leads to the highest perfection, and brings the soul to likeness 
with the Divine. This supreme importance assigned to sa- 
dharmya is a capital point in the teaching of the Gita. 


2 Mark that nowhere in the Gita is there any indication 
that dissolution of the individual spiritual being into the 
unmanifest, indefinable or absolute Brahman, avyaktam anir- 
deshyam, is the true meaning or condition of Immortality or the 
true aim of Yoga. On the contrary it describes Immortality 
later on as an indwelling in the Ishwara in his supreme status, 
mayi nivasishyast, param dhama, and here as sadharmya, param 
siddhim, a supreme perfection, a becoming of one law of being 
and nature with the Supreme, persistent still in existence and 
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are not born! in the creation, nor troubled by the 
anguish of the universal dissolution. 


aa Aver ae afar eae | 
aaa; aaryaat aal wala ANA |all 


| 3. My womb isthe Mahat Brahman; into that I 

cast the seed; thence? spring all beings, O Bharata. 
conscious of the universal movement but above it, as all the 
sages still ‘exist, munayah sarve, not bound to birth in the crea- 
tion, not troubled by the dissolution of the cycles. 


~ 1 To ‘be immortal was never held in the ancient spiritual 
teaching to consist merely in a personal survival of death of the 
body: all. beings are immortal in that sense and it is only the 
forms that perish. The souls that do not arrive at liberation, 
live through the returning aeons; all exist involved or secret in 
the Brahman during the dissolution of the manifest worlds and 
are born again in the appearance of a new cycle. To be immor- 
tal in the deeper sense is something different from this survival 
of death and this constant recurrence. Immortality is that 
supreme status in which the Spirit knows itself to be superior 
to death and birth, not conditioned by the nature of its mani- 
festation, infinite, imperishable, immutably eternal,—immortal, 
because never being born it never dies. The divine Purushot- 
tama, who is the supreme Lord and supreme Brahman, posses- 
ses for ever: this immortal eternity and is not affected by his 
taking up a body or by his continuous assumption of cosmic 
forms and powers because he exists always in this self-knowledge. 
His very nature is to be unchangeably conscious of his own 
eternity; he is self-aware without end or beginning. He is 
here the Inhabitant of all bodies, but as the unborn in every 
body, not limited in his consciousness by that manifestation, 
not identified with the physical nature which he assumes; for 
that is only a minor circumstance of his universal activised 
play of existence. Liberation, Immortality is to live in this 
unchangeably conscious eternal being of the Purushottama. 
But to arrive here at this greater spiritual Immortality the 
embodied soul must cease to live according to the law of the 
lower nature; it must put on the law of the Divine’s supreme 
way of existence which is in fact the real law of its own eternal 
essence. In the spiritual evolution of its becoming, no less 
than in its secret original being, it must grow into the likeness 
of the Divine. fi 


_ 2 The soul of man could not grow into the likeness of the 
Divine, if it were not in its secret essence imperishably one with 
the Divine and part and parcel of his divinity: it could not be 


“* 


FOURTEENTH CHAPTER aes 
waaay aaa ada: daata at 
wat ae azaifaé atsaga: fear eit 


4. Whatever forms are produced in whatsoever 
wombs, O Kaunteya, the Mahat Brahman is their ~ 
womb, and I am the Father who! casts the seed. 


ara wea aft ao: cE: | 
faaeafea Fela te sfeaaeaay Mi 


5. The three gunas born of Prakriti, Sattwa, Rajas 
and Tamas bind? in the body, .O great-armed one, the 
imperishable dweller in the body. 


aa ara fadeaernarnAaaay | 
qaasxa aaa WAaeaA AAT 11811 


or become immortal if it were merely a creature of mental, 
vital and physical Nature. All existence is a manifestation of 
the divine existence and that which is within us is spirit of the 
eternal Spirit. | 

1 He is at once the Father and Mother of the universe; 
the substance of the infinite Idea, vijnana, the Mahat Brahman, 
is the womb into which he casts the seed of his self-conception. 
As the Over-Soul he casts the seed; as the Mother, the Nature- 
Soul, the Energy filled with his conscious power, he receives it 
into this infinite substance of being made pregnant with his illi- 
mitable, yet self-limiting Idea. He receives into this Vast of 
self-conception and develops there the divine embryo into 
mentaland physical form of existence born from the original 
act of conceptive creation. All we see springs from that act of 
creation. - 

What is it then that makes the difference, what is it that 
gets the soul into the appearance of birth and death and bond- 
age,—for this is patent that it is only an appearance ? 

2 It is asubordinate act or state of consciousness, it is a self- 
oblivious identification with the modes of Nature in the limited 
workings of this lower motivity and with this self-wrapped ego- 
bounded knot of action of the mind,-life and body that gets the 
soul into the appearance of birth and death and bondage. To 
rise above the modes of Nature, to be Tvaigunyatita, is indis- 
pensable, if we are to get back into our fully.conscious being 
away from the obsessing power of the lower action and to put 
on the free nature of the spirit and its eternal Immortality. 
That condition of the sadharmya is what the Gita next proceeds 
to develop. 
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6. Of these Sattwa is by the purity of its quality 
a cause of light. and illumination, and by virtue 
of that purity produces no disease or morbidity 
or suffering in ‘the ‘nature; it binds! by attachment 
to knowledge ‘and attachment to happiness, O sinless 
one. : Pisces 


~ 


wl UMAR PUATATEAA | 
afaaeaa sata stax Seay oi 


7. Rajas, know thou, has for its essence attrac- 
tion of liking and longing; it is a child of the 
attachment of the soul to the desire of objects; 
O Kaunteya, it binds the embodied spirit by attach- 
ment to works. 


aneagiat fg dea aazfeare | 
qalaeataaituataareata Ara lll 


3 8. But Tamas, know thou, born of ignorance, is 
the deluder of all embodied beings; it binds by negligence, 
indolence and sleep, O Bharata. 


aq ga daafa w: afr aie | 
FATA J aa: MAE AAA NII 


1 The Sattwa binds, as much as the other gunas and binds 
just in the same way by desire, by ego; a nobler desire, a purer 
ego,—but so long as in any form these two hold the being, 
there is no freedom, The man of virtue, of knowledge, has his 
ego of the virtuous man, his ego of knowledge, and it is that 
sattwic ego which he seeks to satisfy ; for his own sake he seeks 
virtue and knowledge. Only when we cease to satisfy the ego, 
to think and to will from the ego, the limited ‘‘I”’ in us, then 
is there a real freedom. In other words, freedom, highest self- 
mastery begins when above the natural self we see and hold the 
supreme Self of which the ego is an obstructing veil and a 
blinding shadow. And that can only be when we see the one 
Self in us seated above Nature and make our individual being 
one with it in being and consciousness and in its individual 
natiire of action only an instrument of a supreme Will, the one 
Will that is really free. For that we must rise high above the 
three gunas, become ¢trigunatita. 


| #OURTEENTH CHAPTER | 205 

Sattwa attaches to happiness, rajas to action, 

O Bharata: tamas covers up the knowledge and attaches 
to negligence of error and inaction.! 


MAA ata Aas ART | 
iA: Geq TAMA GA: GTA MAIR 


to. Now sattwa leads, having overpowered rajas 
and tamas, O Bharata; now rajas, having overpowered 
sattwa and tamas; and now tamas, having overpowered 
sattwa and rajas. | 


waaay <eshaesna SIAC | 

A Aal Fal Paulas ATAAAT 1122 
i 1z. When into all the doors in the body there 
comes a flooding of light, ? a light of understanding, 
perception and knowledge, one should understand that 


there has been a great increase and uprising of the 
sattwic guna in the nature. te 


1 The soul by attachment to the enjoyment of the gunas 
and their results concentrates its consciousness on the lower 
and outward action of life, mind and body in Nature, imprisons 
itself in the form of these things and becomes oblivious of its 
own greater consciousness behind in the spirit, unaware of the 
free power and scope of the liberating Purusha. Evidently, in 
order to be liberated and perfect we must get back from these 
things, away from the gunas and above them and return to the 
power of that free spiritual consciousness above Nature. 

These three qualities of Nature are evidently present and 
active in all human beings and none can be said to be quite 
devoid of one and another or free from any one of the three; 
but they are not constant in any man in the quantitative action 
of their force or in the combination of their elements; for they 
are variable and ina continual state of mutual impact, displace- 
ment and interaction. Only by a general and ordinary pre- 
dominance of one or other of the qualities can a man be said to 
be either sattwic or rajasic or tamasic in his nature; but this 
can only be a general and not an exclusive or absolute 
description. | 

2 The intelligence is alert and illumined, the senses quicken- 
ed. the whole mentality satisfied and full of brightness and 
the nervous being calmed and filled with an illumined ease and 
clarity, prasada. (Knowledge and a harmonious ease and plea- 
sure and happiness are the characteristic results of sattwa. 
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ala: safe: BAA: TET | 


waa saat fas aati 11221 


12. Greed, seeking impulsions,! initiative of ac- 
tions, unrest, desire—all this mountsin us when rajas 
increases. 


ATHASIAA Flat Ale Tq F | 
aneaaifa aad faas Beas [1231 


13. Nescience,? inertia, negligence and delusion — 
these are born when tamas predominates, O joy of the 
Kurus. 


But how does sattwa, the power of knowledge and happi- 
ness, become a chain ? It so becomes because it is a principle of 
mental nature, a principle of limited and limiting knowledge 
and of a happiness which depends upon right following or 
attainment of this or that object or else on particular states of 
the mentality, on a light of mind which can be only a more or 
less clear twilight. Its pleasure can only be a passing intensity 
or a qualified ease. Other is the infinite spiritual knowledge 
and the free self-existent delight of our spiritual being. 


1 It is the force of desire which motives all ordinary 
personal initiative of action and all that movement of stir and 
_ seeking and propulsion in our nature which is the impetus 
towards action and works, pravritti. Rajas, then, is evidently _ 
the kinetic force in the modes of Nature. Its fruit is the lust 
of action, but also grief, pain, all kinds of suffering; for it has 
no right possession of its object—desire ‘in fact implies non- 
possession-—and even its pleasure of acquired possession is 
troubled and unstable because it has not clear knowledge and 
does not know how to possess nor can it find the secret of 
accord and right enjoyment. All the ignorant and passionate 
seeking of life belongs to the rajasic mode of Nature. 

2 It is the darkness of tamas which obscures knowledge and 
causes all confusion and delusion. Therefore it is the opposite 
of sattwa, for the essence of sattwa is enlightenment, prakasha, 
and the essence of tamas is absence of light, nescience, aprakasha. 
But tamas brings incapacity and negligence of action as 
well as the‘incapacity and negligence of error, inattention and 
misunderstanding or non-understanding ; indolence, languor and 
sleep belong to this guna, Therefore it is the opposite too of 
tajas ; for the essence of rajas is movement and impulsion and 
kinesis, pravritti, but the essence of tamas is inertia, apravritti. 
Tamas is inertia of nescience and inertia of inaction, a double 
negative. 


et 
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qa] aed Was J Fea alla Sea | 
aalaafaaialaiaaeesarad (122 


14. If sattwa prevails when the embodied goes to 
dissolution,! then he attains to the spotless worlds of 
the knowers of the highest principles. 


wifa sea neal sHaiey aad | 
qa saaaafa qeafay aad 1241 


15. Going to dissolution when rajas prevails, he is 
born among those attached to action; if dissolved 
during the increase of tamas, he is born in the wombs 
of beings involved in nescience. 


eT: GRICE: fess AS TIA | 
Wa FS TAA TAA: HSA (124 


~ 16. It is said the fruit of works? rightly done is 
pure and sattwic; pain’ is the consequence of rajasic 
works, ignorance is the result of tamasic action. 


1 Our physical death is also a pralaya, the soul bearing the 
body comes to a pralaya, to a disintegration of that form of 
matter with which its ignorance identified its being and which 
now dissolves into the natural elements. But the soul itself 
persists and after an interval resumes in a new body 
formed from those elements its round of births in the cycle, 
just as after the interval of pause and cessation the universal 
Being resumes his endless round of the cyclic aeons. 


2All natural action is done by the gunas, by Nature 
through her modes. The soul cannot act by itself, it can only 
act through Nature and her modes. And yet the Gita, while it 
demands freedom from the modes, insists upon the necessity of 
action. Here comes in the importance of its insistence on the 
abandonment of the fruits; for it is the desire of the fruits 
which is the most potent cause of the soul’s bondage and by 
abandoning it the soul can be free in action. 


3 Ignorance is the result of tamasic action, pain the conse- 
quence of rajasic works, pain of reaction, disappointment, 
dissatisfaction or transience, and therefore in attachment to the 
fruits of this kind of activity attended as they are with these 
undesirable accompaniments there is no profit. But of works 
rightly done the fruit is pure and sattwic, the inner result is 
knowledge and happiness. Yet attachment even to these 
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AAEM We Wal SA wz) 
SHIGA) FART AAASAMAT A [1201 


17. From sattwa! knowledge is born, and greed 
from rajas; negligence and delusion are of tamas, and 
also ignorance. 


aq esta aaa ae fasta usar: | 
waar aa Tesfa aAAal: 1i2¢1 


pleasurable things must be entirely abandoned, first, because in 
the mind they are limited and limiting forms and, secondly, 
because, since sattwa is constantly entagled with and besieged 
by rajas and tamas which may at any moment overcome it, 
there is a perpetual insecurity in their tenure. But, even if one 
is free from any clinging to the fruit, there may be an attach- 
ment to the work itself, either for its own sake, the essential 
rajasic bond, or owing to a lax subjection to the drive of 
Nature, the tamasic, or for the sake of the attracting rightness 
of the thing done, which is the sattwic attaching cause powerful 
on the virtuous man or the man of knowledge. And here > 
evidently the resource is in that other injunction of the Gita, 
to give up the action itself to the Lord of works and be 
only a desireless and equal-minded instrument of his will. 
(See sloka 10.) | 

1 The three modes of Nature, satiwa, rajas, tamas are 
described in the Gita only by their psychological action in man, 
or incidentally in things such as food according as they produce 
a psychological or vital effect on human beings. If we look for 
a more general definition, we shall perhaps catch a glimpse of 
it in the symbolic idea of Indian religion which attributes each 
of these qualities respectively to one member of the cosmic 
Trinity, sattwa to the preserver Vishnu, rajas to the creator 
Brahma, tamas to the destroyer Rudra. Looking behind this 
idea for the rationale of the triple ascription, we might define 
the three modes or qualities in terms of the motion of the 
universal Energy as Nature’s three concomitant and. insepar- 
able powers of equilibrium, kinesis and inertia. But that is 
only their appearance in terms of the external action of Force. 
Since consciousness is always there even in an apparently 
inconscient Torce, we must find a corresponding psychological 
power of these three nfodes which informs their more outward 
executive action. On their psychological side the three quali- 
ties may be defined, tamas as Nature’s power of nescience, rajas 
as her power of active seeking ignorance enlightened by desire 
and impulsion, sattwa as her power of possessing and harmonis- 
ing knowledge. 


e* 
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18. They rise upwards who are in sattwa; those in 
rajas remain in the middle; ! those enveloped in igno- 
rance and inertia, the effect of the lowest quality, the 
tamasas, go downwards. : 


ara Wea: salt Fal geTqIeala | 
Tiga a aft aga alshrresia 11281 


19. When the seer perceives that the modes of 
Nature are the whole agency and cause of works and 
knows and turns to That which is supreme above the 
gunas, he attains to mad-bhava (the movement and 
status of the Divine). 


Aad Aree) ceeysara | 
TATAAUT: MasHISAAATA |IRoll 


20. When the soul thus rises above the three 
eunas born of the embodiment in Nature, he is freed 


1 The ordinary human soul takes a pleasure in the 
customary disturbances of its nature-life; it is because it has 
this pleasure and because, having it, it gives a sanction to the 
troubled play of the lower nature that the play continues 
perpetually; for the Prakriti does nothing except for the 
pleasure and with the sanction of its lover and enjoyer, the 
Purusha. The joy of the soul in the dualities is the secret of 
the mind’s pleasure in living. Ask it to rise out of all this 
disturbance to the unmingled joy of the pure bliss-soul which 
all the time secretly supports its strength in the struggle and 
makes its own continued existence possible,—it will draw back 
at once from the call. The true cause of its unwillingness is 
that it is asked to rise above its own atmosphere and breathe a 
rarer and purer air of life, whose bliss and power it cannot 
realise and hardly even conceives as real, while the joy of this 
lower turbid nature is to it the one thing familiar and palpable. 
Nor is this lower satisfaction in itself a thing evil and unprofit- 
able; it is rather the condition for the upward evolution of our 
human nature out of the tamasic ignorance and inertia to which 
its material being is most subject; it is the rajasic stage of the 
graded ascent of man towards the supreme self-knowledge, 
power and bliss. But if we rest eternally on this plane, the 
madhyama gatih of the Gita, our ascent remains unfinished, the 
evolution of the soul incomplete. Through the sattwic being 
and nature to that which is beyond the three gunas lies the way 
of the soul to its perfection. 


27 
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from subjection to birth and death and their concomi- 
tants, decay, old age and suffering, and enjoys in the 
end the Immortality of its self-existence. 


AYA Vara 
Forealeyaaca waft TAY | 
fear: Fa satelapafaada 122i 


21. Arjuna! said: What are the signs of the man 
who has risen above the three gunas, O Lord? What 
his action and how does he surmount the gunas ? 


AANA Sara 
yaa a watt a Weta a weed | 
a #fe doaafa a faze BRA 122i 


22. The Blessed Lord said: He, O Pandava, who 
does not abhor or shrink from the operation of enlighten- 
ment (the result of rising sattwa ) or impulsion to works 
(the result of rising rajas) or the clouding over of the 
mental and nervous being (the result of rising tamas), 
nor longs after them, when they cease; 


Saldlaacreean qual a faraeat | 
qdea 2q aisafasfa Awd 112311 


23. He who, established in a position? as of one 
seated high above, is unshaken by the gunas; who 
seeing that it is the gunas that are in process of action 
stands apart immovable ; 


1 This question again reveals the pragmatic and practical 
nature of Arjuna. How can one live and act in the world and 
yet be above the gunas? The sign, says Krishna, is that equa- 
lity of which | have so constantly spoken. 


2 He has seated himself in the conscious light of another 
principle than the nature of the gunas and that greater con- 
sciousness remains steadfast in him, above these powers and 
unshaken by their motions like the sun above clouds to one 
who has risen into a higher atmosphere. He from that height 
sees that it is the gunas that are in process of action and that 
their storm and calm are not himself but only a movement of 
Prakriti; his self is immovable above and his spirit does not 
participate in that shifting mutability of things unstable, This 


FOURTEENTH CHAPTER art 
SCERCICLCE TA: AABIBRAIEAA: | 
qeaparfsal algeataeaqradedia: 12 2Il 


AVATARS RATE faarieqarat: | 
aarti gdld: a sad 1/24 


24-25. He who regards happiness and suffering alike, 
gold and mud and stone as of equal value, to whom the 
pleasant and the unpleasant, praise and blame, honour 
and insult, the faction of his friends and the faction of 
his enemies are equal things; who is steadfast in a wise 
imperturbable and immutable innér calm and quietude ; 
who initiates no action (but leaves all works to be done 
by the gunas of Nature)—he is said to be above the 
gunas. 7 | 


ai a atsealaaien ufpaista aad | 
a oORAAdad AMA FEIT [124 


26. He also who loves and strives after Me with 
an undeviating love and adoration, passes beyond the 
three gunas and he too is prepared for becoming the 
Brahman. 


aa fe cfapeqsqeeate 3 | 
made a wae gaan 7 AMI 
gf dagnadiaratrg aafaaai aaa Aaecoigaaare 
IAAT A AGaas ara: 


is the impersonality of the Brahmic status; for that higher 
principle, that greater wide high-seated consciousness, Autastha, 
is the immutable Brahman. 


But still there is evidently here a double status, there is a 
scission of the being between two opposites; a liberated spirit 
in the immutable Self or Brahman watches the action of an 
unliberated mutable Nature,—Akshara and Kshara, Is there 
no greater status, is it the end of Yoga to drop the mutable 
nature and the gunas born of the embodiment in Nature and 
disappear into the impersonality and everlasting peace of the 
Brahman? There is, it would seem, something else; the Gita 
refers to it at the close of this chapter, always returning to this 
one final note. 
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27. I! (the Purushottama) am the foundation of 
the silent Brahman and of Immortality and imperishable 
spiritual existence and of the eternal dharma and of an 
utter bliss of happiness. 


1 There is a status then which is greater than the peace of 
the Akshara as it watches unmoved the strife of the gunas. 
‘There is a highest spiritual experience and foundation above 
the immutability of the Brahman, there is an eternal dharma 
greater than the rajasic impulsion to works, pravritii, there is 
an absolute delight which is untouched by rajasic suffering and 
‘beyond the sattwic happiness, and these things are found and 
possessed by dwelling in the being and power of the Purushot- 
tama. But since it is acquired by bhakti, its status must be 
that divine delight, Ananda, in which is experienced the union 
of utter love* and possessing oneness, the crown of bhakti. And 
to rise into that Ananda, into that inexpressible oneness must 
be the completion of spiritual perfection and the fulfilment of 
the eternal immortalising dharma. ; 


* Nivatishayapremaspadatwam anandatattwam. 


cc. 
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THE THREE PURUSHAS 


AANA Sa 
HATTA MARA WEITZ | 
aaifa aa wits aed Aq a Aalad en 
I. The Blessed Lord said: With its original source 
above (in the Eternal), its branches stretching below, 
the Ashwattha! is said to be eternal and imperishable ; 


the leaves of it are the hymns of the Veda; he who 
knows it is the Veda-knower.? : 


agar Fada ara qsast faasaren: | 
aya qeraqeedaia salar AAS 121 


1 Here is a description of cosmic existence in the Vedantic 
image of the Ashwattha tree. 

2 The knowledge the Veda gives us is a knowledge of the 
gods, of the principles and powers of the cosmos, and its fruits 
are the fruits of a sacrifice which is offered with desire, fruits of 
enjoyment and lordship inthe nature of the three worlds, in 
earth and heaven and the world between earth and heaven. 
The branches of this cosmic tree extend both below and above, 
below in the material, above in the supraphysica] planes; they 
grow by the gunas of Nature, for the triple guna is all the 
subject of the Vedas, traigunya-vishaya vedah. The Vedic 
rhythms are the leaves and the sensible objects of desire 
supremely gained by a right doing of sacrifice are the constant 
budding of the foliage. Man, therefore, so long as he enjoys 
the play of the gunas and is attached to desire, is held in the 
coils of Pravritti, in the movement of birth and action, turns 
about constantly between the earth and the middle planes and 
the heavens and is unable to get back to his supreme spiritual 
infinitudes. This was perceived by the sages. To achieve 
liberation they followed the path of Nivritti or cessation from 
‘the original urge to action, and the consummation of this way 
is the cessation of birth itself and a transcendent status in the 
highest supra-cosmic reach of the Eternal. 


But for this purpose it is necessary to cut these long-fixed 
roots of desire by the strong sword of detachment. 
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2. The branches of this cosmic tree extend both 
below and above (below in the material, above in the 
supraphysical planes), they grow by the gunas of 
Nature; the sensible objects are its foliage, downward 
here into the world of men it plunges its roots of 
attachment and desire with their consequences of 
an endlessly developing action. 


q eee ated ard a aed a aofaer 


Baad gaecqenawaea eq fear 3 
aa: 1 aaftafiaca afeeaa a faded Aa: 1 
ata wa Fed ae aa: safe: sear gual Weil 


3-4. The real form of it cannot be perceived by us 
in this material world of man’s embodiment, nor its 
beginning nor its end, nor its foundation; having cut 
down this firmly rooted Ashwattha by the strong 
sword of detachment, one should seek for that highest 
goal whence, once having reached it, there is no compul- 
sion of return to mortal life; I turn away(says the 
Vedantic verse) to seek that original Soul alone from 
whom proceeds the ancient sempiternal urge to action. 


| ofaataatar facasaint searafaen fafaaaaen: | 
Feglagel: FaTatasRaTel: GeAeI aq (IMI 


5. To be free from the bewilderment of this lower 
Maya, without egoism, the great fault of attachment 
conquered, all desires stilled, the duality of joy and 
grief cast away, always to be fixed in a pure spiritual 
consciousness, these are the steps of the way to that 
supreme Infinite. 


q aglaad gal a was! A VaR: | 
qzeal a faaded ASIA WA AA III 


6, There we find the timeless being which is not 
illumined by sun or moon or fire (but is itself the light 
of the presence of the eternal Purusha); having gone 
thither they return not; that is the highest eternal 
status! of My Being. 


1 But it would seem that‘this can be attained very well, best 
even, pre-eminently, directly, by the quiescence of Sannyasa. 
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ada Mas Aaya: aalaa: | 
aera satan efa i911 


7. it is an eternal portion! of Me that becomes 
the Jiva in the world of living creatures and cultivates 
the subjective powers of Prakriti, mind and the five 
senses. 


qe agama aacgenadar: | 
géaata data agieafarrena ci 


Its appointed path would seem to be the way of the Akshara, a 
complete renunciation of works and life, an ascetic seclusion, an 
ascetic inaction. Where is the room here, or at least where is the 
call, the necessity, for the command to action, and what has all 
this to. do with the maintenance of the cosmic existence, lokasan- 
graha, the slaughter of Kurukshetra, the ways of the Spirit in 
Time, the vision of the million-bodied Lord and his high-voiced 
bidding, ‘‘ Arise, slay the foe, enjoy a wealthy kingdom’’? And 
what then is this soul in Nature? This spirit, too, this Kshara, 
this enjoyer of our mutable existence js the Purushottama; it 
is he in his eternal multiplicity, that is the Gita’s answer. 


1 This is an epithet, a statement of immense bearing and 
consequence. For it means that each soul, each being in its spiri- 
tual reality is the very Divine, however partial its actual mani- 
festation of him in Nature. And it means too, if words have any 
sense, that each manifesting spirit, each of the many, is an 
eternal individual, an eternal unborn undying power of the one 
Existence. We call this manifesting spirit the Jiva, because it 
appears here as if a living creature in a world of living crea- 
tures, and we speak of this spirit in man as the human soul 
and think of it in the terms of humanity only. But in truth it 
is something greater than its present appearance and not bound 
to its humanity: it was a lesser manifestation than the human 
in its past, it can become something much greater than mental 
man in its future. And when this soul rises above all ignorant 
limitation, then it puts on its divine nature of which its human- 
ity is only a temporary veil, a thing of partial and incomplete 
significance. The individual spirit exists and ever existed 
beyond in the Eternal, for it is itself everlasting, sanatana. It 
is evidently this idea of the eternal individual which leads the 
Gita to avoid any expression at all suggestive of a complete 
dissolution, Jaya, and to speak rather of the highest state 
of the soul as a dwelling in the Purushottama, mnivasishyasi 
mayyeva, 
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8. When the Lord! takes up this body (he brings 
in with him the mind and the senses) and in his going 
forth too (casting away the body) he goes taking them 
as the wind takes the perfumes from a vase. 


Ma Aq: ead a wa ATA a | 
afasia aaa fasargqaad ell 


9. The ear, the eye, the touch, the taste and the 
smell, using these and the mind also, he enjoys the 
objects of mind and sense as the indwelling and over- 
dwelling Soul. 


send fad aft sar a qontaad | 
faqar agasatea oeafa sAaga: [Zell 


10. The deluded do not perceive him in his coming 
in and his going forth or in his staying and enjoying 
and assumption of quality;2 they perceive who have © 
the eye of knowledge. 


yaad afar oaaaaaferad | 
AAAS IRA Ha TARA: 112 2 


rz, The Yogins who strive, see the Lord in them- 
selves; but though they strive to do so, the ignorant 


1 This eternal individual is not other than or in any way 
really separate from the Divine Purusha. It is the Lord him- 
self, the Ishwara who by virtue of the eternal multiplicity of 
his oneness—is not all existence a rendering of that truth of the 
Infinite ?—exists for ever as the immortal soul within us and 
has taken up this body and goes forth from the transient frame- 
work when it is cast away to disappear into the elements of 
Nature. But the identity of the Lord and the soul in mutable 
Nature is hidden from us by outward appearance and lost in 
the crowding mobile deceptions of that Nature. And those 
who allow themselves to be governed by the figures of Nature, 
the figure of humanity or any other form, will never see it, but 
will ignore and despise the Divine lodged in the human body. 

2 They see only what is there visible to the mind and 
senses, not the greater truth which can only be glimpsed by the 
eye of knowledge. 

3 Never can they have sight of him, even if they strive to 
do so, until they learn to put away the limitations of the 
outward consciousness and build in themselves their spiritual 
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perceive Him not, as they are not formed in the spiri- 
tual mould. , 
qalfaand asl angiaadshaes | 
margafa aanal adsl fafe ame le 


12. The light of the sun that illumines all this 
world, that which is in the moon and in fire, that light 
know as from Me. 


mafasa 4a wala aaa | 
genta aaa: aa: SAY qe TeTAH: 1121 


13. Ihave entered into this form of earth (and.am 
the spirit of its material force) and sustain by My 
might these multitudes. I am the godhead of Soma 
who by the vasa (the sap in the earth-mother) nourishes 
all plants and trees. 


ae aaa weal oiftat teanfsa: | 
WMA: TAA Aalaay 1122 


14. I, having become the flame of life, sustain the 
physical body of living creatures, and united with Prana 
and Apana, digest the four kinds! of food.* 


age ale ee dafasr aa: eafasiaaded 7 | 
Aaa aaveda Aa Aaransalaza AeA [e4Il 


being, create for it, as it were, a formin their nature. Man, to 
know himself, must be kritatma, formed and complete in the 
spiritual mould, enlightened in the spiritual vision. The Yogins 
who have this eye of knowledge, see the Divine Being we are in 
their own endless reality, their own eternity of spirit. Illumined, 
they see the Lord in themselves and are delivered from the 
crude material limitation, from the form of mental personality, 
from the transient life formulation: they dwell immortal in the 
truth of the self and spirit. But they see him too not only in 
themselves, but in all the cosmos. 

1 In other words, the Divine is at once the Soul of matter 
and the Soul of life and the Soul of mind as well as the Soul of 
the supramental light that is beyond mind and its limited reason- 
ing intelligence. 

* Namely, that which is chewed, that which is sucked, that 

which is licked and that which is drunk, 
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15. I am lodged in the heart of all; from Me are 
memory and knowledge and their absence. And that 
Which is known by all the Vedas (and by all forms of 
knowing) am I; and I indeed the knower of Veda and 
the maker of Vedanta. 


siaal geal Sh ataee Ta a | 
at: aaa yaa Heetsay Sead 1241 


16. There are two Purushas! (spiritual beings) in 
this world, the immutable (and impersonal) and the 
mutable (and personal); the mutable is all these exist- 
ences, the Kutastha (the high-seated consciousness of 
- the Brahmic status) is called the immutable. 


1 These two are the two spirits we see in the world; one 
emerges in front in its action, the other remains behind it 
steadfast in that perpetual silence from which the action comes 
and in which all actions cease and disappear into timeless being, 
Nirvana. The difficulty which baffles our intelligence is that 
these two seem to be irreconcilable opposites with no real nexus 
between them or any transition from the one to the other except 
by an intolerant movement of separation. The Kshara acts, or 
at least motives action, separately in the Akshara; the Akshara 
stands apart self-centred, separate in its inactivity from the 
Kshara. When we live in the mobility of the becoming, we 
may be aware of but hardly live in the immortality of timeless 
self-existence. And when we fix ourselves in timeless being, 
Time and Space and circumstance fall away from us and begin 

to appear as a troubled dream in the Infinite. The most per- 
- suasive conclusion would be, at first sight, that the mobility of 
the spirit in Nature is an illusion, a thing real only when we 
live in it, but not real in essence, and that is why, when we go 
back into self, it falls away from our incorruptible essence. 
That is the familiar cutting of the knot of the riddle, Brahma 
‘satyam jaganmithya. 

The Gita does not take refuge in this explanation which 
has enormous difficulties of its own, besides its failure to account 
for the illusion,—for it only says that it is all a mysterious and 
incomprehensible Maya, and then we might just as well say . 
that it is alla mysterious and incomprehensible double reality, 
spirit concealing itself from spirit. The Gita speaks of Maya, 

but only as a bewildering partial consciousness which loses hold 
of the complete reality, lives in the phenomenon of mobile Nature 
and has no sight of the Spirit of which she is the active power, 
me prakritih. When we transcend this Maya, the world does 
not disappear, it only changes its whole heart of meaning. In 
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SUA: FOIA: WAAATEA: | 
A saaaaiasa faudera Sak: [1291 


17. But other than these two is that highest spirit 
called the supreme Self,1 who enters the three worlds 
and upbears them, the imperishable Lord. 


the spiritual vision we find not that all this does not really exist, 
but rather that all is, but with a sense quite other than its 
present mistaken significance: all is self and soul and nature of 
the Godhead, all is Vasudeva. The world for the Gita is real,-a 
creation of the Lord, a power of the Eternal, a manifestation 
from the Parabrahman, and even this lower nature of the triple 
Maya is a derivation from the supreme divine Nature. Nor 
can we take refuge altogether in this distinction that there is a 
double, an inferior active and temporal and a superior calm still 
and eternal reality beyond action and that our liberation is to 
pass from this partiality to that greatness, from the action to 
the silence. For the Gita insists that we can and should, while 
we live, be conscious in the self and its silence and yet act with 
power in the world of Nature. And it gives the example of the 
Divine himself who is not bound by necessity of birth, but free, 
superior to the cosmos, and yet abides eternally in action, varta 
eva cha karmani. Therefore it is by putting on a likeness of the 
divine nature in its completeness that the unity of this double 
experience becomes entirely possible. But what is the principle 
of that oneness ° 

The Gita finds it in its supreme vision of the Purushottama ; 
for that is the type, according to its doctrine, of the complete 
and the highest experience, it is the knowledge of the whole- 
knowers, kritsna-vidah. 

1 The Akshara is para, supreme in relation to the elements 
and action of cosmic Nature. It is the immutable Self of all, 
and the immutable Self of all is the Purushottama. The 
Akshara is he in the freedom of his self-existence unaffected by 
the action of his own power in Nature, not impinged on by the 
urge of his.own becoming, undisturbed by the play of his own 
qualities. But this is only one aspect though a great aspect of 
the integral knowledge. The Purushottama is at the same time 
greater than the Akshara, because he is more than this immutabi- 
lity and he is not limited even by the highest eternal status of 
being, param dhama. Still, it is through whatever is immutable 
and eternal in us that we arrive at that highest status from 
which there is no returning to birth, and that was the liberation 
which was sought by the wise of old, the ancient sages. But 
when pursued through the Akshara alone, this attempt at 
liberation becomes the seeking of the Indefinable, a thing hard 
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AARAANASEAAU AGA: | 
aaista Bh at a afaa: yenNaa: ell 


18. Since lam beyond the mutable and am greater 
and higher even than the immutable, in the world and 
the Veda I am proclaimed as the Purushottama (the 
supreme Self ). 


for our nature embodied as we are here in Matter. The 
Indefinable, to which the Akshara, the pure intangible self 
here in us rises in its separative urge, is some supreme Unmani- 
fest, para avyakta, and that highest unmanifest Akshara is still 
the Purushottama. Therefore, the Gita has said, those also 
who follow after the Indenfinable, come to me, the eternal 
Godhead. But yet is he more even than a highest unmanifest 
Akshara, more than any negative Absolute, neti neti, because he 
is to be known also as the supreme Purusha who extends this 
whole universe in his own existence. Heis a supreme mys- 
sterious All, an ineffable positive Absolute of all things here. 
He is the Lord in the Kshara, Purushottama not only there, but 
here in the heart of every creature, Ishwara. And there too 
even in his highest eternal status parvo avyaktah, he is the 
supreme Lord, Parameshwara, no aloof and unrelated Indefin- 
able, but the origin and father and mother and first foundation 
and eternal abode of self and cosmos and Master of all existences 
and enjoyer of askesis and sacrifice. It is by knowing him at 
once in the Akshara and the Kshara, it is by knowing him as 
the Unborn who partially manifests himself in all birth and even 
himself descends as the constant Avatar, it is by knowing him 
in his entirety, samagram mam, that the soul is easily released 
from the appearances of the lower Nature and returns by a vast 
sudden growth and broad immeasurable ascension into the divine 
being and supreme Nature. For the truth of the Kshara too is a 
truth of the Purushottama. The Purushottama is in the heart of 
every creature and is manifested in his countless Vibhutis; the 
Purushottama is the cosmic spirit in Time and it is he that 
gives the command to the divine action of the liberated human 
spirit. He is both Akshara and Kshara and yet he is other 
because he is more and greater than either of these opposites, 


The Divine is neither wholly the Kshara, nor wholly the 
Akshara. He is greater than the immutable Self and he is much 
greater than the Soul of mutable things. If he is capable of 
being both at once, it is because he is other than they, anyah, 
the Purushottama above all cosmos and yet extended in the 
world and extended in the Veda, in self-knowledge and in 
cosmic experience. iy Sig coekee 
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a Waal Sala Geass | 
aq aagafa at aaaaa Ara 22 


19. He! who undeluded thus has knowledge of Me 
as the Purushottama, adores Me (has bhakti for Me) 
with all-knowledge and in every way of his natural being. 


gfa qaad arafaayh Aa | 
dg Feel FeAl AKRISAA Ale lI2oll 
gfa Hagnaginagiarg aaa Aaa Aaoongadare 
FENGaa AA GAzAMN Sealy: 


20. Thus by Me the most secret shastra (the 
supreme teaching and science) has been told, O sinless 
one. Absolutely to know it is to be perfected in under- 
standing and successful in the supreme sense, O Bharata. 


1 He sees the entire sense both of the self and of things; he 
restores the integral reality of the Divine; he unites the Kshara 
and the Akshara in the Purushottama. He loves, worships, 
cleaves to and adores the supreme Self of his and all existence, 
the one Lord of his and all energies, the close and far-off Eternal 
in and beyond the world. And he does this too with no single 
side or portion of himself, exclusive spiritualised mind, blinding 
light of the heart intense but divorced from largeness, or sole 
aspiration of the will in works, but in all the perfectly illumined 
ways of his being and his becoming, his soul and his nature. 
Divine in the equality of his imperturbable self-existence, one in 
it with all ’objects and creatures, he brings that boundless 
equality, that deep oneness down into his mind and heart and 
life and body and founds on it in an indivisible integrality the 
trinity of divine love, divine works and divine knowledge. 
This is the Gita’s way of salvation. 


SIXTEENTH CHAPTER 
DEVA AND ASURA 


(The Gita has insisted on doing all actions, sarvant 
karmam, kritsnakrit; it has said that in whatever way 
the perfected Yogin lives and acts, he lives and acts in 
God. This can only be, if the nature also in its dyna- 
mics and workings becomes divine, a power imperturbable, 
intangible, inviolate, pure and untroubled by the re- 
actions of the inferior Prakriti. How and by what steps 
is this most difficult transformation to be effected ? 
What is this last secret of the soul’s perfection ? What 
the principle or the process of this transmutation of our 
human and earthly nature ? 

The sattwic quality is a first mediator between the 
higher and the lower nature. It must indeed at a 
certain point transform or escape from itself and break 
up and dissolve into its source; its conditioned deriva- 
tive seeking light and carefully constructed action must 
change into the free direct dynamics and spontaneous 
light of the spirit. But meanwhile a high increase of 
sattwic power delivers us largely from the tamasic and 
the rajasic disqualification; and its own disqualification, 
once we are not pulled too much downward by rajas and 
tamas, can be surmounted with a greater ease. To 
develop sattwa till it becomes full of spiritual light and 
calm and happiness is the first condition of this prepara- 
tory discipline of the nature. 

That, we shall find, is the whole intention of the 
remaining chapters of the Gita. But first it prefaces the 
consideration of this enlightening movement by a distinc- 
tion between two kinds of being, the Deva and the 
Asura; for the Deva is capable of a high self-transform- 
ing sattwic action, the Asura incapable. We must see 
what is the object of this preface and the precise bear- 
ing of this distinction. The general nature of all human 
beings is the same, it is a mixture of the three gunas; it 
would seem then that in all there must be the capacity 
to develop and strengthen the sattwic element and turn 
it upward towards the heights of the divine transforma- 
tion. That our ordinary turn is actually towards 
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making our reason and will the servants of our rajasic 
or tamasic egoism, the ministers of our restless and 
ill-balanced kinetic desire or our self-indulgent indolence 
and static inertia, can only be, one would imagine, a 
temporary characteristic of our undeveloped spiritual 
being, a rawness of its imperfect evolution and must 
disappear when our consciousness rises in the spiritual 
scale. But we actually see that men, at least men 
above a certain level, fall very largely into two classes, 
those who have a dominant force of sattwic nature 
turned towards knowledge, self-control, beneficence, 
perfection and those who have a dominant force of 
rajasic nature turned towards egoistic greatness, satisfac- 
tion of desire, the indulgence of their own strong will 
and personality which they seek to impose on the world, 
not for the service of man or God, but for their own 
pride, glory and pleasure. These are the human 
representatives of the Devas and Danavas or Asuras, 
the Gods and the Titans. 


The ancient mind, more open than ours to the 
truth of things behind the physical veil, saw behind the 
life of man great cosmic Powers or beings representative 
of certain turns or grades of the universal Shakti, divine, 
titanic, gigantic, demoniac, and men who strongly 
represented in themselves these types of nature were 
themselves considered as Devas, Asuras, Rakshasas, 
Pisachas. The Gita for its own purposes takes up this 
distinction and develops the difference between these 
two kinds of beings, dwau bhuta-sargau. It has spoken 
previously of the nature which is Asuric and Rakshasic 
and obstructs God-knowledge, salvation and perfection ; 
it now contrasts it with the Daivic nature which is 
turned to these things. ) 


ATA Jar 
ama aradatgaratincaateta: | 
aq FA AMA AAT ASA (1911 
aa aaa: afaigay | 
qa Advawlgre maa Alas |)2I1 
aa: aa gla: alanzar arfaaifaar | 
waa aad alah aa 11211 
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1-3. The Blessed Lord said: Fearlessness, purity 
of temperament, steadfastness in the Yoga of Know- 
ledge, giving, self-control, sacrifice, the study of Scripture, 
askesis, candour and straightforwardness, harmlessness, 
truth, absence of wrath, self-denial, calm, absence of 
fault-finding, compassion to all beings, absence of greed, 
gentleness,!_ modesty, freedom from restlessness, energy, 
forgiveness, patience, cleanness, absence of envy and 
pride—these are the wealth of the man born into the 
Deva nature. 


aval astm mld: Wecaqa Ff | 
aaa asa WA aaeAaTA |ehI 


A. Pride, arrogance, excessive self-esteem, wrath, 
harshness, ignorance, these, O Partha, are the wealth of 
the man born into the Asuric nature. 


a4 arafgaiana faaeaarad Aat | 
AL Ba: aad edlafasnatsfa gee ii 


8. The Daivic qualities lead towards liberation, 
the Asuric towards bondage. Grieve? not, thou art 
born in the Deva-nature, O Pandava 


A qaail Ssfaeea aay wa 4 | 
aq fava: Te sat TT A BV] UNI 


1 Its gentleness and self-denial and self-control are free from 
all weakness: it has energy and soul-force, strong resolution, the 
fearlessness of the soul that lives in the right and according to 
the truth as well as its harmlessness, fejah, abhayam, dhritth, 
ahimsa, satyam. The whole being, the whole temperament is 
integrally pure; there is a seeking for knowledge and a calm 
and fixed abiding in knowledge. 

2 He need not grieve with the thought that by acceptance 
of battle and slaughter he will be yielding to the impulses of the 
Asura. The action on which all turns, the battle which Arjuna 
has to fight with the incarnate Godhead as his charioteer at the 
bidding of the Master of the world in the form of the Time- 
Spirit, is a struggle to establish the kingdom of the Dharma, the 
empire of Truth, Right and Justice. He himself is born in the 
Deva kind; he has developed in himself the sattwic being, until 
he has now come to a point at which he is capable of a high 
transformation and liberation from the traigunya and therefore 
even from the sattwic nature. 


et 
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6. ‘There are’ two creations! of beings in this 
material world, the Daivic and the Asuric; the Daivic 
hath been described at length: hear from Me, O Partha, 
the Asuric. © 

wat a fasta a sal a faqeau: | 
aaa afta aa a aa ag fad yen 


7, Asuric men have no true knowledge of the way 
of action or the way of abstention; truth is not in them, 
nor clean doing, nor faithful observance. 


aaaasas F anaes | 
aa FAREIATFA INCI 


8. “The world is without God”, they say, “not 
true, not founded in truth, brought about by a mutual 
union, with Desire for its sole cause, a world of Chance.” 


uat efenagya amenseaga: | 
quae: aaa saaisfeat: tel 


1 The distinction between the Deva and the Asura is not 
comprehensive of all humanity, not rigidly applicable to all its 
individuals, neither is it sharp and definite in all stages of the 
moral or spiritual history of the race or in all phases of the 
individual evolution. The tamasic man who makes so large a 
part of the whole, falls into neither category as it is here 
described, though he may have both elements in him in a low 
degree and for the most part serves tepidly the lower qualities. 
The normal man is ordinarily a mixture; but one or the other 
tendency is more pronounced, tends to make him predominantly 
rajaso-tamasic or sattwo-rajasic and can be said to be preparing 
him for either culmination, for the divine clarity or the titanic 
turbulence. For here what is in question is a certain culmina- 
tion in the evolution of the qualitative nature, as will be evident 
from the descriptions given in the text. On one side there can 
be a sublimation of the sattwic quality, the culmination or 
manifestation of the unborn Deva, on the other a sublimation 
of the rajasic turn of the soul in nature, the entire birth of the 
Asura. The one leads towards that movement of liberation on 
which the Gita is about to lay stress; it makes possible a 
high self-exceeding of the sattwa. quality and a transformation 
into the likeness of the divine being. The other leads away 
from that universal potentiality and precipitates towards an 
exaggeration of our bondage to the ego. This is the point of 
distinction, 
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g. Leaning on that way of seeing life, and by its 
falsehood ruining their souls and their reason, the Asuric 
men become the centre or instrument ofa fierce, Titanic, 
violent action, a power of destruction in the world, a 
fount of injury and evil. 


HAMA SOIL stHAMAaTAaT: | 
Hele Welasaamnersaded SAA: 112 ol 


10. Resorting to insatiable desire, arrogant, full of 
self-esteem and the drunkenness of their pride, these 
misguided souls delude themselves, persist in false and 
obstinate aims and pursue the fixed impure resolution 
of their longings. 


faaaakaat a qealraaqafaar: | 
alae walafafa fatzrar: 122K 


11. They imagine that desire and enjoyment 
are all the aim of life and (in their inordinate and 
insatiable pursuit of it) they are the prey of a 
devouring, a measurelessly unceasing care and thought 
and endeavour and anxiety till the moment of their 
death. | 7 

MMU: BAVARIA: | 

2rd BAAN AAaAAAAAM 11221 
gaHa FAT weaay oer AAA | 
sqneaata A ufacafa qarqaa 123i 
mal wal ga: arta aaeala 
sasené anil fagisé avargel eel 
aeaishsaaafer Biseaisfa aeat Ar | 
meat ara afaca saarafaalear: esi 

12-15. Bound by a hundred bonds, devoured by 
wrath and lust, unweariedly occupied in amassing 
unjust gains which may serve their enjoyment and the 
satisfaction of their craving, always they think, ‘‘ To-day 


I have gained this object of desire, to-morrow I shall 
have that other; to-day I have so much wealth, more T 
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will get to-morrow. I have killed this my enemy, the 
rest too I will kill. I ama lord and king of men, | am 
perfect, accomplished, strong, happy, fortunate, a 
privileged enjoyer of the world; Iam wealthy, I am of 
high birth; who is there like unto me? I will sacrifice, 
[ will give, I will enjoy.” 


aapaaaaed AEANSAAAT: | 
Gael: BAIT valea AeRSZAl 112eII 


16. Thus occupied by many egoistic ideas, deluded, 
addicted to the gratification of desire (doing works, but 
doing them wrongly, acting mightily, but for themselves, 
for desire, for enjoyment, not for God in themselves and 
God in man), they fall into the unclean hell of .their 
own evil. 


Aaaeaal: Asal AAAs rad: | 
Aaa AAR sAAaATTHA 129i 


17. They sacrifice and give not in the true order, 
but from a self-regarding ostentation, from vanity and 
with a stiff and foolish pride. 


Hee 7 TT HA BA a Afar | 
AMRAWAET eas TAMA: 112 


18. Inthe egoism of their strength and power, in 
the violence of their wrath and arrogance they hate, 
despise and belittle the God hidden in themselves: and 
the God in man. 


aed fara: BUMAE AAT | 
farrasanyaaaacaa Alay (23 


19. These proud haters (of good and of God), evil, 
cruel, vilest among men in the world, I cast down con- 
tinually into more and more Asuric births, 


al alfaaga vel aca sale | 
nqageaa alata aal areraat miata Rell 
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20. Cast into Asuric wombs, deluded birth after 
birth, they find Me not (as they do not seek Me) and 
sink down into the lowest status of soul-nature. ! 


1 This graphic description, even giving its entire value to 
the distinction it implies, must not be pressed to carry more 
in it than it means. When it is said that there are two creations 
of beings in this material world, Deva and Asura,“ it is not 
meant that human souls are so created by God from the 
beginning each with its own inevitable career in Nature, nor is it 
meant that there is a rigid spiritual predestination and those 
rejected from the beginning by the Divine are blinded by him 
so that they may be thrust down to eternal perdition and the 
impurity of Heil. All souls are eternal portions of the Divine, 
the Asura as well as the Deva, all can come to salvation: even 
the greatest sinner can turn to the Divine. But the evolution 
of the soul in Nature is an adventure of which Swabhava and 
the Karma governed by the Swabhava are ever the chief powers; 
and if an excess in the manifestation of the Swabhava, the self- 
becoming of the soul, a disorder in its play turns the law of 
being to the perverse side, if the rajasic qualities are given the 
upper hand, cultured to the diminution of sattwa, then the trend 
of Karma and its results necessarily culminate not in the sattwic 
height which is capable of the movement of liberation, but in 
the highest exaggeration of the perversities of the lower nature. 
The man, if he does not stop short and abandon his way of 
error, has eventually the Asura full-born in him, and once he 
has taken that enormous turn away form the Light and Truth, 
he can no more reverse the fatal speed of his course because of 
the very immensity of the misused divine power in him until he 
has plumbed the depths to which it falls, found bottom and 
seen where the way has led him, the power exhausted and 
misspent, himself down in the lowest state of the soul nature, 
which is Hell. Only when he understands and turns to the 
Light, does that other truth of the Gita come in, that even the 
greatest sinner, the most impure and violent evil-doer is saved 
the moment he turns to adore and follow after the Godhead 
within him. Then, simply by that turn, he gets very soon into 
the sattwic way which leads to perfection and freedom. 

* The distinction between the two creations has its full truth 
in supraphysical planes where the law of spiritual evolu- 
tion does not govern the movement. There are worlds of 
the Devas, worlds of the Asuras, and there are in these 
worlds behind us constant types of beings which support 
the complete divine play of creation indispensable to the 
march of the universe and cast their influence also on the 
earth and on the life and nature of man in this physical 
plane of existence. 
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fafa averted ge alae: | 
SA: AAPA BURMA AAT [122i 


21. Threefold are the doors of Hell, destructive of 
the soul—desire, wrath and greed: therefore let man 
renounce these three. 


udiaae: Heaa aghfetaac: | 
aaa: Aaa ala wt afAaz 220 


22. A man liberated from these doors of darkness, 
O son of Kunti, follows his own higher good and arrives 
at the highest soul-status. 


a; qafafageasa add FARA: | 
a a fafenasifa 4a ga a at aay ean 


23. He who, having cast aside the rules of the 
Shastra, followeth the promptings of desire, attaineth 
not to perfection, nor happiness, nor the highest soul- 
status. 


ates TA F salsacaafeal | 
Teal aati at sdfaaela ween 
afa fagnadiaaaang aalaaat aman ateengadare 
eaqaeamaln a weaseara: 


24. Therefore let the Shastra! be thy authority 
in determining what ought to be done or what ought 
not to be done. Knowing what hath been declared by 
the rules of the Shastra, thou oughtest to work in this 
world. 


1 To follow the law of desire is not the true rule of our 
nature; there is a higher and juster standard of its works. But 
where is it embodied or how is it to be found? In the first place, 
the human race has always been seeking for this just and high 
Law and whatever it has discovered is embodied in its Shastra, 
its rule of science and knowledge, rule of ethics, rule of religion, 
rule of best social living, rule of one’s right relations with man 
and God and Nature. Shastra does not mean a mass of customs, 
some good, some bad, unintelligently followed by the customary 
routine mind of the tamasic man. Shastra is the knowledge 
and teaching laid down by intuition, experience and wisdom, 
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the science and art and ethic of life, the best standards available 
to the race. The half-awakened man who leaves the observance 
of its rule to follow the guidance of his instincts and desires, 
can get pleasure but not happiness, for the inner happines can 
only come by right living. He cannot move to perfection, 
cannot acquire the highest spiritual status. The law of instinct 
and desire seems to come first in the animal world, but the 
manhood of man grows by the pursuit of truth and religion 
and knowledge and a right life. The Shastra, the recognised 
Right that he has set up to govern his lower members by his 
reason and intelligent will, must therefore first be observed and 
made the authority for conduct and works and for what should 
or should not be done, till the instinctive desire nature is schooled 
and abated and put down by the habit of self-control and man 
is ready first for a freer intelligent self-guidance and then for 
the highest supreme law and supreme liberty of the spiritual 
nature. 


All Shastra is built on a number of preparatory conditions, 
dharmas; it is a means, not an end. The supreme end is the 
freedom of the spirit when abandoning all dharmas the soul 
turns to God for its sole Jaw of action, acts straight from the 
divine will and lives in the freedom of the divine nature, not in 
the Law, but in the Spirit. This is the development of the 
teaching which is prepared by the next question of Arjuna. 


SEVENTEENTH CHAPTER 


THE GUNAS, FAITH AND WORKS 


(The Gita has made a distinction between action 
according to the license of personal desire and action 
done according to the Shastra. But we see also that 
there is a freer tendency in man other than the leading 
of his desires and other than his will to accept the Law, 
the fixed idea, the safe governing rule of the Shastra. 
The individual frequently enough, the community at 
any moment of its life is seen to turn away from the 
Shastra, becomes impatient of it, loses that form of its 
will and faith and goes in search of another law which 
it is now more disposed to accept as the right rule of 
living and regard as a more vital or higher truth of 
existence. The Shastra issomething impersonal to the 
individual, and that gives it its authority over the 
narrow personal law of his members; but at the same 
time it is personal to the collectivity and is the outcome 
of its experience, its culture or its nature. It is not in 
all its form and spirit the ideal rule of fulfilment of the 
Self or the eternal law of the Master of our nature, 
although it may contain in itself in small or larger 
measure indications, preparations, illuminating glimpses 
of that far greater thing. And the individual may have 
gone beyond the collectivity and be ready for a greater 
truth, a wider walk, a deeper intention of the Life-Spirit. 


But what then shall be the secure base of an action 
which departs both from the guidance of desire and 
from the normal law? For the rule of desire has an 
authority of its own, no longer safe or satisfactory to us 
as it is to the animal or as it might have been to a pri- 
mitive humanity, but still, so far as it goes, founded on 
a very living part of our nature and fortified by its 
strong indications; and the law, the Shastra, has behind 
it all the authority of long-established rule, old success- 
ful sanctions anda secure past experience. But this 
new movement is of the nature of a powerful adventure 
into the unknown or partly known, a daring develop- 
ment and a new conquest, and what then is the clue to 


232 THE MESSAGE OF THE GITA 


be followed, the guiding light on which it can depend or 
its strong basis in our being? The answer is that the 
clue and support is to be found in man’s shraddha, his 
faith, his will to believe, to live what he sees or thinks 
to be the truth of himself and of existence. In other 
words this movement is man’s appeal to himself or to 
something potent and compelling in himself or in univer- 
sal existence for the discovery of his truth, his law of 
living, his way to fulness and perfection. And everything 
depends on the nature of his faith, the thing in himself 
or in the universal soul—of which he isa portion or 
manifestation—to which he directs it and on how“near 
he gets by it to his real self and the Self or true being 
of the universe. The Gita deals with this question on 
its own line of spiritual teaching and self-discipline. For 
Arjuna puts immediately a suggestive query from which 
the problem or one aspect of it arises.) © 


| aga saa 
— arafafageasa aseq stgaifeaan: | 
aat fasl I wl HOT aTaqalEl TAA: |12I 
1. Arjuna said: When men sacrifice to God or the 
gods with faith, but abandon the rule of the Shastra, 
what is: that concentrated will of devotion in them, 
nishtha, which gives them this faith and moves them to 
this kind of action, O Krishna? Is it sattwa, rajas or 
tamas? | 7 
: AMT, Sa 
fafaal vata ar efeat al east | 
ulfeaat Usa Ba aaa Ala at sy VN 
2. The Blessed Lord said: The faith in embodied 
beings is of a triple kind like all things in Nature 
and varies according to the dominating quality of 


their nature, sattwa, rajas or tamas. Hear thou of 
these. 


arqiqen ata agi wala ara | 
AMAA Jet Al Aesg: A TF A UR 


ee 
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3. The faith of each man takes the shape given to 
it by his stuff of being, O Bharata. This Purushia,} 
this soul in man, is, as it were, made of shraddha, a faith, 

a will to be, a belief in itself and existence, and what- 
ever is that will, faith or eee tune ues in him, he is 
that and that is he. | 


ata alfeaal salraaaifa usar: | 
Faeries aed aaaT Tal: 12K 


4. Sattwic men offer sacrifice to the gods, the 
rajasic to the Yakshas (the keepers of wealth) and the 
Rakshasic forces; the others, the tamasic, offer their 
sacrifice to elemental powers and grosser spirits.? 


aaataed ae aad Ft aa sar: | 
aAeSRagel: HeRMAe aA: [MII 
ead: WA FaAAAAAa: | 

At Fara aaa (ell 


’ 11f we look into this pregnant saying a little closely, we 
shall find that this single line contains implied in its few force- 
ful words almost the whole theory of the modern gospel of 
pragmatism. For if a man or the soul in a man consists of the 
faith which is in him, taken in this deeper sense, then it 
follows that the truth which he sees and wills to live is for him 
the truth of his being, the truth of himself that he has created 
or is creating and there can be for him no other real truth. 
This truth is a thing of his inner and outer action, a thing of 
his becoming, of the soul’s dynamics, not of that in him which 
never changes. He is what he is today by some past will of 
his nature sustained and continued by a present will to know, 
to believe and to be in his intelligence and vital force, and 
whatever new turn is taken by this will and faith active in his 
very substance, that he will tend to become in the future. We 
create our own truth of existence in our own action of mind 
and life, which is another way of saying that we create our 
own selves, are our own makers. But very obviously this is 
only one aspect of the truth. 

2 The tamasic man does not offer his sacrifice to the gods, 
but to inferior elemental powers or to those grosser spirits 
behind the veil who feed upon his works and dominate his life 
with their darkness. The rajasic man offers his sacrifice to’ 
lower godheads or to perverse powers, ‘The sattwic sacrifice is 
offered as a service to the gods, , 


ed . 
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5-6. The men who perform violent austerities, 
contrary to the Shastra, with arrogance and egoism, 
impelled by the force of their desires and passions, men 
of unripe minds tormenting the aggregated elements 
forming the body and troubling Me also, seated in the 
body, know these to be Asuric in their resolves.! 


arereat aaa fafan wala fia: 1 
ATARI FA aM Fafa BW [Ii 
7. The food? also which is dear to each is of triple 


character, as also sacrifice,3 askesis and giving. Hear 
thou the distinction of these. 


1 Even if there is ostensibly a more inward and noble 
object and the faith and will are of a higher kind, yet if any 
kind of arrogance or pride or any great strength of violent 
self-will or desire enters into the askesis or if it drives some 
violent, Jawless or terrible action contrary to the Shastra, 
opposed to the right rule of life and works and afflicting to 
oneself and to others, orifit is of the nature of self-torture 
and hurts the mental, vital and physical elements or violates 
the God within us who is seated in the inner subtle body, then 
too it is an unwise, an Asuric, a rajasic or rajaso-tamasic 
tapasya. 


2 Everything bere, including physical things, partakes of 
* this triple character. Our food, for example,the Gita tells us, 
‘«« is either sattwic, rajasic or tamasic according toits character and 
effect on the body. 


3 All dynamic action may be reduced in its essential parts 
to these three elements.. For all dynamic action, all kinesis of 
the nature involves a voluntary or an involuntary tapasya or 
askesis, an energism and concentration of our forces or capaci- 
ties or of some capacity which helps us to achieve, to acquire 
or to become something, tapas. All action involves a giving 
of what we are or have, an expenditure* which is the price of 
that achievement, acquisition or becoming, dana. All action 
involves too a sacrifice to elemental or to universal powers or 
to the supreme Master of our works. The question is whether 
we do these things inconsciently, passively, or at best with an 
unintelligent ignorant half-conscient will, or with an unwisely 
or perversely conscient energism, or with a wisely conscient will 
rooted: in knowledge, in other words, whether our sacrifice, 
giving and askesis are tamasic, rajasic or sattwic in nature. 
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SPREE CCOMMUICICHUIGIC CE ham 
va: fava: feu zn sen: afantoa: wel 


8. The sattwic temperament in the mental and 
physical body turns naturally to the things that increase 
the life, increase the inner and outer strength, nourish at 
once the mental, vital and physical force and increase 
the pleasure and satisfaction and happy condition of 
mind and life and body, all that is succulent and soft 
and firm and satisfying. ae 

PAPUAN AIAeMeAMAg eA: | 
AMER UAL TSGMBAAIT: 112 

9. The rajasic temperament prefers naturally food 

that is violently sour, pungent, hot, acrid, rough and 


strong and burning, the aliments that increase ill-health 
and the distempers of the mind and body. 


maar mera of wafad a Aa | 
skesafi aad asa aaaisay 12 oll 


10. The tamasic temperament takes a. perverse 
pleasure in cold, impure, stale, rotten or tasteless food 
or even accepts like the animals the remnants half-eaten 
by others. | 


anaalgaaa fafazet a ead | 
queqnata HA: aaraa a alfeay: (122K 


Iz. The sacrifice! which is offered by men without 
desire for the personal fruit, which is executed according 
to the right principle, and with a mind concentrated on 
the idea of the thing to be done asa sacrifice, that 1s 
sattwic. 


1 The sattwic sacrifice comes very near to the ideal and léads 
directly towards the kind of action demanded by the Gita; but 
it is not the last.and highest ideal, it is not yet the action of the 
perfected man who lives in the divine nature. For it is carried 
out as a fixed dharma, and it is offered as a sacrifice or service 
to the gods, to some partial power or aspect of the Divine mani- 
fested in ourselves or in the universe. . Work done with a dis- 
interested religious faith or selflessly for humanity or imperson- 
ally from devotion to the Right or the Truth is of this nature, 
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afaaea a Ge cantata Sq aq 
ead aaa a ast fafe wsaq 112211 


| 12. The sacrifice offered with a view to the per- 
sonal fruit, and also for ostentation, O best of the 
Bharatas; know thou that to be of a rajasic nature. 


‘fafidianaerd aradianafeor | 
wgiated asi aaa oftaad 1231 


13. The sacrifice not performed according to the 
right rule of the Shastra, without giving of food,! 
without the mantra, without gifts, empty of faith, is 
said to be tamasic. 


‘purifies our thought and will and our natural substance. The 
culmination of the sattwic action at which we have to arrive is 
of a still larger and freer kind; it is the high last sacrifice 
offered by us to the supreme Divine in his integral being and 
with a seeking for the Purushottama or with the vision 
Vasudeva in all that is; the action done impersonally, univer- 
sally, for the good of the world, for the fulfilment of the divine 
will-in the universe. ‘That culmination leads to its own trans- 
‘cending, to the immortal Dharma. For then comes a freedom 
in which there is no personal action at all, no sattwic rule of 
dharma, no limitation of Shastra; the inferior reason and will 
are themselves overpassed and it is not they but a higher 
wisdom that dictates and guides the work and commands its 
objective. here is no question of personal fruit; for the will 
that works is not our own but a supreme Will of which the 
soul is the instrument. ‘There is no self-regarding and no self- 
lessness; for the Jiva, the eternal portion of the Divine, is 
united with the highest Self of his existence and he and all are 
one.in that Self and Spirit. There is no personal action, for all 
actions are given up to the Master of our works and it is he 
that does the action through the divinised Prakriti. There is 
no sacrifice,—unless_ we can say that the Master of sacrifice is 
offering the works of his energy in the Jiva to himself in his 
.,own cosmic.form. This is the supreme self-surpassing state 
-arrived. at by the.action that is sacrifice, this the perfection of 
the soul that has come to its full consciousness in the divine 
mature. < | | Petes 5k et ee 
-..», 1 There will be:no giving. of food in the sacrifice,—and. that 
act in the Indian :ritual isssymbolic of the element of helpful 
giving inherent in every action that is real sacrifice, the indis- 
pensable giving to others, the fruitful help to others, to the 


SEVENTEENTH CHAPTER 237 


Sa AANA | : 

APPA A ACE TI Sead gail 
14. Worship given to the godhead, to the twice- 
‘born, to:the spiritual guide, to the wise, cleanness, 


candid dealing, sexual purity and avoidance of killing 
and injury to others, are called the askesis of the body. 


agent aaa aa fafea a aq 
aA BA AAA aT Sead 1124 


15. Speech causing no trouble to others, true, kind 
and beneficial, the study of Scripture, are called the 
askesis of speech. | 


Waa: aaa Aaarafataye: | 
wader ARaaAT 11281 


16. Aclear and calm gladness of mind, gentleness, 
silence, self-control, the purifying of the whole tempera- 
ment—this is called the askesis of the mind. 


Asal Wal aa avafeafad ae: | 
Analg Mah: alah Wat 112911 


17. This threefold askesis, done with a highest 
enlightened faith, with no desire for fruit, harmonised, 
is said to be sattwic.! 


world, without which our action becomes a wholly self-regarding 
thing and a violation of the true universal law of solidarity and 
interchange. The work will be done without the dakshina, the 
much needed giving or self-giving to the leaders of the sacrificial 
action, whether to the outward guide and helper of our work 
or to the veiled or manifest godhead within us. It will be done 
without the mantra, without the dedicating thought which is 
the sacred body of our will and knowledge lifted upwards to the 
godheads we serve by our sacrifice. 
The Gita now describes three kinds of sattwic askesis. 


1 Here comes in all that quiets or disciplines the rajasic 
and egoistic nature and all that. replaces it by the happy and 
tranquil principle of good and virtue. his is the askesis of the 
sattwic dharma so highly prized in the system of the ancient 
Indian culture. Its greater culmination will be: a high purity 
of the reason and will, an equal soul, a deep peace and calm, a 
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BRAATAA a saA Aa aq 
frat afge Sich Ie FeAATT 112 CI 


18. The askesis which is undertaken to get honour 
and worship from men, for the sake of outward glory 
and greatness and for ostentation is said to be rajasic, 
unstable and fleeting. | 


AeMeAAl aeisat fRad aq: | 
RAIA A TUAAASTA 112i 
19. That askesis which is pursued under a clouded 

and deluded idea, performed with effort and_ suffering 
imposed on oneself or else with a concentration of 
the energy in a will to do hurt to others, that is said to 
be tamasic. 

alacafafa aziaq dladsareifer | 

2a HS A GA A aM alfeah TAF ||2oll 


wide sympathy and preparation of oneness, a reflection of the 
inner soul’s divine gladness in the mind, life and body. There 
at that lofty point the ethical is already passing away into the 
spiritual type and character. And this culmination too can be 
made to transcend itself, can be raised into a higher and freer 
light, can pass away into the settled godlike energy of the 
supreme nature. And what will remain then will be the spirit’s 
immaculate Tapas, a highest will and luminous force in all the 
members, acting in a wide and solid calm and a deep and pure 
spiritual delight, Ananda. There will then be no farther need 
of askesis, no tapasya, because all is naturally and easily 
divine, all is that Tapas. There will be no separate labour of 
the lower energism, because the energy of Prakriti will have 
found its true source and base in the transcendent will of the 
Purushottama. Then, because of this high initiation, the acts 
of this energy on the lower planes also will proceed naturally 
and spontaneously from an innate perfect will and by an inher- 
ent perfect guidance. There will be no limitation by any of the 
present dharmas; for there will be a free action far above the 
rajasic and tamasic nature, but also far beyond the too careful 
and narrow limits of the sattwic rule of action. __ 


As with tapasya, all giving also is of an ignorant tamasic, 
an ostentatious rajasic or a disinterested and enlightened sattwic 
character. 
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20. The sattwic way! of giving is todo it for the 
sake of the giving and the beneficence and to one who 
does no benefit in return; and it is to bestow in the 
right conditions of time and place and on the right 
recipient (who is worthy or to whom the gift can be 
really helpful). | 


AT OTRAS A TA: | 
aad 4 oftfee ag usta esa URI 


21. The rajasic kind of giving is that which is 
done with unwillingness or violence to oneself or with a 
personal and egoistic object or in the hope ofa return 
of some kind. | 


ATA TEA sas | 
HAaHAAAA FAGAeAA 112 211 


22. he tamasic gift is offered with no considera- 
tion of the right conditions of time, place and object; it 
is offered without regard for the feelings of the recipient 
and despised by him even in the acceptance. 


3 aafafa fda aaofafas: ea: | 
Manda aaa aga fafear: ge 1231 


1 The culmination of the sattwic way of dana will bring 
into the action an increasing element of that wide self-giving to 
others and to the world and to God, atma-dana, atma-samarpana, 
which is the high consecration of the sacrifice of works enjoined 
by the Gita. And the transcendence in the divine nature will 
be a greatest completeness of self-offering founded on the largest 
meaning of existence. All this manifold universe comes into 
birth and is constantly maintained by God’s giving of himself 
and his powers and the lavish outflow of his self and spirit into 
all these existences; universal being, says the Veda, is the 
sacrifice of the Purusha. All the action of the perfected soul 
will be even such a constant divine giving of itself and its 
powers, an outflowing of the knowledge, light, strength, love, 
joy, helpful shakti which it possesses in the Divine and by his 
influence and effluence on all around it according to their capa- 
city of reception or on all this world and its creatures. That 
will be the complete result of the complete self-giving of the 
soul to the Master of our existence, 
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23. The formula OM,! Tat, Sat, is the triple 
definition of the Brahman, by whom the Brahmanas, the 
Vedas and sacrifices were created of old. 


aera Aa aaa: fea: | 
gaded frat: aaa aaafeary [i2ell 


24. Therefore with the pronunciation? of OM the 
acts of sacrifice, giving and askesis as laid down in the 
rules are always commenced ah the knowers of the 
Brahman. 


sfiententaey | Fe ARAN: fier | 
atria fan: frat manifest: "4H 
25. With the pronunciation of Tat and without 
desire of fruit are performed the various acts of sacrifice, 
askesis and giving by the seekers of liberation. 
ala aga a afeeaacgsad | 
suet BAO Fal aewea: TW AsIT UR 
26. Sat means good and it means existence; 
likewise, O Partha, the word Sat is used in the sense of 
a good work (for all good works prepare the soul for the 
higher reality of our being ). 
aq aafa at a fala: afefe aac | 
ay 3a aqula afecartdtad 1201 


27. All firm abiding in sacrifice, giving and askesis 
and all works done with that central view, as sacrifice, 
as giving, as askesis, are Sat (for they build the basis 
for the highest truth of our spirit). 


-1 Tat, That, indicates the Absolute. Sat indicates the 
supreme and universal existence in its principle. OM is the 
symbol of the triple Brahman, the outward-looking, the inward 
or subtle and the superconscient causal Purusha. Each letter 
A, U, M indicates one of these three in ascending order and the 
syllable as a whole brings out the fourth state, Turiya, which 
rises to the Absolute. | 

2 It is a reminder that our work should be made an eiepres: 
sion of the triple Divine in our inner being and turned towards 
him in the idea and motive. roe 


a® 
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AAA Fd TI WR FI A Aq! 
mafegeat Wt a a ase A 2 RCI 


afa tagnadaasarg aafeenat arena Aaoonsfatare 
Ag aaa A AAzaSeare: 
28. Whatever is wrought without faith,! oblation, 


giving, askesis or other work, Asat it is called, O Partha 
it is nought, here or hereafter, 


1 Because shraddha is the central principle of our existence, 
any of these things done without shraddha is a falsity and has 
no true meaning or true substance on earth or beyond, no 
reality, no power to endure or create in life here or after the 
mortal life in greater regions of our conscious spirit. The soul’s 
faith, not a mere intellectual belief, but its concordant will to 
know, to see, to believe and to do and be according to its 
vision and knowledge, is that which determines by its power 
the measure of our possibilities of becoming, and it is this faith 
and will turned in all our inner and outer self, nature and action 
towards all that is highest, most divine, most real and eternal 
that will enable us to reach the supreme perfection, 


ot , 


EIGHTEENTH CHAPTER 


I. THE GUNAS, MIND AND WORKS 


| aya saa 

aaa Halal alacant afega | 

ara a atin saaiafiyaa (12 

1. Arjuna said: I desire, O mighty-armed, to know 
the principle of Sannyasa and the principle of Tyaga, O 
Hrishikesha, and their difference,! O Keshinisudana. 
MATA SUA 
ara aot eared deat saat faa: | 
aaa secant aa: 11211 


2. The Blessed Lord said: Sages have known as 
Sannyasa2 the physical depositing (or laying aside) of 
desirable actions; Tyaga is the name given by the wise 
to an entire abandonment of all attached clinging to 
the fruit of works. | 


1 The last question of Arjuna demands a clear distinction 
between the outer and inner renunciation, Sannyasa and Tyaga. 
The frequent harping, the reiterated emphasis of the Gita on 
this crucial distinction has been amply justified by the subse- 
quent history of the Jater Indian mind, its constant confusion 
of these two very different things and its strong bent towards 
belittling any activity of the kind taught by the Gita as at best 
only a preliminary to the supreme inaction of Sannyasa. As a 
matter of fact, when people talk of Tyaga, of renunciation, it is 
always the physical renunciation of the world which they 
understand by the word or at least on which they lay emphasis, 
while the Gita takes absolutely the opposite view that the real 
Tyaga has action and living in the world as its basis and not a 
flight to the monastery, the cave or the hill-top. The real 
Tyaga is action with a renunciation of desire and that too is 
the real Sannyasa. | 


4 Sannyasa in the standing terminology of the sages means 
' the laying aside of desirable actions. In that sense Tyaga, not 


c* 
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was aaateeas et aigtetfam: | 
aqamaa:ee a aisafafa Ise 112i 
3. ‘All action should be relinquished as an evil”, 


declare some learned men; “‘acts of sacrifice, giving and 
askesis ought not to be renounced”’, say others. 


fad ay A aa ART AAA | 
am fe yeaeamt fafaa: aaaiica: el 


Hear my conclusions as to renunciation (Tyaga), 
O best of the Bharatas: since renunciation of works, O 
tiger of men, has been explained as threefold. 


ATMA A BBA HaAAT FI 
PC MES MIC CHICMECTICUUIL Gl bel] 


5. Acts of sacrifice, giving and askesis ought not 
to be renounced at all, but should be performed, for 
they purify the wise. 


carat g salir ax ara Het 7 | 
peat H Ta fafa AAAI UAL 


Sannyasa, is the better way. It is not the desirable actions 
that must be laid aside, but the desire which gives them that 
character has to be put away from us. The fruit of the action 
may come in the dispensation of the Master of works, but there 
is to be no egoistic demand for that as a reward and condition 
of doing works. Or the fruit may not at all come and still the 
work has to be performed as the thing to be done, kartavyam 
kayma, the thing which the Master within demands of us. The 
success, the failure are in his hands and he will regulate 
them according to his omniscient will and inscrutable purpose. 
Action, all action has indeed to be given up in the end, 
not physically by abstention, by immobility, by inertia, but 
spiritually to the Master of our being by whose power alone can 
any action be accomplished. There has to be a renunciation of 
the false idea of ourselves as the doer; for in reality it is 
the universal Shakti that works through our personality and 
our ego. The spiritual transference of all our works to the 
Master and his Shakti is the real Sannyasa in the teaching of 
the Gita. 


244 THE MESSAGE OF THE GITA 


6. Even these actions! certainly ought to be done, 
O Partha, leaving aside attachment and fruit. 


frase go Ree: FON Alar | 
— Mee ofanraaa: ofaliaa: Wi 


7. Verily, renunciation of rightly regulated actions 
is not proper, to renounce them from ignorance is a 
tamasic renunciation. 


Tala aH HARTA | 
q Fa UE AM Aa ATS TAI 
8. He who gives up works because they bring 


sorrow or are a trouble to the flesh, thus doing rajasic 
renunciation, obtaineth not the fruit of renunciation. 


I Some would have it that all works must be excised from 
our life, as if that were possible. But it is not possible so long 
as we are in the body and alive; nor can salvation consist in 
reducing our active selves by trance to the lifeless immobility 
of the clod and the pebble. The silence of Samadhi does not 
abrogate the difficulty, for as soon as the breath comes again 
into the body, we are Once more in action and have toppled 
down from the heights of this salvation by spiritual slumber. 
But the true salvation, the release by an inner renunciation of 
the ego and union with the Purushottama remains steady in 
whatever state, persists in this world or out of it or in whatever 
‘world or out of all world, is self-existent, sarvatha variamano pt, 
and does not depend upon inaction or action. What then are 
the actions to be done? The thoroughgoing ascetic answer, not 
noted by the Gita——it was perhaps not altogether current at 
the time--might be that solely begging, eating and meditation 
are to be permitted among voluntary activities and otherwise 
‘only the necessary actions of the body. But the more liberal 
and comprehensive solution was evidently to continue the three 
‘most sattwic activities, sacrifice, giving and askesis. And these 
certainly are to be done, says the Gita, for they purify the 
‘wise. But more generally, and understanding these three 
things in their widest sense, it is the rightly regulated action, 
niyatam karma, that has to be done, action regulated by the 
Shastra, the science and art of right knowledge, right works, 
right living, or regulated by the essential nature, swabhava- 
niyatam karma, or, finally and best of all, regulated by the 
will of the Divine within and above us. The last is the true 
and only action of the liberated man, muktasya karma. 


«* 
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pape aq a faa Prasga | 3 
ag wal GS Sa a eit: aieaal Aa: 112 


g. He who performs a rightly regulated action, 
because it has to be done, without any attachment 
either to the action or to the fruit of the action, that 
renunciation is regarded as sattwic.! 


A ZeaEAS BU BAS AIS | 
Si araaAifael Taal faa: 120M! 
10. The wise man with doubts cast away, who 
renounces in the light of the full sattwic mind, has no 


aversion to unpleasant action, no attachment to pleasant 
action. 


a fe texa aed at ee | 
RG PATS @ Atala ii22ki 


1 The sattwic principle of renunciation is to withdraw not 
from action, but from the personal demand, the ego factor 
behind it. It is to do works not dictated by desire but by the 
law of right living or by the essential nature, its knowledge, its 
ideal, its faith in itself and the Truth it sees, its shraddha. Or 
else, on a higher spiritual plane, they are dictated by the will of 
the Master and done with the mind in Yoga, without any perso- 
nal attachment either to the action or to the fruit of the action. 
There must be a complete renunciation of all desire and of all 
self-regarding egoistic choice and impulse and finally of that 
much subtler egoism of the will which either says, ‘‘The work 
is mine, I am the doer,’ or even “The work is God’s, but I 
am the doer.’’ There must be no attachment to pleasant, 
desirable, lucrative or successful work and no doing of. it 
because it has that nature; but that kind of work too has to 
be done,—done totally, selflessly, with the assent of the spirit ,— 
when it is the action demanded from above and from within us, 
kartavyam karma. \here must be no aversion to unpleasant, 
undesirable or ungratifying action or work that brings or is 
likely to bring with it suffering, danger, harsh conditions, in- 
auspicious consequences; for that too has to be accepted, 
totally, selflessly, with a deep understanding of its need and 
meaning, when it is the work that should be done, kartavyam 
karma, 
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11. Nor indeed can embodied beings renounce all 
works; verily he who gives up the fruit of action, he 1s 
said to be a renouncer.! 


afasfas fas a fafad sao: Teal 
waweaat 9a ay Seafeat ahaa 112211 
12. The three kinds of result, pleasant, unpleasant 

and mixed, in this or other worlds, in this or another 
life are for the slaves of desire and ego; these things do 
not cling to the free spirit. 

qedaifa aeiaet sont fata 

aga Bard Stef fase aetarors (1231 


13. These five causes, O mighty-armed, learn of 
Me as laid down by the Sankhya for the accomplishment 
of all works. 


afagid aul sat ar a gatas | 


fafa garae, 24 Aaa IAAT [12211 
14. These five are the body,? the doer, the various 
instruments, the many kinds of efforts, and last, the 


Fate.3 


e 


1 The liberated worker who has given up his works by the 
inner sannyasa to a greater Power is free from Karma. Action 
he will do, for some kind of action, less or more, small or great, 
is inevitable, natural, right for the embodied soul, — action is 
part of the divine law of living, it is the high dynamics of the 
Spirit. The essence of renunciation, the true Tyaga, the true 
Sannyasa is not any rule of thumb of inaction but a disinter- 
ested soul, a selfless mind, the transition from ego to the free 
impersonal and spiritual nature. The spirit of this inner renun- 
ciation is the first mental condition of the highest culminating 
sattwic dicipline. se 

2 The frame of body, life and mind is the basis or standing- 
ground of the soul in nature, adhishthana. 


3 Fate, daivam, that is.to say, the influence of the Power or 
powers other than the human factors, other than the visible 
mechanism of Nature, that stand behind these and modify the 
work and dispose its fruits in the steps of act and consequence. 


e* 
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MAA SAAMAEA TAA AT: | 
ara al fag a wad aa zaa: 124i 


_ 15. These five elements make up among them all 
the efficient causes, karana, that determine the shaping 
and outcome of whatever work man undertakes with 
mind and speech and body. 


qaqa afa mate hae g a: 
qawadatear a oeafa sala: eal 


16. That being so, he verily who, owing to igno- 
rant understanding, looketh on the pure Self as the 
doer, he, of perverted intelligence, seeth not. 


7a Wega Hr afar a feat | 
aaa a gaieiara éfa a faead |ievi 


17. He who is free from the ego-sense,! whose 
intelligence is not affected, though he slay these peoples, 
he slayeth not, nor is bound. 


a 


1 The doer is ordinarily supposed to be our surface per- 
sonal ego, but that is the false idea of the understanding that 
has not arrived at knowledge. The ego is the ostensible doer, 
but the ego and its will are creations and instruments of 
Nature with which the ignorant understanding wrongly iden- 
tifies our self and they are not the only determinants even 
of human action, much Jess of its turn and consequence. When 
we are liberated from ego, our real self behind comes forward, 
impersonal and universal, and it sees in its self-vision of unity 
with the universal Spirit universal Nature as the doer of the work 
and the Divine Will behind as the master of universal Nature. 
Only so long as we have not this knowledge, are we bound by 
the character of the ego and its will as the doer and do good 
and evil and have the satisfaction of our tamasic, rajasic 
or sattwic nature. But once we live in this greater knowledge, 
the character and consequences of the work can make no diff- 
erence to the freedom of the spirit. The work may be outwardly 
a terrible action like this great battle and slaughter of Kuruk- 
shetra ; but although the liberated man takes his part in the 
struggle and though he slay all these peoples, he slays no man 
and he is not bound by his work, because the work is that of 
the Master of the Worlds and it is he who has already slain in 
his hidden omnipotent will all these armies. This work of 
destruction was needed that humanity might move forward to 
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aid 34 often fafan atateat | 
azar at adil fafaa: FACT: l12Cll 


18. Knowledge, the object of knowledge and the © 
knower, these three things constitute the mental impul- 
sion to work; there are again three things, the doer, the 
instrument and the work done, that hold the action 
together and make it possible. 


aM a a eal a fa gaan: | 
Head qt aaa aaey 128 


1g. Knowledge, work and doer are of three kinds, 
says the Sankhya, according to the difference in the 
Gunas (qualities); hear thou duly these also. 


aay Ath wWareqalad | 
afd fara asa fate afar loll 


another creation and a new purpose, might get rid as in a fire 
of its past Karma of unrighteousness and oppression and injus- 
tice and move towards a kingdom of the Dharma. The lib- 
erated man does his appointed work as the living instrument 
one in spirit with the universal spirit. And knowing that all 
this must be and looking beyond the outward appearance he 
acts not for self but for God and man and the human and cosmic 
order,* not in fact himself acting, but conscious of the presence 
and power of the divine force in his deeds and their issue. He 
knows that the supreme Shakti is doing in his mental, vital and 
physical body, adhisthana, as the sole doer the thing appointed 
by a Fate which is in truth not Fate, not a mechanical dispensa- 
tion, but the wise and all-seeing Will that is at work behind 
human Karma. This ‘terrible work’ on which the whole 
teaching of the Gita turns, is an extreme example of action 
inauspicious in appearance, akushalam, though a great good lies 
beyond the appearance. Impersonally has it to be done by the 
divinely appointed man for the holding together of the world 
purpose, loka-sangrahartham, without personal aim or desire, 
because it is the appointed service. It is clear then that the 
work is not the sole thing that matters; the knowledge in 
which we do works makes an immense spiritual difference. 


“ The cosmic order comes into question, because the 
triumph of the Asura.in humanity means to that extent 
the triumph of the Asura in the balance of the world- 
forces, x 
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20. That by which one imperishable being is seen 
in all becoming, one indivisible whole in all these divi- 
sions, know thou that knowledge as sattwic.. 
gaa J ATA AaPTagahaae | 
afa ada aay asad fafe astaa 112911 


21. But that knowledge which sees the multiplicity 
of things only in their separateness and variety of 
operation in all these existences, that knowledge know 
thou as rajasic. , 


FI RAACHH THACT TH | 
AAAI A ATAAASISAT [1221 


22. Thetamasic! knowledge is a small and narrow 
way of looking at things which has no eye for the real 


1 The tamasic mind does not look for real cause and effect, 
but absorbs itself in one movement or one routine with an obsti- 
nate attachment to it, can see nothing but the little section of 
personal activity before its eyes and does not know in fact 
what it is doing but blindly lets natural impulsion work out 
through its deed results of which it has no conception, foresight 
or comprehending intelligence, The rajasic knowledge is unable 
to discover a true principle of unity or rightly co-ordinate 
its will and action, but follows the bent of ego and desire, 
the activity of its many-branching egoistic will and various 
and mixed motive in response to the solicitation of internal and 
environing impulsions and forces. This knowing is a jumble 
of sections of knowledge, often inconsistent knowledge, put 
forcefully together by the mind in order to make some kind of 
pathway through the confusion of our half- knowledge and 
half-ignorance. Or else it is a restless kinetic multiple action 
with no firm governing higher ideal and self-possessed law of 
true light and power within it. The sattwic knowledge, on the 
contrary, sees existence as one indivisible whole in all these divi- 
sions, one imperishable being in all becomings ; it masters the 
principle of its action and the relation of the particular action 
to the total purpose of existence ; it puts in the right place 
each step of the complete process. At the highest top of 
knowledge this seeing becomes the knowledge of the one spirit 
in the world, one in all these.many existences, of the one 
Master of all works, of the forces of cosmos as expressions of 
the Godhead and of the work itself as the operation of his 
supreme will and wisdom in man and his life and essential 


nature. 


32 >, 
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nature of the world; it clings to one movement or one 
routine asif it were the whole (without foresight or 
comprehending intelligence). | 


faad anfeaawngaa: Haq | 
ARENA BH AMaleaHITAT I> 3il 


23. Anaction whichis rightly regulated, performed 
without attachment, without liking or disliking (for its 
spur or its drag), done by one undesirous of fruit, that 
is called sattwic.1 : 


AI BATA FA ARNT a FA: | 
fad Few FgTATTIeAy 112 2II 


24. But that action which a man undertakes 
under the dominion of desire, or with an egoistic sense 
of his own personality in the action, and which is done 
with inordinate effort (with a great heaving and strain- 
ing of the personal will to get at the object of desire), 
that is declared to be rajasic. : 


sqrt aa feats a aera | 
Head FA AdMAaseAd [124ll 


25. The action undertaken from delusion (in me- 
chanical obedience to the instincts, impulsions and 
unseeing ideas), without regarding the strength or 
capacity, without regarding the consequences, the waste 
of effort or injury to others, that is declared to be tamasic. 


-1.Sattwic action is that which a man does calmly in the 
clear light of reason and knowledge and with an impersonal sense 
of right or duty or the demand of an ideal, as the thing that 
ought to be done whatever may be the result to himself in 
this world or another. At the line of culmination of Sattwa it 
will be transformed and become a highest impersonal action 
dictated by the spirit within us and no longer by the intelli- 
gence, an action moved by the highest law of the nature, free 
from the lower ego and its light or heavy baggage and from 
limitation even by best opinion, noblest desire, purest personal 
will or loftiest mental-ideal. There will be none of these im- 
pedimenta; in their place there will stand a clear spiritual 
self-knowledge and illumination and -an imperative intimate 
sense of an infallible power that acts and of the work to be 
done for the world and for the world’s Master. 


EIGHTEENTH CHAPTFR 28E 


amanisaaiaal separeaafrad: | 
fagafagaiataa: sat afeae Sead 1124 


26. Free from attachment, free from egoism, full 
of a fixed (impersonal) resolution and a calm rectitude 
of zeal, unelated by success, undepressed by failure, 
that doer is called sattwic.1 


Unt HTHegesd fearaatsate: | 
evaeifead: sat Usa: oftatfaa: 12911 


27. eagerly attached to the work, passionately 
desirous of fruit, greedy, impure, often violent and cruel 
and brutal in the means he uses, full of joy (in success) 
and grief (in failure) such a doer is known as rajasic. 


Haw: NEA: MSI: Tal Acafaisea: | 
famat deqgat a sal aaa SAM |I2¢II 


28. One who acts with a mechanical mind (who 
does not put himself really into the work), is stupid, 
obstinate, cunning, insolent, -lazy, easily depressed, 
procrastinating, that doer is called tamasic. 


qe yaaa qatafat 2 | 
PRAMAS BIT FAA IAI 


s 


29. Reason? as also persistence are of three kinds 
according to the qualities; hear them related, unreser- 
vedly and severally, O Dhananjaya. 


1 The sattwic doer is full of a high and pure and selfless 
enthusiasm in the work that has to be done. At and beyond 
the culmination of sattwa this resolution, zeal, enthusiasm 
become the spontaneous working of the spiritual Tapas and at 
last a highest soul-force, the direct God-power, the mighty and 
steadfast movement of a divine energy in the human instrument, 
the self-assured steps of the seer-will, the gnostic intelligence 
and with it the wide delight of the free spirit in the works of 
the liberated nature. 

2 The reason armed with the intelligent will works in 
‘ man in whatever manner or measure he may possess these 
human gifts and it is accordingly right or perverted, clouded or 
luminous, narrow and small or large and wide like the mind 
of its possessor. It is the understanding power of his nature, 
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gata a fata a ware waa | 
aq Ma a al afa gfe: aT UT alfeast lIZoll 


30. That which sees the law of action and the law 
of abstention from action, the thing that is to be done 
and the thing that is not to be done, what is to be 
feared and what is not to be feared, what binds the 
spirit of man and what sets it free, that understanding ! 
is sattwic, O Partha. or: 


qa aaad AH AHA Sy | 
sagas ate: at Wa asa ae 


31, That by which one knows awry right and 
wrong and also what should or should not be done, that 
understanding, O Partha, is rajasic. ga 
buddhi, that chooses the work for him or, more often, approves 
and sets its sanction on one or other among the many 
suggestions of his complex instincts, _impulsions, ideas and 
desires. It is that which determines for him what is right or 
wrong, to be done or not to be done, Dharma or Adharma. 
And the persistence of the will is that continuous force of mental 
Nature which sustains the work and gives it consistence and 
persistence. Here again there is the incidence of the gunas. 


1 The culmination of the sattwic intelligence is found by a 
high persistence of the aspiring buddhi when it is settled on 
what is beyond the ordinary reason and mental will, pointed to 
the summits, turned to a steady control of the senses and the life 
and a union by Yoga with man’s highest Self, the universal 
Divine, the transcendent Spirit. It is there that arriving through 
the sattwic guna one can pass beyond the gunas, can climb 
beyond the limitations of the mind and its will and intelligence 

and sattwa itself disappear into that which is above the gunas 
and beyond this instrumental nature. There the soul is 

enshrined in light and enthroned in firm union with the Self and 
Spirit and Godhead. Arrived upon that summit we can leave 
the Highest to guide Nature in our members in the free 
spontaneity of a divine action: for there there is no wrong or 
confused working, no element of error or impotence to obscure 

_ or distort the luminous perfection and power of the Spirit. All 
these lower conditions, laws, dharmas cease to have any hold on 
us: the Infinite acts in the liberated man and there is no 
law but the immortal truth and right of the free spirit, no 
Karma, no kind of bondage. 


& 
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aaa wafafa al wat. aaaraar | 
aati fagiata afe: ar net amal 1321 


32. That which, enveloped in darkness, takes what 
is not the true law and upholds it as the law and sees 
all things in a cloud of' pao CepuON ES: that understand- 
ing, O Partha, is tamasic. 


Jal aa aad Aa: aria: Ve 
araeatraea af: a aa atfeaat 11331 


33. That unwavering persistence by which, through 
Yoga, one controls the mind, the senses and the life, 
that persistence, O Partha, is sattwic. 


wal FT SARA FA ARASH | | 
Sasa OR Ba: Al WA Ua Rel 


34. But that, O Arjuna, by which one holdeth 
fast right and justice (Dharma), interest (Artha) and 
pleasure (Kama), and with great attachment desires for 
the fruits, that persistence, O Partha, is rajasic.} 


wal ead wa als fang aaaa 4 | 


aq fagafa qatar ala: ar wet aaat asi 


35. That by which one from ignorance doth not 
abandon sleep, fear, grief, depression, and also pride, that 
persistence, O Partha, is tamasic. 


aa faadt fafay ay a awaqa | 
aryaaand aa aaa a faaeotea 128i 
aaa faafaa oRonasaaiqag | 

aaa alfean olnarmafesazaa 11391] 


« The rajasic will fixes its persistent attention on the 
satisfaction of its own attached clingings and desires in its 
pursuit of interest and pleasure and of what it thinks or chooses 
to think right and justice, Dharma. Always it is apt to-put on 
these things the construction which will most flatter and justify 
its desires and to uphold as right or legitimate the means 
which will best help it to get the coveted fruits of its work and 
endeavour. That is the cause of three-fourths of the falsehood 
and misconduct of the human reason and will. Rajas with its 
vehement hold on the vital ego is the great sinner and positive 
misleader. 
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36-37. And now the threefold kinds of pleasure 
hear thou from Me, O bull of the Bharatas. That in 
which one by self-discipline rejoiceth and which putteth 
an end to pain; which-at first is as poison but in the 
end is as nectar; that pleasure is said to be sattwic, 
born of the satisfaction of the higher mind and spirit. 


fanafgadaimadaaseagay | 
afona fasfaa age wat aq |12¢1 


38. That which is born from the contact of the 
senses with their objects, which at first is as nectar, but 


in the end is like poison, that pleasure is accounted 
rajasic. 


Fey AqaA A Qa AAA: | 
PASAT TUAAATETA 1138 


39, That pleasure of which delusion is the begin- 
ning and delusion is the consequence; which arises from 
sleep, indolence and ignorance, that is declared tamasic.1 


1 Happiness is indeed the one thing which is openly or 
indirectly the universal pursuit of our human nature,—happiness 
or its suggestion or some counterfeit of it, some pleasure, some 
enjoyment, some satisfaction of the mind, the will, the passions 
or the body. Pain is an experience our nature has to accept 
when it must, involuntarily as a necessity, an unavoidable 
incident of universal Nature, or voluntarily as a means to what 
we seek after, but not a thing desired for its own sake,—except 
when it is so sought in perversity or with an ardour of enthu- 
siasm in suffering for some touch of fierce pleasure it brings or 
the intense strength it engenders. But there are various kinds 
of happiness or pleasure according to the guna which dominates 
in our nature. Thus the tamasic mind can remain well-pleased 
in its indolence and inertia, its stupor and sleep, its blindness 
and its error. The mind of the rajasic man drinks of a more fiery 
and intoxicating cup; the keen, mobile, active pleasure of the 
senses and the body and the sense-entangled or fierily kinetic 
will and intelligence are to him all the joy of life and the very 
significance of living. What the sattwic nature seeks is the 
satisfaction of the higher mind and the spirit and when it once 
gets this large object of its quest, there comes in a clear, pure 
happiness of the soul, a state of fullness, an abiding ease and 
peace. This happiness does not depend on outward things, but 
on ourselves alone and on the flowering of what is best and 


e 
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most inward within us: But it is not at first our normal 
possession; it has to be conquered by self-discipline, a labour of 
the soul, a hgih and arduous endeavour. At first this means 
much loss of habitual pleasure, much suffering and struggle, a 
poison born of the churning of our nature, a painful conflict of 
forces, much revolt and opposition to the change due to the 
ill-will of the members or the insistence of vital movements, 
but in the end the nectar of immortality rises in the place of 
this bitterness and as we climb to the higher spiritual nature 
we come to the end of sorrow, the euthanasia of grief and pain. 
That is the surpassing happiness which descends upon us at the 
point or line of culmination of the sattwic discipline. 


The self-exceeding of the sattwic nature comes when we get 
beyond the great but still inferior sattwic pleasure, beyond the 
pleasures of mental knowledge and virtue and peace to the 
eternal calm of the self and the spiritual ecstasy of the divine 
oneness, That spiritual joy is no longer the sattwic happiness, 
sukham, but the absolute Ananda. Ananda is the secret delight 
from which all things are born, by which all is sustained in 
existence and to which all can rise in the spiritual culmination. 
Only then can it be possessed when the liberated man, free from 
ego and its desires; lives at last one with his highest self, one with 
all beings and one with God in an absolute bliss of the spirit. 


EIGHTEENTH CHAPTER 


Il. SWABHAVA AND SWADHARMA 


4 aafta ofseat at fafa cag ar ga: | 

aed cafaiaa aafa: enfeahaat: (2oll 
40. There is not an entity, either on the earth or 
again in heaven among the gods, that is not subject to 


the workings of these three qualities (Gunas), born of 
nature. ; 


aanataafaat aT A IAT | 
anit ofc waaay: 122K 


41. The works of Brahmins, Kshatriyas, Vaishyas 
and Shudras are divided according to the qualities 
(gunas) born of their own inner nature. = 


aa zara: aa alfecsiata a 
MIGMCHIGGINGC CMEC EU MECCICOCelEL 


42. Calm, self-control, askesis, purity, long-suffer- 
ing, candour, knowledge, acceptance of spiritual truth 
are the work of the Brahmin, born of his swabhava. 


aa ast sfagied ae aay | 
ZMawaa aa BA AAT [22II 
43. Heroism, high spirit, resolution, ability, not 
fleeing in the battle, giving, lordship (ishwara-bhava, 


the temperament of the ruler and leader) are the nat- 
ural work of the Kshatriya. 


afagaaisa Srey Tay | 
ofan FA Ws eAATATT [122 


44. Agriculture, cattle-keeping, trade inclusive of 
the labour of the craftsman and the artisan are the 
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natural work of the Vaishya. All work of the charac- 
ter of service falls within the natural function of the 
Shudra.! . 


a et HUafaea: dale sad az | 
aatiata: fats aar farafa ao 12°41 


1 These verses and theearlier pronouncements of the Gita on 
the same subject have been seized upon in current controversies 
on the caste question and interpreted by some as a sanction 
of the present system, used by others as a denial of the 
hereditary basis of caste. In point of fact the verses in the 
Gita have no bearing on the existing caste system, because that 
is a very different thing from the ancient social ideal of chatur- 
varna, the four clear-cut orders of the Aryan community, and in 
no way corresponds with the description of the Gita. Agricul- 
ture, cattle-keeping and trade of every kind are said here to be 
the work of the Vaishya; but in the later system the majority 
of those concerned in trade and in cattle-keeping,. artisans, 
small craftsmen and others are actually classed as Shudras— 
where they are not put altogether outside the pale,—and, with 
some exceptions, the merchant class is alone and that too not 
everywhere ranked as Vaishya. Agriculture, government and 
service are the professions of all classes from the Brahmin down 
to the Shudra. And if the economical divisions of function 
have been confounded beyond any possibility of rectification, 
the law of the guna or quality is still less a part of the later 
system. There all is rigid custom, achara, with no reference to 
the need of the individual nature. If again we take the religious 
side of the contention advanced by the advocates of the caste 
system, we can certainly fasten no such absurd idea on the words 
of the Gita as that it is a law of a man’s nature that he shall 
follow without regard to his personal bent and capacities the 
profession of his parents or his immediate or distant ancestors, 
the son of a milkman be a milkman, the son of a doctor a 
doctor, the descendants of shoemakers remain shoemakers to the 
end of measurable time, still less that by doing so, by this 
unintelligent and mechanical repetition of the law of another’s 
nature without regard to his own individual call and qualities a 
man automatically farthers his own perfection and arrives at 
spiritual freedom. The Gita’s words refer to the ancient system 
of chaturvarna, as it existed or was supposed to exist in its ideal 
purity,—there is some controversy whether it was ever anything 
more than an ideal or general norm more or less loosely followed 
in practice,—and it should be considered in that connection 
alone. 
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45. A man who is intent on his own natural work 
attains perfection. Listen thou how perfection is won 
by him who is intent on his own natural work. 


aa: safadaat Aa aafae aaa | 
caer aavaea fats faeafa araa: (128 


46..-Het from whom all beings originate, by whom 
all this universe is pervaded, by worshipping Him by 
his own work, a man reacheth perfection. 


1 The Gita’s philosophy of life and works is that all 
proceeds from the Divine Existence, the transcendent and 
universal Spirit. Allis a veiled manifestation of the Godhead, 
Vasudeva, yato pravrittir bhutanam yena sarvamidam tatam, and 
to unveil the _ Immortal within and in the world, to dwell in 
unity with the Soul of the universe, to rise in consciousness, 
knowledge, will, love, spiritual delight to oneness with the 
supreme Godhead, to live in the highest spiritual nature with 
the individual and natural being delivered from shortcoming 
and ignorance and made a conscious instrument for the works 
of the divine Shakti is the perfection of which humanity is 
capable and the condition of immortality and freedom. But 
how is this possible when in fact we are enveloped in natural 
ignorance, the soul shut up in the prison of ego, overcome, 
beset, hammered and moulded by the environment, mastered by 
the mechanism of Nature, cut off from our hold on the reality 
of our own secret spiritual force ? The answer is that all this 
natural action, however now enveloped in a veiled and contrary 
working, still contains the principle of its own evolving freedom 
and perfection. A Godhead is seated in the heart of every man 
and is the Lord of this mysterious action of Nature. And 
though this Spirit of the universe, this One who is all, seems to 
‘be turning us on the wheel of the world as if mounted ona 
machine by the force of Maya, shaping us in our ignorance as 
the potter shapes a pot, as the weaver a fabric, by some skilful 
mechanical principle, yet is this spirit our own greatest self and 
it is according to the real idea, the truth of ourselves, that 
which is growing in us and finding always new and more 
adequate forms in birth after birth, in our animal and human 
and divine life, in that which we were, that which we are, that 
which we shall be,—it isin accordance with this inner soul-truth 
that, as our opened eyes will discover, we are progressively 
shaped by this spirit within us in its all-wise omnipotence. 
This machinery of ego, this tangled complexity of the three 
gunas, mind, body, life, emotion, desire, struggle, thought, 
aspiration, endeavour, this locked interaction of pain and plea- 
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Hal waaal faq: waateaa(eare | 
maarad FH Faaala Fieaqz [19911 


47. Better is one’s own law of works, though in 
itself faulty, than an alien law well wrought out. One 
does not incur sin when one acts in oe with the 
law of one’s own nature.! 


wea we aleda ada 4 aaa | 
aaa fe ao qatar: 2cil 


sure, sin and virtue, striving and success and failure, soul and 
environment, myself and others, is only the outward imperfect 
form taken by a higher spiritual Force in me which pursues 
through its vicissitudes the progressive self-expression of the 
divine reality and greatness I am secretly in spirit and shall 
overtly become in nature. This action contains in itself the 
principle of its own success, the principle of the Swabhava and 
Swadharma. 


1 The Jiva is in self-expression a portion of the Purushot- 
tama. He represents in Nature the power of the supreme Spirit, 
he is in his personality that Power; he brings out in an indivi- 
dual existence the potentialities of the Soul of the universe. 
This Jiva itself is spirit and not the natural ego; the spirit and . 
not the form of ego is our reality and inner soul principle. 
The true force of what we are and can be is there in that higher 
spiritual Power and the mechanical Maya of the three gunas is 
not the inmost and fundamental truth of its movements; it is 
only a present executive energy, an apparatus of lower. con- 
venience, a scheme of outward exercise and practice. The 
spiritual Nature which has become this multiple personality in 
the universe, para prakritir jiva-bhuta, is the basic stuff of our 
existence: all the rest is lower derivation and outer formation 
from a highest hidden activity of the spirit. And in Nature 
each of us has a principle and will of our own becoming; each 
soul is a force of self-consciousnéss that formulates an idea of 
the Divine in it and guides by that its action and evolution, its 
progressive self-finding, its constant varying self-expression, its 
apparently uncertain but secretly inevitable growth to fulness. 
That is our Swabhava, our own real nature; that is our truth of 
being which is finding now only a constant partial expression in 
our various becoming in the world. The law of action deter- 
mined by this Swabhava is our right law of self-shaping, function, 
working, our Swadharma. 
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48. The inborn! work, O son of Kunti, though 
defective, ought not to be abandoned. All actions 


1 The practical basis in ancient times came to be the here- 
ditary principle. A man’s social function and position were no 
doubt determined originally, as they are still in freer, less 
closley ordered communities by environment, occasion, birth and 
capacity; but as théir set in a more fixed stratification, his rank 
came practically to be regulated by birth mainly or alone and 
in the later system of caste birth came to be the sole ruleof status. 
The son of a Brahmin is alwaysa Brahmin in status, though he 
may have nothing of the typical Brahmin qualities or character, 
no intellectual training or spiritual experience or religious worth 
or knowledge, no connection whatever with the right function 
of his class, no Brahminhood in his work and no Brahminhood 
in his nature. 


This: was an inevitable evolution, because the external 
signs are the only ones which are easily and conveniently 
determinable and birth was the most handy and manageable in 
an increasingly mechanised, complex and conventional social 
order. For a time the possible disparity between the hereditary 
fiction and the individual’s realinborn character and capacity 
“was made up or minimised by education and training; but 
eventually this effort ceased to be sustained and the hereditary 
convention held absolute rule. The ancient lawgivers, while 
-recognising the hereditary practice, insisted that quality, 
-character and capacity were the one sound and real basis and 
‘that without them the hereditary social status became an 
unspiritual falsehood because it had lost its true significance. 
The Gita too, as always, founds its thought on the inner signi- 
ficance. It speaks indeed in one verse of the work born with 
aman, sahajam karma; but this does not in itself imply a 
hereditary basis. According to the Indian theory of rebirth, 
which the Gita recognises, a man’s inborn nature and course of 
life are essentially determined by his own past lives, are the 
-self-development already effected by his past actions and 
mental and spiritual evolution and cannot depend solely on the 
material factor of his ancestry, parentage, physical birth, 
which can only be of subordinate moment, one effective sign 
perhaps, but not the dominant principle. The word sahaja 
means that which is born with us, whatever is natural, inborn, 
‘innate; its equivalent in all other passages is swabhavaja. 
The work or function of a man is determined by his qualities, 
‘karma is determined by guna; itis the work born of his 
Swabhava, swabhavajam karma, and regulated by his Swabhava, 
.swabhava-myatam karma. This emphasis on an inner quality 
and spirit which finds expression in work, function and action 
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(in the three gunas) indeed are clouded by defects as 
fire by smoke. 


is the whole sense of the Gita’s idea of Karma. And from this 
emphasis on the inner truth and not on the outer form arises 
‘the spiritual significance and power which the Gita assigns to 
the following of the Swadharma. That is the really important 
bearing of the passage. 


It is true that in this birth men fall very largely into one 
of four types, the man of knowledge, the man of power, the 
productive vital man, the man of rude labour and service. 
These are not fundamental divisions, but stages of self-develop- 
ment in our manhood. There is always in human nature 
something of all these four personalities developed or undeve- 
loped, wide or narrow, suppressed or rising to the surface, but 
in most men one or the other tends to predominate and seems 
to take up sometimes the whole space of action in the nature. 
And in any society we should have all four types,—even, for 
an example, if we could create a purely productive and com- 
mercial society such as modern times have attempted, or for that 
matter a Shudra society of labour, of the proletariate such as 
attracts the most modern mind and is now being attempted in 
one part of Europe and advocated in others. There would still 
be the thinkers moved to find the law and truth and guiding 
rule of the whole matter, the captains and leaders of industry 
who would make all this productive activity an excuse for the 
satisfaction of their need of adventure and battle and leadership 
and dominance, the many typical purely productive and 
wealth-getting men, the average workers satisfied with a 
modicum of labour and the reward of their labour. But these 
are quite outward things, and if that were all, this economy of 
human type would have no spiritual significance. Or it would 
mean at most, as has been sometimes held in India, that we 
have to go through these stages of development in our births; 
for we must perforce proceed progressively through the tamasic, 
the vajaso-tamasic, the rajasic or rajaso-sattwic to the sattwic 
nature, ascend and fix ourselves in an inner Brahminhood, brah- 
manya, and then seek salvation from that basis. But in that 
case there would be no logical room for the Gita’s assertion 
that even the Shudra or Chandala can by turning his life God- 
wards climb straight to spiritual liberty and perfection. 


The fundamental truth isnot this outward thing, but a 
force of our inner being in movement, the truth of the fourfold 
active power of the spiritual nature. Each Jiva possesses in 
his spiritual nature these four sides, is a soul of knowledge, a 
soul of strength and of power, a soul of mutuality and inter- 
change, a soul of works and service, but one side or other 
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predominates in the action and expressive spirit and tinges the 
dealings of the soul with its embodied nature ;-it leads and gives 
its stamp to the other powers and uses them for the principal 
strain of action, tendency, experience. The Swabhava then 
follows, not crudely and rigidly as put in the social demarca- 
tion, but subtly and flexibly the law of this strain and 
develops in developing it the other three powers. Thus the 
pursuit of the impulse of works and service rightly done deve- 
lops knowledge, increases power, trains closeness or balance of 
mutuality and skill and order of relation. Each front of the 
fourfold godhead moves through the enlargement of its own 
dominant principle of nature and enrichment by the other three 
towards a total perfection. This development undergoes the 
law of the three gunas. There is possible a tamasic and rajasic 
way of following even the dharma of the soul of knowledge, a 
brute tamasic and a high sattwic way of following the dharma of 
power, a forceful rajasic or a beautiful and noble sattwic way 
of following the dharma of works and service. To arrive at the 
sattwic way of the inner individual Swadharma and of the 
works to which it moves us on the ways of life is a. preliminary 
condition of perfection, And it may be noted that the inner 
Swadharma is not bound to any outward social or other form 
of action, occupation or function. The soul of works that is 
satisfied to serve or that element in us can, for example, make 
the life of the pursuit of knowledge, the life of struggle and 
power or the life of mutuality, production and interchange a 
means of satisfying its divine impulse to labour and to service. 


And in the end to arrive at the divinest figure and most 
dynamic soul-power of this fourfold activity is a wide doorway 
to swiftest and Jargest reality of the most high spiritual 
perfection. This we can do if we turn the action of the 
Swadharma into a worship of the inner Godhead, the universal 
Spirit, the transcendent Purushottama and, eventually, surren- 
der the whole action into his hands, mayi sannyasa karmani. 
Then as we get beyond the limitation of the three gunas, so also 
do we get beyond the division of the fourfold law and beyond 
the limitation of all distinctive dharmas, sarvadharman paritya- 
jya. The Spirit takes up the individual into the universal 
Swabhava, perfects and unifies the fourfold soul of nature in us 
and does its self-determined works according to the divine will 
and the accomplished power of the godhead in the creature. 


EIGHTEENTH CHAPTER 


III, TOWARDS THE SUPREME SECRET 


(Lhe teacher has completed all else that he needed 
to say, he has worked out all the central principles and 
the supporting suggestions and implications of his 
message and elucidated the principal doubts and 
questions that might rise around it, and now all that 
rests for him to do is to put into decisive phrase and 
penetrating formula the one last word, the heart itself 
of the message, the very core of his gospel. And we 
find that this decisive, last and crowning word is not 
merely the essence of what has been already said on the 
matter, not merely a concentrated description of the 
needed self-discipline, the Sadhana, and of that greater 
spiritual consciousness which is to be the result of all its 
efforts and askesis; it sweeps out, as it were, yet farther, 
breaks down every limit and rule, canon and formula 
and opens into a wide and illimitable spiritual truth 
with an infinite potentiality of significance. And that 
_ is a sign of the profundity, the wide reach, the greatness 
of spirit of the Gita’s teaching. 


First the Gita restates the body of its message. It 
summarises the whole outline and essence in the short 
space of fifteen verses, lines of a brief and concentrated 
expression and significance that miss nothing of the 
kernel of the matter, couched in phrases of the most 
lucid precision and clearness. And they must therefore 
be scanned with care, must be read deeply in the light of 
all that has gone before, because here it is’ evidently 
intended to extract what the Gita itself considers to be 
the central sense of its own teaching. The statement 
sets out from the original starting-point of the thought 
in the book, the enigma of human action, the apparently 
insuperable difficulty of living in the highest self and 
spirit while yet we continue to do the works of the 
world. ‘The easiest way is to give up the problem as 
insoluble, life and action as an illusion or an inferior 
inovement of existence to be abandoned as soon as we 
can rise out of the snare of the world into the truth of 
spiritual being. That is the ascetic solution, if it can 


264 THE MESSAGE OF THE GITA 


be called a solution; at any rate it is a decisive and effec- 
tive way out of the enigma, a way to which ancient 
Indian thought of the highest and most meditative kind, 
as soon as it commenced to turn at a sharp incline from 
its first large and free synthesis, had moved always with 
an increasing preponderance. The Gita like the Tantra, 
and on certain sides the later religions, attempts to pre- 
serve the ancient balance: it maintains the substance and 
foundation of the original synthesis, but the form has 
been changed and renovated in the light of a developing 
spiritual experience. This teaching does not evade the 
difficult problem of reconciling the full active life of 
man with the inner life in the highest self and spirit; it 
advances what it holds to be the real solution. It does 
not at all deny the efficacy of the ascetic renunciation of 
life for its own purpose, but it sees that that cuts instead 
of loosening the knot of the riddle and therefore it accounts 
it aninferior method and holds its own forthe better way. 
The two paths both lead us out of the lower ignorant 
normal nature of man to the pure spiritual consciousness 
and so for both must be held to be valid and even one in 
essence: but where one stops short and turns back, the 
other advances with a firm subtlety and high courage, 
opens a gate on unexplored vistas, completes man in 
God and unites and reconciles in the spirit soul and 
Nature. 


And therefore in the first five of these verses the Gita 
so phrases its statement that it shall be applicable to 
both the way of the inner and the way of the outer 
renunciation and yet in such a manner that one has 
only to assign to some of their common expressions 
a deeper and more inward meaning in order to get the 
sense and thought of the method favoured by the Gita.) 


sates: aaa faarar faraege: | 
AsHafafe oat deadafanzsfa eel 


49. An understanding! without attachment in all 
things, a soul self-conquered and empty of desire, man 


1 This ideal of renunciation, of a self-conquered stillness, 
spiritual passivity and freedom from desire is common to all 
the ancient wisdom. The Gita gives us its psychological 
foundation with an unsurpassed completeness and clearness: It 
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attains by renunciation a supreme perfection of naish- 
karmya.\ 


fale mat an ae aacafa faa F | 
aaa Beda fast TA Al AW UIoll 


enti 


rests on the common experience of all seekers of self-knowledge 
that there are two different natures and as it were two selves 
in us. There is the lower self of the obscure mental, vital and 
_ physical nature subject to ignorance and inertia in the very 
stuff of its consciousness and especially in its basis of material 
substance, kinetic and vital indeed by the power of life but 
without inherent self-possession and self-knowledge in its action, 
attaining in the mind to some knowledge and harmony, 
but only with difficult effort and by a constant struggle with 
its own disabilities. And there is the higher nature and self of 
our spiritual being, self-possessed and self-luminous but in our 
ordinary mentality inaccessible to our experience. At times we 
get glimpses of this greater thing within us, but we are not 
consciously within it, we do not live in its light and calm and 
illimitable splendour. The first of these two very different 
things is the Gita’s nature of the three gunas. Its seeing of 
itself is centred in the ego idea, its principle of action is desire 
born of ego, and the knot of ego is attachment to the objects 
of the mind and sense and the life’s desire. The inevitable 
constant result of all these things is bondage, settled subjection 
to a lower control, absence of self-mastery, absence of self- 
knowledge. The other greater power and presence is discovered 
to be nature and being of the pure spirit unconditioned by ego, 
that which is called in Indian philosophy self and impersonal 
Brahman. Its principle is an infinite and an impersonal 
existence one and the same in all: and, since this impersonal 
existence is without ego, without conditioning quality, without 
desire, need or stimulus, it is immobile and immutable; 
eternally the same, it regards and supports but does not share 
or initiate the action of the universe. Ihe soul when it throws 
itself out into active Nature is the Gita’s kshara, its mobile or 
mutable Purusha; the same soul gathered back into pure silent 
self and essential spirit is the Gita’s akshara, immobile or 
immutable Purusha. 

1 Renunciation is the way to this perfection and the man 
who has thus inwardly renounced all is described by the Gita as 
the true Sannyasin. But because the word usually signifies as 
well an outward renunciation or sometimes even that alone, the 
Teacher uses another word, tyaga, to distinguish the inward from 
the outward withdrawal and says that Tyaga is better than 
Sannyasa. The ascetic way goes much farther in its recoil from 
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50. How, having attained this perfection, one thus 
attains to the Brahman, hear from me, O son of Kunti,— 
that which is the supreme concentrated direction of the 
knowledge.! 


the dynamic Nature. It is enamoured of renunciation for its 
own sake and insists on an outward giving up of life and action, 
a complete quietism of soul and nature. That, the Gita replies, 
is not possible entirely so long as we live in the body. As far 
as it is possible, it may be done, but such a rigorous diminution 
of-works is not indispensable: it is not even really or at least 
ordinarily advisable. The one thing needed is a complete inner 
quietism and that is all the Gita’s sense of naishkarmya. Ii we 
ask why this reservation, why this indulgence to the dynamic 
principle when our object is to become the pure self and the 
pure self is described as inactive, akarta, the answer is that that 
inactivity and divorce of self from Nature are not the whole 
truth of our spiritual release. Self and Nature are in the end 
‘one thing; a total and perfect spirituality makes us one with 
all the.Divine in self and in nature. In fact this becoming 
Brahman, this assumption into the self of eternal silence, brahma- 
bhuya, is not all our objective, but only the necessary immense 
base for a still greater and more marvellous divine becoming, 
mad-bhava. And to get to that greatest spiritual perfection we 
have indeed to be immobile in the self, silent in all our 
members, but also to act in the power, Shakti, Prakriti, the 
true and high force of the Spirit. Andif we ask how a simul- 
taneity of what seem to be two opposites is possible, the answer 
is that that is the very nature of a complete spiritual being; 
always it has this double poise of the Infinite. 


A completest inner quietism once admitted as our necessary 
means towards living in the pure impersonal self, the question 
how practically it brings about that result is the next issue 
that arises. 


1 The knowledge meant here isthe Yoga of the Sankhyas,— 
the Yoga of pure knowledge accepted by the Gita, jnana-yogena 
sankhyanam, so far as it is one with its own Yoga which 
includes also the way. of works of the Yogins, karma-yogena 
yoginam. But all mention of works is kept back for the 
moment. For by Brahman here is meant at first the silent, the 
impersonal, the immutable. The Brahman indeed is both for 
the Upanishads and the Gita all that is and lives and moves; 
it is not solely an impersonal Infinite or an unthinkable and 
incommunicable Absolute, achintyam avyavaharyam. AMI this 
is Brahman, says the Upanishad, all this is Vasudeva, says the 
Gita,—the supreme Brahman is all that moves or is stable and 
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Main fa sa agaiaa: 142 

ACE FS 24 Fl A afar | 
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sI-53. Uniting the purified intelligence (with the 

pure spiritual substance in us), controlling the whole 
being by firm and steady will, having renounced sound 
and the other objects of the senses, withdrawing from. 


all liking and disliking, resorting to impersonal solitude, 
abstemious, speech, body and mind controlled, constantly 


his hands and feet and eyes and heads and faces are on every 
side of us. But still there are two aspects of this All,—his 
immutable eternal self that supports existence and his self of 
active power that moves abroad in the world movement. It is 
only when we lose our limited ego personality in the impersonal- 
ity of the self that we arrive at the calm and free oneness by: 
which we can possess a true unity with the universal power of 
the Divine in his world movement. Impersonality is a denial 
of limitation and division, and the cult of impersonality is a 
natural condition of true being, an indispensable preliminary of - 
true knowledge and therefore a first requisite of true action. 
It is very clear that we cannot become one self with all or one 
with the universal Spirit and his vast self-knowledge, his 
complex will and his wide-spread world-purpose by insisting on 
our limited personality of ego; for that divides us from others 
and it makes us bound and self-centred in our view and in our 
will to action. Imprisoned in personality we can only get at a 
limited union by sympathy or by some relative accommodation 
of ourselves to the view-point and feeling and will of others. 
To be one with all and with the Divine and his wil] in the 
cosmos we must become at first impersonal and free from our 
ego and its claims and from the ego’s way of seeing ourselves 
and the world and others. And we cannot do this if there is 
not something in our being other than the personality, other 
than the ego, an impersonal self one with all existences. To 
lose ego and be this impersonal self, to become this impersonal 
Brahman in our consciousness is therefore the first movement 


of this Yoga. 
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united with the inmost self by meditation,! completely 
giving up desire and attachment, having put away 
egoism, violence, arrogance, desire, wrath, the sense and 
instinct of possession, free from all I-ness and my-ness, 
calm and luminously impassive—one is fit to become the 
Brahman. 


AGATA: TAARAL A Aaa a FEI | 
WA: aay AAT ABlH SAT RZ Iil 


54. When one has become the Brahman, when 
one, serene in the Self, neither grieves nor desires, when 
one is equal to all beings, then one gets the supreme 
love and devotion? to Me. | 


1 A continual resort to meditation, dhyana-yoga-paro nityam, 
is the firm means by which the soul of man can realise its self 
of power and its self of silence. And yet there must be no aban- 
donment of the active life for a life of pure meditation ; action 
must always be done as a sacrifice to the supreme spirit. This 
movement of recoil in the path of Sannyasa prepares an 
absorbed disappearance of the individual in the Eternal, and 
renunciation of action and life in the world is an indispensable 
step in the process. But in the Gita’s path of Tyaga it isa 
preparation rather for the turning of our whole life and 
existence and of all action into an integral oneness with the 
serene and immeasurable being, consciousness and will of the 
Divine, and it preludes and makes possible a vast and total 
passing upward of the soul out of the lower ego to the inexpress- 
ible perfection of the supreme spiritual nature, para prakriit. 


This decisive departure of the Gita’s thought is indicated 
in the next two verses, of which the first rums with a 
significant sequence. 


-2Jn the narrow path of knowledge bhakti, devotion to the 
personal Godhead, can be only an inierior and preliminary 
movement: the end, the climax is the disappearance of personal 
ity in a featureless oneness with the impersonal Brahman in 
which there can be no place for bhakti: for there is none to be 
adored and none to adore; all else is lost in the silent immobile 
identity of the Jiva with the Atman. Here there is given tous 
something yet higher than the Impersonal,—here there is the 
supreme self who is the supreme Ishwara, here there is the 
supreme Soul and its supreme nature, here there is the Puru- 
shottama who is beyond the personal and impersonal and 
reconciles them on his eternal heights. The ego personality 
still disappears in the silence of the Impersonal, but at the same 


* 
* 
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wea walastafa aaa azaa: | 
act at aaa Seal faa TaAraTz All 


55. By devotion he comes to know ! Me, who and 
how much [ am and in all the reality and principles of 
My being; having thus known Me he enereth ? intto That 
(Purushottama.) 


time there remains even with this silence at the back the action 
of a supreme Self, one greater than the Impersonal. There is | 
no longer the lower blind and limping action of the ego and the 
three gunas, but instead the vast self-determining movement of 
an infinite spiritual Force, a free immeasurable Shakti. All 
nature becomes the power of the one Divine and all action his 
action through the individual as channel and iastrument. In 
place of the ego there comes forward conscious and manifest 
the true spiritual individual in the freedom of his real nature, 
in the power of his supernal status, in the majesty and splen- 
dour of his eternal kinship to the Divine, an imperishable 
portion of the supreme Godhead, an indestructible power of the 
supreme Prakriti. 


1 The One who eternally becomes the Many, the Many who 
in their apparent division are still eternally one, the Highest 
who displays in us this secret and mystery of existence, not 
dispersed by his multiplicity, not limited by his oneness,—this 
is the integral knowledge, this is the reconciling experience 
which makes one capable of liberated action, muktasya karma. 


This knowledge comes, says the Gita, by a highest bhakti. 
It is attained when the mind exceeds itself by a supramental 
and high spiritual seeing of things and when the heart too rises 
in unison beyond our more ignorant mental forms of love and 
devotion to a love that is calm and deep and luminous with 
widest knowledge, to a supreme delight in God and an illimit- 
able adoration, the unperturbed ecstasy, the spiritual Ananda. 
When the soul has lost its separative personality, when it has 
become the Brahman, it is then that it can live in the true 
Person and can attain to the supreme revealing bhakti for the 
Purushottama and can come to know him utterly by the power 
of its profound bhakti, its heart’s knowledge. 


2 The soul of the liberated man thus enters by a reconciling 
knowledge, penetrates by a perfect simultaneous delight of the 
transcendent Divine, of the Divine in the individual and of the 
Divine in the universe into the Purushottama, mam vishate 
tadanantaram, He becomes one with him in his self-knowledge 
and self-experience, one with him in his being and consciousness 
and will and world-knowledge and world-impulse, one with 
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aaqeatoaa al Fal ARAN: | 


Haas AAT WATT M4 
56, And by doing also all actions! always lodged in 


Me he attains by My grace the eternal and imperishable 
status. : 


him in the universe and in his unity with all creatures in the 
universe and one with him beyond world and individual in the 
transcendence of the eternal Infinite, shashwatam padam avyayam. 
This is the culmination of the supreme bhakti that is at the 
core of the supreme knowledge. 


And it then becomes evident how action continual and 
unceasing and of all kinds without diminution or abandonment 
of any part of the activities of life can be not only quite 
consistent with a supreme spiritual experience, but as forceful a 
means of reaching this highest spiritual condition as bhakti or 
knowledge. Nothing can be more positive than the Gita’s 
statement in this matter. 


1This liberating action is of the character of works done 
in a profound union of the will and all the dynamic parts of 
our nature with the Divine in ourself and the cosmos. It is 
done first as a sacrifice with the idea still of our self as the doer. 
It is done next without that idea and with a perception of the 
Prakriti as the sole doer. It is done last with the knowledge 
of that Prakriti as the supreme power of the Divine anda 
renunciation, a surrender of aJl our actions to him with the 
individual as a channel only.and an instrument. Our works 
then proceed straight from the Self and Divine within us, are a 
part of the indivisible universal action, are initiated and 
performed not by us but by a vast transcendent Shakti. All 
that we do is done for the sake of the Lord seated in the heart 
of all, for the Godhead in the individual and for the fulfilment 
of his will in us, for the sake of the Divine in the world, for the 
good of all beings, for the fulfilment of the world action and the 
world-purpose, or in one word for the sake of the Purushottama 
and done really by him through his universal Shakti. These 
divine works, whatever their form or outward character, cannot 
bind, but are rather a potent means for rising out of this lower 
Prakriti of the three gunas to the perfection of the supreme, 
divine and spiritual nature. Disengaged from these mixed and 
limited dharmas, wé escape into the immortal Dharma which 
comes upon us when we make ourselves one in all our con- 
sciousness and action with the Purushottama. That oneness 
here brings with it the power to rise there into the 


e 
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immortality beyond time. There we shall exist in his eternal 
transcendence. 


Thus these eight verses carefully read in the light of 
the knowledge already given by the Teacher are a brief, but 
still a comprehensive indication of the whole essential idea, 
the entire central method, all the kernel of the complete Yoga 
of the Gita. 


EIGHTEENTH CHAPTER 
IV. THE SUPREME SECRET 


( The essence of the teaching and the Yoga has thus 
been given to the disciple on the field of his work and 
battle and the divine Teacher now proceeds to apply it 
to his action, but in a way that makes it applicable to 
-all action. Attached toa crucial example, spoken to 
the protagonist of Kurukshetra, the words bear a much 
wider significance and are a universal rule for all who are 
ready to ascend above the ordinary mentality and to 
Jive and act in the highest spiritual consciousness.) 


Saar ada af dae aav: i; 
afeaiaaisa afaa: aaa Fa 401i 


57. Devoting! all thyself to Me, giving up in thy 
conscious mind all thy actions into Me, resorting to Yoga 
of the will and intelligence be always one in heart and 
consciousness with Me. 

1 These are lines that carry in them the innermost heart of 
this Yoga and lead to its crowning experience and we must 
understand them in their innermost spirit and in the whole 
vastness.of that high summit of experience. The words express 
the most complete, intimate and living relation possible between 
God and man; they are instinct with the concentrated force of 
religious feeling that springs from the human being’s absolute 
adoration, his upward surrender of his whole existence, his un- 
reserved and perfect self-giving to the transcendent and univer- 
sal Divinity from whom he comes and in whom he lives. This - 
stress of feeling is in entire consonance with the high and endur- 
ing place that the Gita assigns to bhakti, to the love of God, 
to the adoration of the Highest, as the inmost spirit and motive 
of the supreme action and the crown and core of the supreme 
knowledge. The phrases used and the spiritual emotion with 
which they vibrate seem to give the most intense prominence 
possible and an utmost importance to the personal truth and 
presence of the Godhead. It is no abstract Absolute of the philo- 
sopher, no indifferent impersonal Presence or ineffable Silence 
intolerant of all relations to whom this complete surrender of all 
our works can be made and this closeness and intimacy of one- 
ness with him in all the parts of our conscious existence imposed 
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afad: adem aeararattcala | 
aa Aas acata faaeeata ici 


38. If thou art one! in heart and consciousness 
with Me at all times, then by My grace thou shalt pass 
safe through ‘all difficult and perilous passages ; but if 


as the condition and law of our perfection or of whom this 
divine intervention and protection and deliverance are the promise. 
It is a Master of our works, a Friend and Lover of our soul, an 
intimate Spirit of our life, an indwelling and overdwelling Lord 
of all our personal and impersonal selfand nature who alone 
can utter to us this near and moving message. 


1 It is by the perpetual unified closeness of our heart- 
consciousness, mind-consciousness, all-consciousness, satatam 
machchittah, that we get the widest, the deepest, the most inte- 
gral experience of our oneness with the Eternal. A nearest one- 
ness in all the being, profoundly individual in a divine passion 
even in the midst of universality, even at the top of transcen- 
dence is here enjoined on the human soul as its way to reach the 
Highest and its way to possess the perfection and the divine 
consciousness to which it is called by its nature as a spirit. The 
intelligence and will have to turn the whole existence in all its 
parts to the Ishwara, to the divine Self and Master of that whole 
existence, buddi-yogam upashnitya. The heart has to cast all 
other emotion into the delight of oneness with him and the love 
of him in all creatures. The sense spiritualised has to see and 
hear and feel him everywhere. The life has to be utterly his life 
in the Jiva. All the actions have to proceed from his sole power 
and sole initiation in the will, knowledge, organs of action, senses, 
vital parts, body. This way is deeply impersonal because the 
separateness of ego is abolished for the Soul universalised and 
restored to transcendence. And yet it is intimately personal 
because it soars to a transcendent passion and power of indwell- 
ing and oneness. A featureless extinction may be a rigorous 
demand of the mind’s logic of self-annulment, it is not the last 
word of the supreme mystery, rahasyam uttamam. 


Thus it is not by a nirvana, an exclusion and negating 
extinction of all that we are here, but by anirvana, an exclusion 
and negating extinction of ignorance and ego and a consequent 
ineffable fulfilment of our knowledge and will and heart’s aspi- 
ration, an uplifted and limitless living of them in the Divine, in 
the Eternal, mivasishyast mayyeva, a transfigurement and trans- 
ference of all our consciousness to a greater inner status that 
there comes this supreme perfection and release in the spirit. 


35 " 
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from egoism! thou hear not, thou shalt fall into 
perdition. 


qaee ala A AT at AeAa | 
fey eae safaeat fateafa 14! 


59. Vain?is this thy resolve, that in thy egoism 
thou thinkest, saying ‘‘I will not fight”; thy nature 
shall appoint thee to thy work. 


1 The crux of the spiritual problem, the character of this 
transition of which it is so difficult for the normal mind of man 
to get a true apprehension, turns altogether upon the capital 
distinction between the ignorant life of the ego in the lower 
nature and the large and luminous existence of the liberated 
Jiva in his own true spiritual nature. The renunciation of the 
first must be complete, the transition to the second absolute. 
This is the distinction on which the Gita dwells here with all 
possible emphasis. On the one side is this poor trepidant braggart 
egoistic condition of consciousness, ahamkrita bhava, the 
- crippling narrowness of this little helpless separative personality 
according to whose view-point we ordinarily think and act, feel 
and respond to the touches of existence. On the other are the 
vast spiritual reaches of immortal fullness, bliss and knowledge 
into which we are admitted through union with the divine Being, 
of whom we are then a manifestation and expression in the 
eternal light and no longer a disguise in the darkness of the 
ego-nature. 


2 The refusal of Arjuna to persevere in his divinely appoint- 
ed work proceeded from the ego-sense in him, ahamkava. Behind 
it was a mixture and confusion and tangled error of ideas 
and impulsions of the sattwic, rajasic, tamasic ego, the vital 
nature’s fear of sin and its personal consequences, the heart's 
recoil from individual grief and suffering, the clouded reason’s 
covering of egoistic impulses by self-deceptive specious pleas of 
right and virtue, our nature’s ignorant shrinking from the ways 
of God because they seem other than the ways of man and im- 
pose things terrible and unpleasant on his nervous and emotional 
parts and his intelligence. The spiritual consequences will be 
infinitely worse now than before, now that a higher truth and 
a greater way and spirit of action have been revealed to him, if 
yet persisting in his egoism he perseveres in a vain and impos- 
sible refusal. For it is a vain resolution, a futile recoil, since it 
springs only from a temporary failure of strength, a strong but 
passing deviation from the principle of energy of his inmost 
character and is not the true will and way of his nature. If 
now he casts down his arms, he will yet be compelled by that 
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waaaa Heda fag: a BAT | 
aq azole ardleafcamaastt a 18 oll 


60. What from delusion thou desirest not to do, 
O Kaunteya, that helplessly thou shalt do bound by thy 
own work born of thy swabhava. } 
Sat: Vda eeaisaa fasfa 1 
qaad atdaia ararecifa aaa 18211 
61. The Lord,! O Arjuna, is seated in the heart of 


all beings turning all beings mounted upon a machine 
by his Maya. 


nature to resume them when he sees the battle and slaughter go 
on without him, his abstention a defeat of all for which he has 
lived, the cause for whose service he was born weakened and 
bewildered by the absence or inactivity of its protagonist, van- 
quished and afflicted by the cynical and unscrupulous strength of 
the champions of a self-regarding unrighteousness and injustice. 
And in this return there will be no spiritual virtue. It wasa 
confusion of the ideas and feelings of the ego mind that impelled 
his refusal; it will be his nature working through a restoration 
of the characteristic ideas and feelings of the ego mind that will 
compel him to annul his refusal. But whatever the direction, 
this continued subjection to the ego will mean a worse, a more 
fatal spiritual refusal, a perdition, vinasht1; for it will be a definite 
falling away from a greater truth of his being than that which 
he has followed inthe ignorance of the lower nature. He has 
been admitted to a higher consciousness, a new self-realisation, 
he has been shown the possibility of a divine instead of an 
egoistic action; the gates have been opened before him of a divine 
and spiritual in place of a merely intellectual, emotional, sensuous — 
and vital life. He is called to be no longer a great blind instru- 
ment, but a conscious soul and an enlightened power and vessel 
of the Godhead. 


1 When we enter into the inmost self of our existence, we 
come to know that in us and in all is the one Spirit and Godhead 
whom all Nature serves and manifests and we ourselves are 
soul of this Soul, spirit of this Spirit, our body his delegated 
image, our life a movement of the rhythm of his life, our mind 
a sheath of his consciousness, our senses his instruments, our 
emotions and sensations the seekings of his delight of being, 
our actions a means of his purpose, our freedom only a shadow, 
suggestion or glimpse while we are ignorant, but when we know 
him and ourselves: a prolongation and effective channel of his 
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ata Al ues BAMA Aa | 
aaarat afd tal cleeta aay 11821 


62. In him take refuge in every way of thy being 
and by his grace thou shalt come to the supreme peace 
and the eternal status. 


afa a SIAareTa Tale TaAe Aa | 
faaeagain aazsfa aal He 18 3ll 


63. So have I expounded to thee a knowledge 
more secret than that which is hidden ; having reflected 
on it fully, do as thou wouldst. 


SAT Fa: WY] A WH aa: | 
zpisfa & zefafa an aeaifa a faa eel 


immortal freedom. Our masteries are a reflection of his power 
at work, our best knowledge a partial light of his knowledge, 
the highest most potent will of our spirit a projection and dele- 
gation of the will of this Spirit in all things who is the Master 
and Soul of the universe. It is the Lord seated in the heart 
of every creature who has been turning us in all our inner and 
outer action during the ignorance as if mounted on a machine 
on the wheel of this Maya of the lower Nature. And whether 
obscure in the ignorance or luminous in the knowledge, it is for 
him in us and him in the world that we have our existence. 
To live consciously and integrally in this knowledge and this 
truth is to escape from ego and break out of Maya. All other 
highest dharmas are only a preparation for this Dharma, and 
all Yoga is only a means by which we can come first to some 
kind of union and finally, if we have the full light, to an inte- 
gral union with the Master and supreme Soul and Self of our 
existence. The greatest Yoga is to take refuge from all the 
perplexities and difficulties of our nature with this indwelling 
Lord of all Nature, to turn to him with our whole being, with 
the life and body and sense and mind and heart and under- 
standing, with our whole dedicated knowledge and will and 
action, sarvabhavena, in every way of our conscious self and our 
instrumental nature. And when wecan at all times and entirely 
do this, then the divine Light and Love and Power takes hold 
of us, fills both self and instruments and leads us safe through 
all the doubts and difficulties and perplexities and perils that 
beset our soul and our life, leads us to a supreme peace and 
the spiritual freedom of-our immortal and eternal status, 
‘ pavam shantim, sthanam shashwatam. 


. 
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64. Further hear the most secret, the supreme! 
word that I shall speak to thee ; beloved art thou inti- 
mately of Me, therefore will I speak for thy good. 
WHA HA ABM AAI Al AACE | 
maacafa aa a ofast foetsfa F eh 
65. Become my-minded, my lover and adorer, a 


sacrificer to Me, bow thyself to Me, to Me thou shalt 


come, this is my pledge and promise to thee, for dear art 
thou to Me. | | 


aasnaasa As WOT AT | 
we al aqqteal Mafia ar wa: eal 


1 After giving out all the laws, the dharmas, and the 
deepest essence of its yoga, after saying that beyond all the 
first secrets revealed to the mind of man by the transforming 
light of spiritual knowledge, guhyat, this is a still deeper more 
secret truth, guhyataram, the Gita suddenly declares that there 
is yet a supreme word that it has to speak, paramam vachah, 
and a most secret truth of all, sarva-guhyatamam. This secret 
of secrets the Teacher will tell to Arjuna as his highest good 
because he is the chosen and beloved soul, ishta. For evidently, 
as had already been declared by the Upanishad, it is only the 
rare soul chosen by the Spirit for the revelation of his very 
body, fanum swam, who can be admitted to this mystery, 
because he alone is near enough in heart and mind and life to 
the Godhead to respond truly to it in all his being and to make 
it a living practice. The last, the closing supreme word of the 
Gita expressing the highest mystery is spoken in two brief, 
direct and simple slokas and these are left without farther 
comment or enlargement to sink into the mind and reveal their 
own fullness of meaning in the soul’s experience. For it is alone 
this inner incessantly extending experience that can make 
evident the infinite deal of meaning with which are for ever 
pregnant these words in themselves apparently so slight and 
simple. And we feel, as they are being uttered, that it was 
this for which the soul of the disciple was being prepared all 


the time and the rest was only an enlightening and enabling 
discipline and doctrine, 


Thus runs this secret of secrets, the highest most direct 
message of the Ishwara: 
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66. Abandon all dharmas and take refuge in Me 
alone. I will deliver thee from all sin and evil, do not 
grieve. ! 


1 The Gita throughout has been insisting on a great and well- 
built discipline of Yoga, a large and clearly traced philosophical 
system, on the Swabhava and the Swadharma, on the sattwic law 
of life as leading out of itself by a self-exceeding exaltation to a 
free spiritual dharma of immortal existence utterly wide in its 
spaces and high-lifted beyond the limitation of even this highest 
guna, on many rules and means and injunctions and conditions of 
perfection, and now suddenly it seems to break out of its own 
structure and says to the human soul, ‘Abandon all dharmas, 
give thyself to the Divine alone, to the supreme Godhead above 
and around and within thee: that is all that thou needest, that 
is the truest and greatest way, that is the real deliverance.” 
The Master of the worlds in the form of the divine Charioteer 
and Teacher of Kurukshetra has revealed to man the magnificent 
realities of God and Self and Spirit and the nature of the com- 
plex world and the relation of man’s mind and life and heart and 
senses to the Spirit and the victorious means by which through 
his own spiritual self-discipline and effort he can rise out of 
mortality into immortality and out of his limited mental into 
his infinite spiritual existence. And now speaking as the Spirit 
and Godhead in man and in all things he says to him, “All this 
personal effort and self-discipline will not in the end be needed, 
all following and limitation of rule and dharma can at last be 
throws away as hampering encumbrances if thou canst make a 
complete surrender to Me, depend alone on the Spirit and God- 
head within thee and all things and trust to his sole guidance. 
Turn all thy mind to Me and fill it with the thought of Me and 
my presence. Turn all thy heart to Me, make thy every action, 
whatever it be, a sacrifice and offering to Me. That done, leave 
Me to do my will with thy life and soul and action; do not be 
grieved or perplexed by my dealings with thy mind and heart 
and life and works or troubled because they do not seem to 
follow the laws and dharmas man imposes on himself to guide 
his limited will and intelligence. My ways are the ways of a 
perfect wisdom and power and love that knows all things and 
combines all its movements in view of a perfect eventual result; 
for it is refining and weaving together the many threads of an 
integral perfection. | am here with thee in thy chariot of battle 
revealed as the Master of existence within and without thee and 
I repeat the absolute assurance, the infallible promise that I 
will Jead thee to myself through and beyond all sorrow and evil. 
Whatever difficulties and perplexities arise, be sure of this that 
I am leading thee to a complete divine life in the universal and 
an immortal existence in the transcendent Spirit.” 7 
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ga 9 aa aa eT] 
A AQAA TRA at a ai Alsvaqala evi 


67. Never is this to be spoken by thee to one 
without askesis, not to one that is not devoted and not 
to him who does no service; nor yet to him who 
despises and belittles Me (lodged in the human 
body ). 


The Gita indicates that in order that that may wholly be, 
the surrender must be without reservations; our Yoga, our life, 
our state of inner being must be determined freely by this living 
Infinite, not predetermined by our mind’s insistence on this or 
that dharma or any dharma. The divine Master of the Yoga, 
yogeshwarah Krishnah, will then himself take up our Yoga and 
raise us to our utmost possible perfection, not the perfection of 
any external or mental standard or limiting rule, but vast and 
comprehensive, to the mindincalculable. It will be a perfection 
developed by an all-seeing Wisdom according to the whole truth, 
first indeed of our human swabhava, but afterwards of a greater 
thing into which it will open, a spirit and power illimitable, 
immortal, free and all-transmuting, the light and splendour of 
a divine and infinite nature. 


This then is the supreme word and most secret thing of all, 
guhyatamam, that the spirit and Godhead isan Infinite free 
from all dharmas and though he conducts the world according 
to fixed laws and leads man through his dharmas of ignorance 
and knowledge, sin and virtue, right and wrong, liking and dis- 
liking and indifference, pleasure and pain, joy and sorrow and 
the rejection of these opposites, through his physical and vital, 
intellectual, emotional, ethical and spiritual forms and rules and 
standards, yet the Spirit and Godhead transcends all these 
things, and if we too can cast away all dependence on dharmas, 
surrender ourself to this free and eternal Spirit and, taking care 
only to keep ourselves absolutely and exclusively open to him, 
trust to the light and power and delight of the Divine in us and, 
unafraid and ungrieving, accept only his guidance, then that is 
the truest, the greatest release and that brings the absolute and 
inevitable perfection of our self and nature. This is the way 
offered to the chosen of the Spirit,—to those only in whom he 
takes the greatest delight because they are nearest to him and 
most capable of oneness and of being evenas he, freely consent- 
ing and concordant with Nature in her highest power and move- 
ment, universal in soul consciousness, transcendent in the 
spirit. 
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42 WA Te agers | 
ufe af ai gear amasaedery 116 cll 
68. He who with the highest devotion for Me, 


shall declare this supreme secret among My devotees, 
without doubt he shall come to Me. 


qa aeaeaqery afaey sand: | 
afr Aa A aearaea: faaat Bla 1188 


69. And there is none among men that does more 
than he what is most dear to Me; and there will be 
none else dearer to Me in the world. 

ayaa aa zh ay daeaaat: | 
aaa datas: arfafa a afa: lrvol 


70. And he who shall study this sacred discourse 
of ours, by him I shall be worshipped with the sacrifice 
of knowledge. 

ggiaaaqaa saat al at: | 
as Be: Qala WAAL 119211 
71.. The man also who, full of faith and uncarping, 


listens to this, even he, being liberated, attains to the 
happy worlds of the righteous. 


afadarsd TA Bae AAAT | 
Hea: TI FAA [Ol 


72. Hath this been heard by thee, O son of Pritha, 
with a concentrated mind? Has thy delusion, caused 
by ignorance, been destroyed, O Dhananjaya ? 

aya sala 
AB Ale: eafassar AIA AATEAA | 
fadisia maaree: BA Taq A NVA 


a 
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73. Arjuna said: Destroyed! is my delusion, I have 


regained memory through Thy grace, O Infallible One. 


I am firm, dispelled are my doubts, I will act according 


to Thy word. 


>. 


qaq Jala 
fue AGeIaA Wa A AAA: | 
dalaaAAgT VHT 1198 


74. Sanjaya said: I heard this wonderful discourse 
of Vasudeva and of the great-souled Partha, causing my 
hair to stand on end. 


maa Rsaatds TOA WL 
A ATAU MAA HAA: FL 119 


75. Whrough the grace of Vyasa I heard this 
supreme secret, this Yoga directly from Krishna, the 
divine Master of Yoga, who himself declared it. 


Utd tae Gee Aalafaaagaa | 
PAABAN: YA sala A Peas: |1vall 


760. O King, remembering, remembering this won- 
derful and sacred discourse of Keshava and Arjuna, I 
rejoice again and again. 


qa atm deg eae et: | 
faenat A AS Usa Sa A TA: Fa: [9] 


1 The whole Yoga is revealed, the great word of the 
teaching is given and Arjuna the chosen human soul is once 
more turned, no longer in his egoistic mind but in this greatest 
self-knowledge, to the divine action. The Vibhuti is ready for 
the divine life in the human, his conscious spirit for the works 
of the liberated soul, muktasya karma. Destroyed is the illusion 
of the mind; the soul’s memory of its self and its truth concealed 
so long by the misleading shows and forms of our life has return- 
ed to it and become its normal consciousness: all doubt and 
perplexity gone, it can turn to the execution of the command 
and do faithfully whatever work for God and the world may be 
appointed and apportioned to it by the Master of our being, the 


_ Spirit and Godhead self-fulfilled in Time and Universe, 
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77, Remembering, remembering also that most 
marvellous form of Hari, great is my wonder, O King. ~ 
I rejoice, again and again. 


qq aaat: FY aA WA AAA: | 
aa ifasal afadar ARG Weil 
aa stagnadaaofarg aafaaat atrara siteeonsadare 
Haaeaaalal AAA SeAA: ; 
AEONIMNA || BA AAT I 


“8. Wherever is Krishna, the Master of Yoga, 
wherever is Partha, the archer, assured are there glory, 
victory and prosperity, and there also is the immutable 
Law of Right.* : 


*Sanjaya was given by the great sage Vyasa the occult 
power of directly seeing and hearing from a distance all that 
transpired on the battlefield of Kurukshetra, so that he might 
report that to the blind king Dhritarashtra. This is the frame- 
work of the Gita and the author concludes by referring to it 
once more. 


“The secret of action’, so we might summarise the message 
of the Gita, the word of its divine Teacher, ‘ig one with the 
secret of all life and existence. Existence is not merely a machi- 
nery of Nature, a wheel of law in which the soul is entangled 
for a moment or for ages; it isa.constant manifestation of the 
Spirit. Life is not for the sake of life alone, but for God, and 
the living soul of man is an eternal portion of the Godhead. 
Action is for self-finding, for self-fulfilment, for self-realisation 
and not only for its own external and apparent fruits of the 
moment or the future. There is an inner law and meaning of all 
things dependent on the supreme as well as the manifested 
nature of the self: the true truth of works lies there and can be 
represented only incidentally, imperfectly and disguised by 
ignorance in the outer appearances of the mind and its action. 
The supreme, the faultless largest law of action is therefore to 
find out the truth of your own highest and inmost existence and 
live in it and not to follow any outer standard and dharma. All 
life and action-must be till then an imperfection, a difficulty, a 
struggle and a problem. It is only by discovering your true self 
and living according to its true truth, its real reality that the 
problem can be finally solved, the difficulty and struggle overpass- 
ed and your doings perfected in the security of the discovered 
self and spirit turn into a divinely authentic action. Know . 
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then your self; know your true self to be God and one with the 
self of all others; know your soul to be a portion of God. Live 
in what you know; live in the self, live in your supreme spiritual 
nature, be united with God and Godlike. Offer, first, all your 
actions as a sacrifice to the Highest and the One in you and to 
the Highest and the One in the world; deliver last all you are 
and do into his hands for the supreme and universal Spirit to do 
through you his own will and works in the world. This is the 
solution that I present to you and in the end you will find that 
there is no other.” 


APPENDIX I 


THE STORY OF THE GITA 


The Mahabharata, of which the Gita is a part, took its 
present form from the fifth to the first centuries B. C. The Gita 
occurs in it as one portion of the Bhishma Parva. 


“Mahabharata” means literally ‘‘great India’; it is an epic 
narrative of the ancient Indians who saw the vision of a great 
India, one in culture and unified in political Jife, stretching from 
the Himalayas to Cape Commorin. 


Kuru is the name of a leading Kula or clan of that time, 
and Kurukshetra was a vast field near their capital Hastinapur 
(modern Delhi) where the Kurus used to perform their religious 
sacrifices. When Dhritarashtra the blind king of the Kurus 
became old, he decided to give his throne not to his own son 
Duryodhana but to Yudhisthira, the eldest son of his deceased 
younger brother Pandu, as Duryodhana, being a man of evil 
propensities, was not fit to be the ruler of a dharmarajya 
(kingdom: based on the principles of righteousness and justice, 
which was the ideal in ancient India) ; while Yudhisthira, being 
an embodiment of virtue and purity, was the fittest man. But 
Duryodhana by cunning and treachery secured the throne for 
himself, and sought by every means in his power to annihilate 
Yudhisthira and his four brothers. 


Krishna, the incarnate Godhead, was the head of the Yadava 
clan, and a friend and relative of the Kurus. He tried to bring 
about a reconciliation between the two sections of the Kuru 
family; on behalf of the five Pandava brothers (sons of Pandu) 
he asked only five villages from Duryodhana, but the latter 
sternly refused saying that without battle he would not give 
even so much earth as could be held on the point of a needle. 
So a war became inevitable for the sake of justice and right- 
eousness. All the princes of India joined one side or the other. 
Krishna, as an impartial friend, offered the rival parties a choice. 
Duryodhana chose to take the mighty army of Krishna to his 
side, while Krishna himself went to the other side alone—and 
even then not as a fighter, but as the charioteer of Arjuna. 


Drona, the common military teacher both of the sons of 
Dhritarashtra (specially called the Kawravas ) and of the sons 
of Pandu (the Pandavas), went to the side of Duryodhana, 
as his ancient enemy Drupada had joined the other party. 
Bhishma, who was related as great-uncle both to the Kaurayas 
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and to the Pandavas, had observed lifelong celibacy and even 
in his old age was the strongest man of his time. He was the 
leader of the party which had tried to bring about a reconci- 
liation between the Kauravas and the Pandavas. But when all 
peace efforts failed and war became inevitable, he decided to 
join the side of Duryodhana after a scrupulous consideration of 
his duty and obligations. He knew that. Duryodhana was in 
the wrong, and if the battle had been confined simply to the 
two branches of the family, he would have remained neutral. 
But when he saw that, taking advantage of a family quarrel, 
the ancient enemies of the Kuru clan had joined the ranks of 
the Pandavas, he decided to fight on the side of Duryodhana 
for ten days only and then to retire for a voluntary death 
(brought about by non-physical means). Considering only 
the military strength of the two parties, that of Duryodhana 
was decidedly superior. But this was more than counter- 
‘balanced by the presence of Krishna on the other side. 


Sanjaya, the charioteer of the old king Dhritarashtra, 
reports to him what is happening in the field of Kurukshetra 
where the two armies have assembled for a grim fight, in 
magnitude and importance unparalleled in the history -of an- 
cient India. This is the beginning of the Bhagavad Gita, 
literally ‘‘ the Divine Song,”’ so called because it is delivered 
by Krishna, the incarnate Godhead, and because it teaches man 
how to rise out of his ordinary human consciousness to a higher 
divine consciousness, thus realising the Kingdom of Heaven on 
earth and in the human body. 


Of the five Pandava brothers the eldest Yudhisthira was the 
most virtuous and pure, sattwic ; the second brother Bhima was 
the most strong, rajasic; while in Arjuna, the third brother, 
there was a balance of purity and strength, of sattwa and 
rajas, and he was chosen by the Godhead as His chief. in- 
strument in that great war which was to determine a world-. 
cycle, Yugantara, and as a disciple to whom was delivered the 
divine message which was to lead humanity to its destined goal 
of Immortality on earth. 


APPENDIX II 


THE HISTORICITY OF KRISHNA 


For the fundamental teaching of the Gita as for spiritual 
life generally, the Krishna who matters to us is the eternal 
incarnation of the Divine and not the historical teacher and 
leader of men. The historial Krishna, no doubt, existed. We 
meet the name first in the Chhandogya Upanishad. We know 
that Krishna and Arjuna were the object of religious worship in 
the pre-Christian centuries; and there is some reason to suppose 
that they were so in connection with a religious and philosophical 
tradition from which the Gita may have gathered many of its 
elements and even the foundation of its synthesis of know- 
ledge, devotion and works, and perhaps also that the human 
Krishna was the founder, restorer or at the least one of the 
early teachers of this school. The Gita may well in spite of its 
later form represent the outcome in Indian thought of the 
teaching of Krishna and the connection of that teaching with 
the historical Krishna, with Arjuna and with the war of Kuru- 
kshetra, may be something more than a dramatic fiction. In 
the Mahabharata Krishna is represented both as the historical 
character and the Avatar; his worship and Avatarhood must 
therefore have been well established by the time—apparently 
from the fifth to the first centuries B. C.—when the old story 
and poem or epic tradition of the Bharatas took its present 
form. There is a hint also in the poem of the story or legend 
of the Avatar’s early life in Vrindavan which, as developed by 
the Puranas into an intense and powerful spiritual symbol, has 
exercised so profonud an influnce on the religious mind of India. 
We have also in the Harivansha an account of the life of Krishna, 
very evidently full of legends, which perhaps formed the basis 
of the Puranic accounts. 


But all this, though of considerable historical importance, 
has none whatever for our present purpose. We are concerned 
only with the figure of the divine Teacher as it is presented to 
us in the Gita and with the Power for which it there stands in 
the spiritual illumination of the human being. The Gita accepts 
the human Avatarhood; but it is not this upon which stress is 
laid, but on the transcendent, the cosmic and the internal 
Divine; it is on the Source of all things and the Master of all 
and on the Godhead secret in man. It is this internal divinity 
who is meant when the Gita speaks of the doer of violent Asuric 
austerities troubling the God within or of the sin of those who 
despise the Divine lodged in the human body or of the same 
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Godhead destroying our ignorance by the blazing lamp of 
knowledge. It is then the eternal Avatar, this God in man, 
the divine Consciousness always present in the human being who 
manifested in a visible form speaks to the human soul in the 
Gita, illumines the meaning of life and the secret of divine action 
and gives it the light of the divine knowledge and guidance 
and the assuring and fortifying word of the Master of existence 
im the hour when it comes face to face with the painful mystery 
- of the world. This is what the Indian religious consciousness 
seeks to make near to itself in whatever form, whether in the 
symbolic human image it enshrines in its temples or in the 
worship of its Avatars or in the devotion to the human Guru 
through whom the voice of the one world-Teacher makes itself 
heard. Through these it strives to awaken to that inner voice, 
unveil that form of the Formless and stand face to face with 
that manifest divine Power, Love and Knowledge. | 


APPENDIX III 


SOME PSYCHOLOGICAL PRESUPPOSITIONS 


A few words technically used in the notes in this edition 
require some explanation, as also certain metaphysical and 
psychological presuppositions. ) 

Each plane of our being—mental, vital, physical—has its 
own consciousness, separate though interconnected and interact- 
ing. These can be said to be interconnected because there js a 
continuity from one end to the other, and interacting because ~ 
all the psychological processes in man—mental, vital, physical— 
are mixed up with one another. To our outer mind and sense 
they are all confused together; for the purpose of analysis, 
however, they may be distinguished thus :— 


Mind proper 


The Mind proper is divided into three parts—thinking 
Mind, dynamic Mind, externalising Mind—the former concerned 
with ideas and knowledge in their own right, the second with 
the putting out of mental forces for realisation of the idea, the 
third with the expression of them in life (not only by speech, but 
by any form it can give).. The word ‘‘physical mind”’ is rather 


ambiguous, because it can mean this externalising mind and the 
mental in the physical taken together. 


Vital Mind 


A similar ambiguity arises when one has to speak of the 
“vital mind’; for this is a comprehensive term for the mental 
vital and the vital mental. Vital Mind proper is a sort of 
mediator between vital emotion, desire, impulsion etc. and the 
mental proper. It expresses the desires, feelings, emotions, 
passions, ambitions, possessive and active tendencies of the 
vital and throws them into mental forms (the pure imaginations 
or dreams in which men indulge of greatness, happiness etc. 
are one peculiar form of the vital mind activity). There is a 
still lower stage of the mental in the vital which merely 
expresses the vital stuff without subjecting it to any play of 
intelligence. It is through this mental vital that the vital 
passions, impulses, desires rise up and get into the Buddhi and 
either cloud or distort it. 


Mental physical 


As the vital Mind is limited by the vital view and feeling 
of things, (while the dynamic Intelligence is not, for it acts by 
the idea and reason), so the mind in the physical or mental 


e 
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physical is limited by the physical view and experience of 
things, it mentalises the experience brought by the contacts of 
outward life and things and does not go beyond that (though it 
can do that much very cleverly), unlike the externalising mind 
which deals with them more from the reason and its higher 
intelligence. But in practice these two usually get mixed 
together. The mechanical mental physical or body-mind is a 
much lower action of the mental physical which, left to itself, 
will simply go on repeating the past customary thoughts and 
movements or will, at the most, add to them such further mecha- 
nical reactions to things and reflexes as come in the round of life. 
Vital physical | | 

The lower vital as distinguished from the higher is concern- 
ed only with the small greeds, small desires, small passions etc. 
which make up the daily stufi of life for the. ordinary sensa- 
tional man—while the vital physical proper is the nervous being 


giving vital reflexes to contacts of things with the physical 
consciousness. : 


The foregoing are only a selection from among the various 
possible subdivisions, which might be set out more systemati- 
cally as follows :— 


I. THe MENTAL PLANE 


The mind proper is concerned with reasoning, formulation 
of ideas or mental forms, and the activity of the thinking will 
(the dynamic mind). This is called the Buddhi (at once intelli- 
gence and will) as distinguished from the other parts of the 
mind which are called the Manas or the Sense-mind. Above 
the mind is the higher mind which organises all these functions: 
this higher mind again is itself the instrument of the supermind 
which organises and intuitivises the higher mind. 


The mind itself has different levels, the mental proper, the 
vital in the mind, the physicalin the mind. The emotions 
belong to the vital part of the mind. These are things of the 
vital plane which pressing upon the mind produce mental forms. 
They are not created by the mind itself. As examples of things 
belonging to this vital mental, one might cite imaginations of 
lust, cinematographic stories told to oneself of great adventures 
etc. of which one is the hero, and mentalisation of desires 
generally. 


The physical part of the mind is the receiving and exter- 
nalising intelligence which has two functions—first, to work upon 
external things and give them a mental order with a way of 
practically dealing with them—secondly, to be the channel of 
materialising and putting into effect whatever the thinking and 
dynamic mind sends down to it for the purpose, 
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Il. Tue VITAL PLANE 


The vital plane isa realm of desires, not only sexual or. 
physical desires, but desires for power, activity, ambition, pride. 
In the vital proper the life-force seeks to realise itself, to possess 
materials and to put its stamp upon them; but in its crude form 
this vital urge appears as lust, ambition, desire for possession, 
for money, for enjoyment of all kinds. 


The mental part of the vital is the mental activity which 
accompanies. the vital desires, knows and expresses them in 
mental forms and speech. Thus when Mussolini says, “Italy 
must have a place in the sun,” this is not the result of thinking 
or reasoning, the desire rises from the vital being, though it may 
seek to support itself by the reasoning or the Buddhi. As 
examples of things which belong to the mental vital, one might 
cite the following: all mentalised impulses and emotions and 
sensations, thoughts of anger, despair, lust, hatred etc. These 
have a less imaginative character than the vital mental” and 
are more practical or mechanical, turning about something 
actual, e. g., some love affair, quarrel, disappointment,—they 
may be turned towards fulfilment of the feeling or impulse or 
turn round some memory of something done or enjoyed, try to 
repeat what has been felt or prolong it, etc. 


The physical part of the vital wants to move in grooves 
and fixed forms, such as habits and instincts. It is necessary 
for realising the vital impulses in the actual world. There may 
be the urge but the physical part may not be equal to the task. 
Thus there are many poets who cannot express themselves well 
as the physical vital in them is not strong. 


III, THE PuHysIcAL PLANE 


In the physical plane again there is the mental, the vital 
and the material. The mental part of the physical is that which 
comes into contact with the physical world and sees only the 
physical aspect of things and nothing beyond it; it takes matter 
as being simply matter and nothing more, it does not see the 
consciousness inherent in matter. It depends on the material 
structure of the senses and is confined to them and to the 
material brain. The mind in the physical is thus a very small 
thing, it does not go far, but it is the thin end which is necessary 
for the work of the mind upon the physical world. 


* It is not easy to distinguish mental vital and vital mental 
unless one has the necessary subtlety of observation or the habit 
of the differentiated experience, 


e 
e. 
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Sight, hearing, taste, smell, touch are really properties of 
the mind, not of the body; but the physical mind, which we 
‘ordinarily use, limits itself to a translation into sense of so much 
of the outer impacts as it receives through the nervous system 
and the physical organs. But the inner Manas has also a subtle 
sight, hearing, power of contact of its own which is not dependent 
on the physical organs. And it has, moreover, a power not 
only of direct communication of mind with object—leading even 
at a high pitch of action to a sense of the contents of an object 
within or beyond the physical range,—but direct communication 
also of mind with mind. Mind is able too to alter, modify, 
inhibit the incidence, values, intensities of sense impacts. These 
powers of the mind we do not ordinarily use or develop; they 
remain subliminal and emerge sometimes in an irregular and 
fitful action, more readily in some minds than in others, or 
come to the surface in abnormal states of the being. They are 
the basis of clairvoyance, clairaudience, transference of thought 
and impulse, telepathy, most of the more ordinary kinds of 
occult powers,— so called, though these are better described 
less mystically as powers of the now subliminal action of the 
Manas. The phenomena of hypnotism and many others depend 
upon the action of this subliminal sense-mind; not that it alone 
constitutes all the elements of the phenomena, but it is the first 
supporting means of intercourse, communication and response, 
though much of the actual operation belongs to an inner Buddhi. 
Mind physical, mind supra-physical,—we have and can use this 
double sense-mentality. 


The vital in the physical is the vehicle of the nervous 
responses of our physical nature; it is the field and instrument 
of the smaller sensations, desires, reactions of all kinds to the 
impacts of the outer physical and gross material life. This vital 
part of the physical (supported by the lowest part of the vital 
proper) is therefore the agent of most of the lesser movements 
of our external life, It is the life which is bound up with matter, 
with the nervous system; it cannot exist apart from a mate- 
rial body. But the vital proper is quite independent of matter, 
it is a universal force. There is force also in matter, but that 
is not life-force. The real life-force is something apart from 
the material world, it exists for its own sake and its possibi- 
lities are not bound down by material conditions. When 
Napoleon said that there was nothing impossible, that the 
term ‘ impossible’ was to be erased from the dictionary, it was 
the vital which was speaking through Napoleon; to the vitai 
nothing seems impossible. 


The vital part of the physical is very important, it gives 
health and strength to the body. It knows what is beneficial 
or what is injurious to the system. If left to itself, it would 
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have been the safest guide in regard to health. But in civilized 
persons it is seldom left unimpaired; the activity of the mind 
has created great coufusion. 


Lastly, the material in the physical is the pure material 
part of it which is the basis of the rest. The characteristics of 
the physical proper are inertia and conservation. 


Thus there are the different planes, the mental, the vital,” 
the physical; the psychic is behind all these. The word “soul”, 
as also the word “‘psychic’”’, is used very vaguely and in many 
different senses in the English language. More often than not 
Europeans in their ordinary parlance make no clear distinction 
between mind and soul, and often even confuse the true soul, 
the psychic being, with the vital being of desire—the false soul 
or desire-soul. The psychic being is quite different from the mind ~ 
or vital; it stands behind them where they meet in the heart. Its 
central place is there, but behind the heart rather than in the 
heart; for what men call usually the heart is the seat of emotion, 
and human emotions are mental-vital impulses, not ordinarily 
psychic in their nature. This mostly secret power behind, other 
than the mind and the life-force, is the true soul, the psychic 
being in us. 


We can speak of a psychic plane also, but it is of a kind 
which cuts through all the other planes from behind, it 
enters into the other planes somewhat like rays. There 
is a direct connection between the psychic being and the 
higher Truth. There is a psychic consciousness, but it is simple 
and direct, not like the mental consciousness. ‘he psychic 
- touch helps to bring out the deeper potentialities in the mental, 
the vital and the physical and make these more fit to receive 
the higher Truth and Power. Thus mental love is egoistic and 
depends on mutual interchange and enjoyment. By the psychic 
touch the love becomes nobler and purer, the egoistic element 
vanishes. | A; 


*The “astral plane’ of the Theosophists would appear 
to be essentially the same as what we have been describing 
as the ‘‘ vital plane’. 


e 
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GLOSSARY 


(Proper names are given in capitals, words with English 

terminations in italics. ) 

abhayam—fearlessness. 

abhyasa—Yogic practice. 

acharya—teacher. © 

ahankara—the ego-sense, egoism. 

ahinsa—non-violence. 

akarta—a non-doer. 

Akshara—the immobile, the immutable. | 

ananda—spiritual delight, the bliss of the Spirit. 

anisha—not lord, not master of but subject to the nature. 

anumanta—giver of sanction. 

apana—the incoming breath. 

artha—self-interest. 

Asura—a hostile being of the mental world. 

Asuric—relating to, of the nature of the Asuras. 

Atman—the Self or Spirit. 

avatara—descent or incarnation of God. 

avikarya—free from all change. 

avyaktam—the unmanifest. 

bhakti—emotional devotion felt for the Divine. 

bharta—upholder, maintainer of the nature. 

bhava—subjective state or feeling ; becoming. 

bhuta—any one of the five elements — earth, water, fire, air, 
ether—which form part of the list of tattwas. 

bhutani—becomings, existences. 

brahmacharya—sexual purity. 

Brahman—the Supreme Reality that is one and indivisible and 
infinite, besides which nothing else really exists. 

Brahmic—trelating to Brahman. 

buddhi—the reason, ,ntelligence, mental power of under- 
standing. 

Chandala—pariah, outcaste. 

chaturvarnya—the four orders—Brahmin, Kshatriya, Vaishya, 
Shudra — of the old Indian social culture. 

Daivic-—relating to, of the nature of the Devas. 

* dakshina—giving. 


294 GLOSSARY 


Danava—a Titan. 

Deva—a god. 

dhama—status, place. | 

dharma—action governed by the essential law of one’s nature ; 
right moral law. 

dhirah—the self-composed. 

dhriti—spiritual patience, persistence. 

dhyana—meditation. 

Dwaita—dualism. 

dwandwa—duality, pair of opposites. 

GUDAKESHA—an epithet applied to Arjuna which means ‘one 
who has conquered sleep.’ 

guna—any one of the three essential modes of energy, of the 
three primal qualities that form the nature of things. 

guru—spiritual guide and teacher. 

HRrISHIKESHA—an oe applied to Krishna which means 
‘Lord of the senses.’ 

indriya—any one of ee ten senses (five of knowledge and five 

of action). 

Ishwara—lord; God, as lord of Nature. 

jagat—world, universe (lit. “‘the moving”). 

JANARDANA—an epithet applied to Krishna which means 

~ ‘one who has no birth and puts an end to the birth of other 

beings.’ 

jiva—the individual soul. 

jnana—knowledge. 

jnata—knower. 

kama—desire. 

karana—cause. 

karma—action entailing its COS 

karta—a doer. 

KAUNTEYA—an epithet applied to Arjuna which means ‘son 
of Kunti’ (one of his mother’s names). 

KESHAVA—an epithet applied to Krishna which means ‘one 
who has long hair.’ 

Kshara—the mobile, the mutable. 

Kutastha—stable; high-seated. 

laya—dissolution of the individual being in the Brahman. 

lila—creation as the play of God. 

manas—the sense-mind as opposed to the reason. 

mantra—the revealing word. 
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maye—the lower Prakriti (as one from the Para 
Prakriti). 

Mayavada—the doctrine which holds that the world is unrea 
and that it is created by the power of illusion. 

moha—delusion. 

moksha—liberation from Maya. 

naishkarmya—actionlessness. 

NARAYANA—an epithet applied to Krishna which means ‘one 
who has made the water his abode’. 

nigraha—coercion of the nature. 

nirguna——without qualities. 

nishkama—free from desire, desireless. 

nivritti—inaction. 

niyamya—controlling. 

niyata—controlled, regulated. 

Param—supreme. 2 

PARANTAPA—an epithet applied to Arjuna which means ‘subju- 
gator of all enemies’. 

PARTHA—an epithet applied to Arjuna which means ‘son of 
Pritha’ (one of his mother’s names). 

Pisacha—a hostile being of the lower vital world. 

Prabhu— master. 

prakasha—light, illumination. 

Prakriti—Nature, creative energy (being more or less a synonym 
for Shakti). 

pralaya—dissolution. | 

prana—the nervous energy, the vital breath, the half-mental, 
half-material dynamism which links mind and matter; the 
outgoing breath. 

pranayama—the Yogic exercise of the control of the respiration. 

prasada—clearness and happy tranquillity. 

pravritti—impulsion to works. 

Purusha—Being or Soul as opposed to Prakriti which is Becom- 
ing. 

Purushottama—the Supreme Besriniity 

 rahasyam—a secret. 

Rakshasa—a hostile being of the middle vital world. 

rajas—the guna that drives to action. 

vajasic—belonging to the guna of action and passion. 

rasa—affection of the senses (especially of pleasure), 

Rishi—Seer, 
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sadhana—spiritual self-training and exercise. 

sadharmya—becoming of one law of being with the Divine; 
oneness in nature with the Divine. 

sadrishya—a synonym for sadharmya. 

saguna—with the qualities. 

sahaja—inborn, innate. 

sakshi—a witness, the soul as a detached witness of the actions 
of the nature. 

salokya—dwelling in the Divine. 

samadhi—the Yogic trance. 

samagra—integral. | 

samata—equality of soul and mind to all ag and happenings. 

samipya—nearness to the Divine. 

Sannyasa—(outward) renunciation. 

sanyama-—-a spiritual control of the nature; a concentration or 
directing of the consciousness. 

sat—Being, existence, good. 

sattwa—the guna that illumines, clarity, intelligence. 

sattwic—belonging to the guna of light and happiness. 

satyam—truth. 

sayujya—contact with the Divine. 

shabda—sound, word. 

shakti—force, energy; the divine or cosmic Energy (being more 
or less a synonym for Prakriti). 

shastra—the scriptures, theory, prescribed rule.. 

shraddha—faith. 

siddhi— Yogic perfection. 

sloka—verse. 

Sruti—revealed scripture (a general term for the Vedas and 
the Upanishads ). 

sthiti—status. 

sukha—happiness, pleasure. 

swabhava—the nature proper to each being. 

swadharma—one’s own law of action. | 

tamas—the guna that hides or darkens, inertia, non-intelligence. 

tamasic-—belonging to the guna of ignorance and inertia. 

tanmatra—any one of the five subtle energies which underlie 
the respective sense-experiences of smell, taste, sight, 
touch, hearing. 

tapas—concentration of spiritual will force. 

tapasya—a synonym for tapas, 
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Tat—That. | : 

tattwa—any one of the twenty-four principles of the cosmic 
Energy which are enumerated by Sankhya. 

tejah—force, energy. 

traigunya—the state of being bound to the three gunas. 

trigunatita—beyond the control of the three gunas. 

turiya—the superconscient state. 

tyaga—(inner) renunciation. 

uttama—highest. 

vairagya—distaste for the world and life. 

- vak—speech. 

VASUDEVA—an epithet aapiede to Krishna which means ‘son 
of Vasudeva ’. | 

Vedanta—a general term for all the TL ae a monistic 
philosophy based on the Upanishads. 

Vedavada—traditionary lore of the Vedic hymns and the Vedic 
sacrifice. 

Vibhu—the all-pervading Impersonal. 

Vibhuti—divine power as manifested in the world. 

vichara—reflective thought. 

vidhi—order, rule. 

vijnana—comprehensive knowledge. 

vikara—deformation, distortion. 

viveka—direct intuitive discrimination. 

Yajna—sacrifice. 

Yoga—union or oneness of the whole subjective Betas with the 
Supreme. Aishwara Yoga (the divine Yoga)—that by 
which the Transcendent is one with all existences even 
while more than them all and dwells in them and contains 
them as becomings of His own Nature, 

Yuga—a cycle, age. 
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(The reference is to the chapters and slokas of the Gita 
under which the subject is treated. ) | 
Action—-is done by Prakriti, XIII-30, III-27; three essential 

elements of, XVII-7 ; of the liberated man, KVIII-6, 10f; = 

of three kinds—Sattwic, Rajasic and Tamasic, XVIII-23f; 
the secret of, XVII-78. See Works. 

Adhibhuta—VIII-4. 

Adhiyajna—VIITI-4. 

Adhyatma—is swabhava, VIII-3. 

Akshara—II; higher than the Buddhi, III-43; the foundation 
of self-mastery and equality, VI-7{; XIV-23 ; the supreme 
Brahman, VIII-3 ; asceticism as the path of, XV-6. See the 
Immutable. 

Ananda—spiritual delight, X VII-19. 

Arjuna-—the symbolic companionship of Arjuna and Krishna, 
I-20; the pragmatic man, I-27, II-4, V-1, XIV-21; the 
dejection of, I-46. 

Aryan—Aryan society, I-11. 

Asceticism—not the teaching of the Gita, II-58f, XVITI-49 ; the 
way of the Akshara, XV-6 ; violent austerities condemned, 
XVII-5. See Sannyasa. 

Askesis—the threefold, XVII-14f. See Tapas. 

Asuras—as hostile cosmic beings, XVI. 

Asuric nature—IX-12 ; XVI-4f ; XVII-5. 

Avatar-—I-14, 20; ‘gives the world his own example, III-20 ; 
no Avatar gives the Truth in its entirety, Introduction ; 
the possibility and purpose of Avatarhood, IV, XI-44 ; the 
rationalist’s objections met by the Vedantic view of 
existence, IV-5; the process of, IV-5, XI-44 ; the object of, 
IV-7, 15; despised by the ignorant, [X-11. 

Bhakti—essence of, X-I; the way of Bhakta, XII. See 
Devotion. 

Bhakti-Yoga—the idea of the Purushottama as the foundation 
of, II ; the aim of, XII-1; the high place the Gita assigns 
to, XVITI-57 

Bhishma—see Appendix I. 

Bhutani—the five elemental conditions of matter, VII-8, 
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Birth—bondage to, XIII-22, 23 ; XIV-4, 8. 

Brahma—VII-14 ; XI-37; XIV-17. 

Brahmacharya—VI-13f. 

Brahman—the Supreme, identified with the Purushottama, II; 
of the Mayavadins, III-3 ; established in sacrifice, III-15, 
IV-32 ; the union of the individual soul with, [V-13; ‘“ All 
this verily is the Brahman, Brahman is the Self,” 
IV-24, V-6; the Immutable, IV-35; the Yogin soon attains 
to Brahman, V-6, VI-27 ; reposing works on, V-10; the 
equality of Brahman-knower, V-20 ; its touch and exceed- 
ing bliss, VI-28; not imprisoned in its own transcendence, 
VI-30; the knowledge of the Purushottama is the perfect 
knowledge of the Brahman, VII-28, 29; as the Akshara, 
VIII-3; both soul and nature are the, XII#-7; as the object 
of spiritual knowledge, XIII-13f ; becoming Brahman, what 
it means, XVIII-4of ; in the Upanishads and the Gita, 
XVIII-5o. 

Brahma-nirvanam—see Nirvana. 

Brahmins—-the natural work of, XVIII-42. 

Brahmi-sthiti (Brahmic status)—the perfect status, I-51, 56,68f, 
92> aki=b, at, 20; VI-3. 

Buddha—I-1; IV-7. 

Buddhi—one of the 24 tattwas, III-42; the meaning of, II-41; 
two kinds of, II-41; the process of liberation by, III-3. 
See Intelligence. 

Buddhism—rejects the idea of the Vedic sacrifice, II-42; 
effect on Indian life, III-3; revival of, Introduction; 
Mahayana, V-27. ; 

Caste-system—different from chaturvarnya, XVIII-43. 

Causality—XIII-2r. 

Chandala—capable of spiritual perfection, XVIII-18. 

Chaturvarnya—the fourfold order, [V-13; XVIII-43. 

Christ—I-1 ; IV-7. 

Consciousness—different planes of, I11-29; the divine conscious 
ness, LV-2o., 

Cosmic cycles—Indian theory of, VIII-17f; LX-17. 

Cosmic Divine—XI-44f. 

Cosmic energy—its recognition a remarkable feature of the Gita, 
III-5 ; manifests itself in the universal Karma, 1V-32 ;work- 
ing through the individual, V-6; manifests all existence in 
the Brahman, XIII-31. 
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Cosmic existence—the Vedantic image of the -Ashwattha 
tree, XV-2. 

Cosmic order-~XVIII-17. 

Creation—the process of, IX-7, XIV-4; is eternal, XI-37. 

Dana—giving, of three kinds, X VII-2of. 

Death—a critical moment in the soul’s journey, VIII-5 ; Yogic 
way of, VIII-12, 13; God is death, X-34; XI-Ig9, 25, 31, 
32; survival of, XII-2. 

Desire—the root of evil, II-58, 62; III-37; how to put an end to, 
II-58 ; III-43 ; abandonment of desires Jeads to peace, I1-7of; 
desireless works, III-7; IV-20; V-1; XI1-11; freedom from, 
essential to happiness, V-23; the Divine as desire, Kama, 
VII-11; destroys the inner knowledge, VII-2o. 

Detachment—as a condition of knowledge, XIII-9. 

Determinism—III. 

Devas—divine cosmic beings, XVI-introduction; Deva nature, 
XVI-rf. 

Devotion—all-important for liberation, III-3; love for the Divine, 
V-27; VIII-10; IX-34; X-9; XI-54; XII-6, 18; the climax 
of Yoga, VI-47; synthesis of devotion and Pea iadee’ Vilg 
necessary for the Karmayogin, VII-15 ; four kinds of, Vilas 
the supreme Purusha has to be won by, VIII-22; synthesis 
of works, devotion and knowledge, IX; integral devotion, 
IX-14, 25; leads to immortality in the Purushottama, 

: - XIV-26; supreme devotion, XVIII-54f. 

Dharma—I-1; II-7; the immortal Dharma, XII-20; as laid 
down in the Shastra, XVI-24. 

Dhritarashtra—see Appendix I. 

Divine, the—II-29; Yoga with the Divine leads to liberation, 
II-50, 61; ‘‘All this verily is the Brahman’”’, IV-24; VI-29; 
takes up all the works of the Yogin, VI-17; not imprisoned 
in its own transcendence, VI-30; loving the Divine in all 
beings, VI-31; the integral knowledge of, VII-1; at the basis 
of all sensory relations, VII-8{; the eternal seed of all 
existences, VII-8; X-39; as desire, VII-8; is not in the 
becomings, V]I-12; self-enveloped in Maya, VII-25; the 
manifestation of the Supreme Divine in the cosmos, XV-12f; 
VIII; attained by Yoga of constant practice, VIII-8; con- 
stant remembrance of, VIII-28; works out the divine 
birth in us, IX-3; the guiding spirit of cosmic cycles, 
IX-8f; as the sacrifice, IX-18; accepts all offering, IX-26; 
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self-giving of the Godhead to the human being, IX-3o. 
See God. 

Divine worker—IV (II); signs of, IV-rof. 

Doer—of three kinds, sattwic, rajasic and tamasic, X VIII-26f. 

Dualism—of the Sankhya and the Vedanta, II. 

Dualities—delusion of the, VII-27..°° 

Duryodhana—see Appendix I. 

Dwaita—see Dualism.. 

Ego—part of Nature, III-29,42; XIII-6; exaggeration of, 
XVI-4f; not the doer of actions, XVIII-16. 

Ego-sense—II-10; the knot of the bondage, III-9 ; bewilderment 
by, III-27 ; the renunciation of, XVIII-58f. 

Energy—God is the infinite Energy, XI-40; the unmanifest 
Energy, XIII-6f. See Cosmic Energy. 

Equality—is what is meant by Yoga, II-48; the result of know- 
ledge, V-17{; VI-29; of the Brahman-knower, V-20: the cause 
of, VI-3; sign of the Yogin, VI-8,9; result of sattwic discipline, 
VII-28; several formulas of, XII-13f, 18; XIV-z22f: a condi- 
tion of knowledge, XIII-ro. 

Ether—XIITI-33. 

Ethics—Necessity of graded ideals seen by Indian ethics, IJ -37. 
Evil—III-30; the release from, IX-3; responsibility for, XI-31; 
outward experience of the Purusha or Soul, XIII-22. 
Evolution—the process of, III-42; an ascending evolutionary 

power, X-19; of the soul, XVI-2o. 

Faith—IV-4of ; VII-21, 22, 24; IX-3; the three elements of, X-14; 
the Supreme faith, XIIJ-2 ; leads to knowledge and immortal- 
ity, XIII-26; as the guide, X VII-rf. 

Fate—XVIII-14, 17. 

Field—The Field and its Knower, XIII-2f. 

Food—three kinds of, XVII-7f. 

Gita—an episode in the Mahabharata, see App.I; bearing upon 
a practical crisis—accepts battle as an aspect and function 
of human life, I-r; not an allegory, I-14; not a mere gospel 
of war, II-2; does not teach disinterested performance of 
duty, II-4; one of the three recognised authorities for the 
Vedantic teaching, II (II); starts from the Sankhya analysis, 
one deviation of capital importance ; synthetises Vedantic 
Sankhya with Vedantic Yoga, II; how it avoids. the great 
defect of quietistic philosophies, II-42; III-5; its doctrine 
of works, III-1, 7; III-20; its synthesis of knowledge, works 
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and devotion, III-3 ; contains very little which is local or 
temporal, III-16; the spirit in which we ought to approach 
it, Introduction; the synthesis of the Gita starts from the 
Upanishads—the starting-point of a great future synthesis 
—Introduction; Gita’s teaching about the Soul and Nature, 
III (II); constantly discourages quietism, III-29; its distinc- 
tion between the two Natures, the phenomenal and the spiri- 
tual, VII-5; the supreme word of, X; X VIII-64f; harmonises 
pantheism, theism and transcendentalism, X-2; the theism 
of, X-3, 4, I5; does not accept illusionism, XV-16; the 
Gita’s philosophy of life and works, XVIII-48; restates the 
body of its message in fifteen verses, XVIII-40f ;the concep- 
tion of Brahman in, XVIII-50; the message of, XVIII-78. 


God—descended into humanity, I-14; worshippers of the inte- 


_grai Godhead, VII-20; integral knowledge of the Godhead 


as the foundation of life and action, VII-28; the transcen- 
dental Godhead, IX-6; immanent, IX-1of; the Godhead 
lodged in the human body, IX-11, 12; X1-42; love of God, 
IX-34, see Devotion; illumines from within, X-II, 13; all 
things are his powers, vibhutis, X-32 ; fulfils his purpose in 
the world, XI-34; the Time-spirit, XI-32; the object of all 
knowledge, XI-38; is the all, XI-40; the personal aspect of, 
XVITI-57. See Divine. 


Gods—worshippers of, VII-20; piesa over the cosmos, X-2; 


cosmic godheads, X-21; XT- -15; God is all the gods, XI-90; 


Good—duality of good and evil a practical fact, III-30. 
Grihyasutras—II-42. 
Gunas—essential modes of energy, sattwa, rajas and tamas; in 


their interaction unrolling the cosmos, II (11); action done 
by, III-27, 28; bewilderment by, III-29; VII-12 ; the divine 
Maya of, VII-14; the cause of bondage, XIV-5f; all things 
are subject to the workings of, XVIII-4o. 


Happiness—True, VI-21. 

Hathayoga—Introduction ; 1V-30. 

Hell—threefold doors of, X VI-21. 

Hereditary principle—XVIII-48. 

Humanitarianism—not the teaching of the Gita, III-2o. 
Illusionism—not accepted by the Gita, XV-16. See Maya. 
Immanen ce—IX-10. 

Immortality—-preparation for, II-13; what it means, II-15; 


XIV-1f; the Ma ster of, XI-36; the object of spiritual life 
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XITI-1; comes by the knowledge of the Brahman, XIII-13, © 
IQ, 35. im ; 

Immutable, the—See Akshara. 

Impersonality—IV (Il); IV-24; V-12; VII-15; XII-lf; XIII- 
23; XIV-23; XVIII-5o. 

Indra—the heavenward journey of Indra and Kutsa, I-20. 

Infinite—the self and the universal, IX-6. 

Intelligence—part of the mechanical energy of Nature, II, 
XIII -6; firmly fixed in wisdom, II-54f; how obscured and 
destroyed, II-62f. — | 

Ishwara—II. See God. 

Janaka—a king who attained perfection by works, III-2o. 

Jiva—the Lord by His nature becomes the Jiva, II; VII-5; 
XVITI-48 ; the individual sou], II; unified with the Purushot- 
‘tama, IV-14; VIII-28; provides a spiritual basis for the 
universal becoming, VII-5f; how becomes divine and 
perfect, VII-7; the swabhava of, VII-15; subject to the 
cyclic whirl of Nature, IX-8; an eternal individual, XV-7f. 

Jnana—the essential, VII-1. See Knowledge. 

Kali—the Mother, XI1-36. 

KARMA—the reactions of, III-30; how to be free from, III-43; 
the creative movement, VIII-3, 5; a power of evolution, 
XVI-20. 

_ Karma—what is meant by, III-5; Niyatam karma, III-8. See 
Works. 

Karmayoga—see Yoga of action. 

Kartavyam karma—XVIII-2, 9. 

Knowledge—essential for liberation, III-3; the sacrifice’ of, 
IV -33; [X-15; Yoga and knowledge, IV-37; knowledge 
and faith, IV-40; lights up the supreme Self within, 
V-16; leads to equality, V-17f; integral knowledge, a rare 
and difficult thing, VII-1, 19; synthesis of devotion and 
knowledge, VII (II); synthesis of works, devotion and 
knowledge, IX; knowledge of the integral Divinity, 
[X-1f; X-12; XIII-19; the Divine illumines from within, 
X-10; God is the object of all, XI-38, spiritual 
knowledge, XIII-7f; the supreme knowledge, XIV-1; of 
three kinds, sattwic, rajasic and tamasic, XVIII-19; highest 
knowledge comes from highest bhakti, XVIII-55. 

Krishna—the symbolic companionship of Arjuna and Krishna, 
I-20; the Liberator within us, II-61; the avatar, Intyoduc- 
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tion; the divine soul, IV-1, 4, 5,7; Yogeshwarah, XVIII- 
65f, 78. See App. II. , 

Kshara—II; is the Purushottama in his multiplicity, XV-6. 

Kshatriya—his duty, I-27; II-31; his vital aim, I-31; I1-32; 
his nature, II-31; the social aspect, II-31; the natural work 
of, XVITI-43. 

Kshetra—XIII-2f. 

Kurukshetra—battle as an aspect and function of life, I-1,46. 

Kutsa—the heavenward journey of Indra and Kutsa, I-20. 

Liberation—The object of Sankhya as of all Indian philosophy, 
II; a process of recoil in the principle of Buddhi; liberat- 
ed man, IV-10, 21; V-2f; VI-7; VI-30; the final outcome 
of the Gita’s spiritual discipline, VII-28, 29; the way to, 
IX-33; Vedantic view of, compared with that of the Gita, 
XIi-r; foundation of, XII-18; the meaning of, XIV-2; the 
path of Nivritti, XV-3f; is not dissolution according to the 
Gita, XV-7; the works of the liberated man, XVIII-6, tof. 

Lila (cosmic play )—the whole of life as the Lila of the Divine, 
Introduction. 

Lokasangraha—XV-6; XVIII-17. 

Love—see Devotion. 

Mad-bhava—XIV-19; XVIII-40. 

Mahomed—a creative personality, I-r. 

Man—divinised, III-20; must go back to his true spiritual 
personality, VII-15; Purusha in Prakriti is his formula, 
VIII- 5; the hidden meaning of human life, IX-13, 2of ; 
the normal man, XVI-6; the asuric man, XVI-7f. 

Manas—X-6; the sense-mind, III-42; VI-25. 

Matter—from the spiritual point of view, VII-8; the five 
elemental states of, VII-4; XIII-6. 

Maya—how it ceases, III-3 ; the lower imperfect Prakriti, III-20; 
VII-4; hides the Divine from us, VII-13; hard to overcome, 
VII-14; bewilderment by, VII-15; the Gita’s view of, XV- 
16; a mechanical shaping force, XVIII-48, 61. 

Mayavad—not the thought of the Gita, Introduction. 

Meditation—XIII-11, 25; as the means of self-realisation, 
XVITI-51. 

Militarism—not the teaching of the Gita, II. 

Mind—the control of the mental consciousness, VI-18f; the 
emotive mind, VI-25; restlessness of, VI-34; mental nature, 
MiLI-7, 35, 
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Monism—pure monism not the thought of the Gita, Introduction. 

Moksha—V-24; as dissolution of our being in the highest 
Brahman, V-27. See Liberation, Salvation. 

Naishkarmya (actionlessness)—its real meaning, ITI-4; XVITI-49. 

Narayana—Nara and Narayana, I-20; a humanised ee of 
Godhead, X-46, 49. 

Nature—the process of evolution, III-42; the important distinc- 
tion between the phenomenal and the spiritual Nature, 

- VII-5; XVIII-48, 49; the supreme divine Nature, VII-15; 
the modes of, XIV-5f; the transformation of, XVI- Int. 
See Prakriti. 

Nietzschean creed—not that of the Gita, II-2; ITI-20. 

Nirvana—Gita’s idea of, II-72; V-24f; XVIII-58 ; ‘Nirvana and 
works in the world, VI; the supreme peace of, VI-15; 
founded on the Penatama, VI-30. -° 

Nishkama karma—III-7. 

Nivritti—the path of, XV-3f. 

Niyatam karma—ITI-7. 

OM—the foundation of all sounds, VII-8; condenEea non on OM 
at the time of death, VIII-12, 13; a vibhuti, X-25; the 
symbol of the Brahman, XVII-23. 

Pain—XIII-1, 21; caused by rajasic works, XIV-16. 

Pandavas—the sons of Pandu, see App. I. 

Pantheism—X-2, Io. 

Parabrahman—XII-2. 

‘Paradise—as the goal of sacrificial works, II-42; IX-2o. 

Paramatman—XII-2. 

Parameshwara—XII-2. 

Perfection—the secret of, IX-6, 14; XII-19; the highest, 
XIV-rf. 

Personality—spiritual, VII-15. 

Physical—physical Nature, XIII-7, 35. 

Pisachas—demoniac cosmic beings, XVI-Int. 

Pleasure—XIII-1, 21; of three kinds, XVIII-36f. 

Pluralism—of the Sankhya, II. 

Pragmatism—the modern gospel of, XVII-3. 

Prakriti—Interrelation with Purusha, II; III-29; the lower 
Prakriti of the three modes, VII-4f; the Sankhya descrip- 
tion ‘of Prakriti as an eightfold Nature, VII-4; the Gita’s 
distinction of the lower and the higher Prakriti, apava and 
para, Ill-4f; VII-5f; XVIII-48, 49; Purushottama identi- 
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fied with para Prakriti, VII-6; the activity of the para 
Prakriti always spiritual, VII-15; the difference between 
Purusha and Prakriti, XIII; acts for the pleasure of the 
Purusha, XIV-18. 

Pralaya—XIV-14. 

Pranayama—IV-28; V-27. 

Puranas—symbolic language of, I-14; Puranic traditions 
derived from the Tantra, Int. 

Purusha—the interrelation of Purusha and prakriti as the 
cause of the universe, III-29; the triple status of, IT (IT) . 
supreme over the intelligent will, III-42; has to give 
sanction to the sattwic impulse, VII-15; the supreme 
Purusha' as described by the Gita, VIII-9, 10; the difference 
between Purusha and Prakriti, XIII; the lover and 
enjdyer of Prakriti, XIV-18; the two purushas distinguished, 
XV-16f. 

Purushottama—the highest Purusha II (II); provides the 
complete divine ideal, III-22; IV-14, 23; revealed in the 
type of humanity, IV-7; the Divine to whom we offer 
everything as a sacrifice, IV-35; meant by Krishna by his 
“TP and “me”, V-27; VII-6; not imprisoned in its own 
transcendence, VI-30; identified with para Prakriti, VII-6; 
by his Nature becomes the Jiva, VII-5f; the knowledge of 
the Purushottama is the perfect knowledge of the Brahman, 
VII-28, 29; to be known in all aspects, VIII-1; the first 
description of, VIII-9, 10; to be won by bhakti, VIII-22 ; 
the abode of immortality, XIV-2; the supreme vision of 
the Gita, XV-16f; higher than the impersonal, XVITI-54. 

Rajayoga—lII ; (II-Introduction) ; 1V-30; V-27; VI-of. 

Rajas—II; XIV-5f; rajasic nature, XVI, Introduction. 

Rakshasas—as hostile cosmic beings, XI-36; aan Te Int. 

Rakshasic nature—IX-12. 

Reality—II-25 ; XI-4r. ys 

Reason—of three kinds, sattwic, rajasic and tamasic, XVITI- 2of. 

Rebirth—VIII-5, r4f. 

Religion—IX-25. 

Renunciation—V; of life and works, V-1; true renunciation, 
III-3f; VI-1; outward renunciation difficult and unnecessary, 
V-6: distinction between inner and outer, XVIII-1; the 
psycholopital foundation of, XVITI-4o. 

Rudra—the terrible, VII-14; XI-36; XIV-17. 
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Sacrifice—the very condition of life, IV-31; Gita’s ideas as 

. distinguished from that of the Vedins, I-42; to be the 

object of all works, III-7f; the Gita’s theory of, III-of, 16; 

the psychological character of, IV (II); different kinds and 

gradations of, IV-25f; the Divine as the sacrifice, IX-18 ; 

of knowledge, IX-15; sattwic, rajasic ‘and tamasic, 
XVII-11f. See Yajna. 

ee oni =-1tT. -20; XIV-1rf. 

_ Sahajam Karna: Vite 8, 

Salvation—the true, XVIII-3. 

Samadhi—its signs are subjective, test of, 1I-54f; as defined by 
the Gita, II-68, V-27; in the waking state, VI-7; Nirvana 
and Samadhi, VI-15; salvation by, XVIII-3. , 

Sanjaya—the charioteer of Dhritarashtra, see Appendix I. 

Sankhya—Sankhya Karika of Ishwara Krishna, the Saukhya of 
the Gitais the Vedantic Sankhya, III-1; III (II); Sankhyaand 
Yoga are not fundamentally different according to the Gita, 
V-4; the truths of Sankhya ; liberation, the object of ; the dis- 
tinction of Sankhyaand Yoga, III-3; the process of liberation 
by the Buddhi, IIJ-3; the Sankhya analysis of Purusha and 
Prakriti, I11-29; XII1-25; the psychological order of Sankhya 
aaccepted by the Gita, III-42; renunciation of works, the 
principle of, V-1; the Sankhya description of Prakriti as an 
eightfold Nature, VII-4; the path of knowledge, XVIII-50. 

Sannyasa—as a path of liberation, XV-5; distinguished from 
Tyaga, XVIII-1, 49; see Renunciation. 

Sat—existence, XVII-26. 

Sattwa—sattwic discipline, VII- 15, 27; XVII-14f; XVIII-12; 
description of, XIV-5f; the mediator between the higher 
and the lower nature, XVI-Introduction; sattwic principle of 
renunciation, XVIII-9. 

Scepticism—its uses and limits, [V-42. 

Scripture—a stumbling-block, II-52; contains two elements, 
perishable and permanent, Introduction. 

Self—II-26, 29; delight in III-17; V-21; seeing all beings in the 
Self and the Self in all beings, III-20; VI-29; the real self 
and the apparent self, III-29; Self, Brahman and God, 
1V-35; self is the friend, self is the enemy, VI-5; practice of 
union with; VI-rof; is seen within, VI-20; equality as the 
result of self-vision, VI-29, 31, 32; the Supreme Self or 
Purusha as described by the Gita, VIII-9, 10; and uni. 


308 INDEX 


versal existence, I[X-6; the higher self and the lower self, 
XVIII-49. 

Self-discipline—false notions of, III-5; the conquest ot: self, 

Perens Se 

Senses— their vehemence, II-59, 60; can be controlled by Yoga 
with something higher, II-59f; to be freed from reactions, 
II-68 ; ten in number, III-42 ; XIII-6; true bliss is beyond 
the senses, VI-21; each sense in its purity is the Divine in 
his dynamic conscious force, VII-8. 

Shakti—the original nature of the Spirit, para Prakriti, VII-5f, 
14; the real doer of all work, XVIII-17. 

Shaktism—X-18. See Tantra. 

Shankara—popularised ascetic illusionism,1II-3. 

Shastra—as the authority in determining conduct, XVI-231; 
XViL- Int. 1. the science and art of works, XVII-6,7. 

Shraddha—XVII-1, 28. See Faith. | 

Shudra—the natural work of, XVITI-44. 

Sin—II-33, 38, 48; III-36; V-10; what is sin, IV-21; VII-15; 

exclusion of sin indispensable for the higher divine life, 
VIT-15. 

Space—a conceptual movement of God, X-20, 33. 

Spiritual vision—XV-1I. 

Society—the Kshatriya ideal, II-31; Aryan, I-11. 

Soul —transmigration of, II-13; immortal, II-16-25, 26-30; sub- 
jection to nature, the real souland the apparent soul, III-29 ; 
the individual soul—see Jiva; the supreme goal of the soul’s 
movement in time, VIII-11, 14; the evolution of, XVI-20, 

Sruti—criticised as a stumbling block, I1-53. 

Stoic-—stoic self-discipline as accepted by the Gita, II-56. 

Superman—who is the, II-2; IlI-2o. 

Supreme, the—II-59, 68. 

Swabhava—the Kshara, II; determines ‘the primary law of all 
becoming and each Jiva, VII-7; is the essential quality, 
VII-8, 15; is called adhyatma, VIII-3; a power of evolution 
XVI-20; XVIII-48f. 

Swadharma—lIII-35 ; X VIII-48f. 

Tamas—II; XIV-5f; the tamasic man, XVI-6. 

Tanmatras—VII-8. . 

Tantra—makes Prakriti or Shakti even superior to Purusha, 
III-5; the Tantric synthesis, Introduction ; XVIII-49. 

Tapas, Tapasya—XVII-10, 19. See Askesis. 
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-Tat—indicates the Absolute, XVII-25. 

Teacher, the—reverence given to, XIII-8. 

Theism—X-2, 5, 15. 

Time—a conceptual movement of God, X-20, 33; God as the 
Time-Spirit, XI-32f. 

Traigunyatitya—IV-22; XIV-5f{; XVI-5. 

-Transformation—the secret of, XVI-introduction. 

Transcendence—the transcendent aspect of God, IX-6; XI-44, 
40, 54. | 

Truth—Introduction. 

-Tyaga—distinguished from aes XVITI-z; 51. See 
- Renunciation. 

Universe—an infinitesimal Byron of God, 4-42; extended by 
God, XI-38. 

Upanishads—represent an epoch of pure spiritual searching I-1; 
the great Vedantic synthesis, Introduction ; speak of bao 
Purushas, II; the conception of Brahman in, Pee 

Uttama—II (II). 

Vaishnavism—not the thought of the Gr Introduction; the 
universal Ananda, X-18; the seed of Vaishnava bhakti in 
the Gita, XI-44. : 

Vaishya—the natural work of, XVIII-44. . 

Varna—the confusion of the Varnas, I-40. 

Vasudevah sarvam—VII-1, 19; VIII-22; XII-6. 

Vedas—represent an epoch of pure spiritual searching, I-1; their 
language plainly symbolic, I-14; Vedavada, II-42, 43; 
Vedist and Vedantist ideals reconciled, I1I-17f; the spirit in 
which we ought to approach them, Introduction; the Vedic 
synthesis, Int.; Vedic rite as a powerful symbol, IX-x8f; the 
exoteric sense of the triple Veda, IX-20; Sama Veda, X-22 ; 
the nature of the knowledge given by, XV-1. 

Vedanta—lII-11 ; ‘Gita one of the recognised authorities for, IT-2 ; 
Vedantic Sankhya, II; IlI-1; III (II); relative dualism, If 
(II); the process of liberation by the Buddhi, III-3 ; Vedist 
and Vedantist ideals reconciled, III-17f; Vedantic view of 
existence supports Avatarhood, IV-5; “I am He”, IV-24; 
its description of cosmic existence, XV-I. 

Vibhutis—X-16f. 

Vishnu—VII-14; XIV-17. - 

Vision of the World Spirit—XI; XI-7 the doubleintention, XI-31. 

Vital—vital nature, XIII-7; Appendix III. 
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Works—Yoga as the means of freedom. from the bondage of 
works, II-39; peculiar sense of the word in the language of 
the Vedantins, its wider significanee-in Yoga, HI-5 ; Il-42, 
47; as leading man from the lower to the higher nature, 
II-47; “let not the fruits of thy works be thy motive’, 
II-47f; as inferior to Yoga of the Intelligence, II-48; as a 
bondage of the Soul, {I-48; Yoga is skill in works, Il-50; 
renunciation of works as a means of liberation, ITI-3; the 
Vedantic Yoga of works, III-3; the doctrine of desireless 
works, III-7; VI-1; not necessary for the liberated man, 
III-17; to be done for the sake of the world, III-19, 20; 
the modern ideal distinguished from that of the Gita, III-2of; 
the Gitas philosophy of works, IV-13 ; culminating in know- 
ledge, 1V-33, 41; the cause of self-perfection, VI-3; of the 
Yogin, VI-17; synthesis of works, devotion and knowledge, 
IX; XII-1; attachment to, XIV-16; renunciation of, 
- XVIII-1f ; five causes of, XVIII-13; the Gita’s philosophy 
of, XVITI-48, 50. 
-Yajna—the sacrificial system, Late different kinds of, [V-25f. 
See Sacrifice. 
Yoga—the Yoga of the intelligent will, I (II) ; Gita a practical 
system of, II-2 ; Yoga of the Gita, III-3; IV-1; frees from 
the bondage s works, pee 39:5: 3<.delivers ffom the great 
fear, II-40; equality. as, Yoga, TE -48; is skill in works, 
I-50; XII-16; the obeject of ‘the Gita’s Yoga, III-20; 
speedily leads to the Brahman, V-6 ; ascending the top of: 
VI-4 ; destroys all sorrow, VI-16; the state of, VI-18f; the 
winning of spiritual bliss— union with the Divine, VI-23; 
result of falling from the path of, VI-37; the seeker of 
Yoga goes beyond the Vedas and Upanishads, VI-44; all 
life as Yoga, VIII-28; IX-12; the divine Yoga, IX-6; XI-4f. 
Yoga of action—III-7; Karmayoga of the Gita, IV-16; V-1; 
XII-11, 16; the offering of all action to the Lord, V-11; 
is true sannyasa or renunciation, VI-1; the aim of, XII-1 ; 
as a means of knowledge, XIII-25. 
Yoga of devotion—See Devotion and Bhaktiyoga. 
Yoga of knowledge—the aim of, XII-1; compared with the 
path of the Gita, XII-5f; Yoga of the Sankhyas, XIII-25. 
Yogaphilosophy—different from Sankhya, II (II); 39; III-3; V-4; 
Yoga aphorisms of Patanjali, II (II); desireless works as 
the principle of Yoga; V-I; the greatest Yoga, XVIII-6r. 


e 
e 


INDEX 311 


Yogic practice—XII- -of. | 

Yogin—who is, VI-1, 8; his works, VI- 17; enjoys the touch of 
the Brahman, VI- 28: the one law for the, VI-30; the 
supreme Yogin, VI-32, 47; perfects himself through many 
lives, VI-45; has two paths of departure, VIII-23. 
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